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 I. Введение 
 

 

1. В своей резолюции 67/297 Генеральная Ассамблея постановила учредить 

на своей шестьдесят восьмой сессии Специальную рабочую группу по активи-

зации деятельности Генеральной Ассамблеи, открытую для всех государств-

членов, с тем чтобы: 

 a) определить новые пути повышения роли, авторитета, действенности 

и эффективности Ассамблеи, в частности на основе прогресса, достигнутого 

на прошлых сессиях, и предыдущих резолюций, включая оценку хода их вы-

полнения; 

 b) представить Ассамблее на ее шестьдесят восьмой сессии доклад по 

этому вопросу. 

2. В этой резолюции Генеральная Ассамблея также постановила, что Специ-

альная рабочая группа продолжит обзор резолюций Генеральной Ассамблеи, 

касающихся активизации ее деятельности, по перечню, содержащемуся в при-

ложении к докладу Специальной рабочей группы, представленному на шесть-

десят седьмой сессии Ассамблеи (A/67/936), и по его результатам продолжит 

обновление перечня для его включения в приложение к докладу для шестьде-

сят восьмой сессии. Настоящий доклад и содержащиеся в нем рекомендации 

представляются в соответствии с положениями этой резолюции.  

3. На шестьдесят восьмой сессии Генеральной Ассамблеи Председатель Ас-

самблеи назначил сопредседателями Специальной рабочей группы посла 

Франтишека Ружичку, Постоянного представителя Словакии при Организации 

Объединенных Наций, и посла Норачита Синхасени, Постоянного представи-

теля Таиланда при Организации Объединенных Наций.  

4. Перед официальным началом работы сопредседатели Рабочей группы 

провели ряд неофициальных встреч с представителями различных государств-

членов и различных политических групп. В ходе этих встреч сопредседатели 

собрали большой объем информации, отражающей мнения и идеи государств-

членов как по вопросам существа, так и по техническим и процедурным аспе к-

там процесса активизации деятельности. 

 

 

 II. Порядок работы 
 

 

5. Рабочая группа провела шесть заседаний, состоявшихся 4 и 21 марта, 

4 апреля, 2 и 16 мая и 17 июля 2014 года. 

6. Программа работы была разбита на два этапа, носивших практический 

характер: общая дискуссия и обмен мнениями; и тематические заседания. Для 

рассмотрения на четырех тематических заседаниях сопредседателями были 

определены следующие темы: 

 a) роль и авторитет Генеральной Ассамблеи; 

 b) методы работы Ассамблеи; 

 c) выбор и назначение Генерального секретаря и других исполнитель-

ных глав организаций системы Организации Объединенных Наций;  

http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
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 d) укрепление институциональной памяти Канцелярии Председателя 

Генеральной Ассамблеи. 

 

 

 A. Общее обсуждение  
 

 

7. Первое заседание Рабочей группы было созвано ее сопредседателями во 

второй половине дня 4 марта. После вступительных замечаний сопредседате-

лей участники заседания заслушали выступления Председателя Генеральной 

Ассамблеи, Директора Отдела по делам Генеральной Ассамблеи и Экономиче-

ского и Социального Совета Департамента по делам Генеральной Ассамблеи и 

конференционному управлению и представителей 15 делегаций. 

8. Председатель Генеральной Ассамблеи в начале своего выступления отме-

тил, что в ходе последних общих прений значительное внимание уделялось 

реформе Организации Объединенных Наций и что организация, не проводящая 

реформ по собственной инициативе, рискует утратить свою актуальность. По-

этому обсуждения в Рабочей группе не должны принимать рутинный характер. 

В частности, он обратил внимание Рабочей группы на два важных вопроса. Во -

первых, он предложил проводить презентацию Генеральным секретарем двух-

годичного бюджета Организации на 1-м заседании Пятого комитета на соот-

ветствующей сессии, а не несколько недель спустя, как это принято сейчас. Во -

вторых, указал на необходимость проведения выборов непостоянных членов 

Совета Безопасности и членов Экономического и Социального Совета ранее в 

календарном году, возможно в июне, а не в октябре. Председатель Генеральной 

Ассамблеи заметил, что, когда Ассамблея сталкивалась с тупиковыми ситуаци-

ями, он попытался действовать решительно, стремясь добиться сдвигов, 

например в выборах председателей главных комитетов. Он также подчеркнул 

прилагаемые им постоянные усилия по укреплению сотрудничества и коорди-

нации между Ассамблеей и другими органами. Отметив, что на Ассамблею 

была возложена задача завершения разработки общей повестки дня в области 

устойчивого развития, он упомянул как тематические дискуссии и мероприя-

тия высокого уровня, которые были проведены в ходе шестьдесят восьмой се с-

сии в отношении такой повестки дня, так и целевые мандаты, в частности Р а-

бочую группу открытого состава Генеральной Ассамблеи по целям в области 

устойчивого развития и политический форум высокого уровня по устойчивому 

развитию.  

9. Подчеркнув сквозной характер повестки дня Рабочей группы, сопредседа-

тели указали, что для достижения ожидаемых и столь необходимых результа-

тов ей необходим открытый, справедливый и интенсивный обмен мнениями. 

Они также подчеркнули, что в ходе проведенных ими неофициальных обсуж-

дений наметились некоторые обнадеживающие тенденции. Многие делегации 

указали, что они поддерживают, в частности, проведение выборов членов Со-

вета Безопасности и Экономического и Социального Совета ранее в календар-

ном году и создание нового порядка ротации в избрании председателей глав-

ных комитетов. Сопредседатели заявили, что у них нет своей строго ограни-

ченной программы; они выразили полную готовность рассмотреть проблемы и 

мнения государств-членов и обязались сотрудничать с ними в целях оживления 

и активизации работы Генеральной Ассамблеи. 
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10. Директор Отдела по делам Генеральной Ассамблеи и Экономического и 

Социального Совета, указав на давнюю историю вопроса и пункта повестки 

дня, посвященного активизации работы, подчеркнул ряд ощутимых результа-

тов. Затем, коснувшись мандата Рабочей группы на нынешней сессии, он упо-

мянул ряд задач, включая следующие: продолжение рассмотрения методов ра-

боты главных комитетов; изучение возможности проведения ежегодных выбо-

ров непостоянных членов Совета Безопасности и членов Экономического и 

Социального Совета ранее, чем в октябре; порядок избрания председателей и 

докладчиков главных комитетов Генеральной Ассамблеи; рассмотрение как до-

клада Председателя Генеральной Ассамблеи о его роли, мандате и деятельно-

сти, так и доклада Генерального секретаря об источниках финансирования и 

укомплектования штатов Канцелярии Председателя. Он отметил также, что в 

своей последней резолюции об активизации деятельности (67/297) Ассамблея 

просила Секретариат, в координации с Канцелярией Председателя Ассамблеи, 

изучить возможность выпуска, за счет имеющихся ресурсов, сборника матери-

алов о передовых методах работы прошлых председателей, который мог бы 

способствовать укреплению институциональной памяти Канцелярии. В заклю-

чение Директор сообщил о двух недавних ощутимых результатах усилий Рабо-

чей группы — создании за счет имеющихся ресурсов отсылки на веб-сайте Ас-

самблеи, посвященной активизации деятельности Ассамблеи, и опубликовании 

доклада Генерального Секретаря, в котором Ассамблея информируется о том, 

что все положения резолюций об активизации деятельности Ассамблеи в адрес 

Секретариата были выполнены в полном объеме (A/68/774). Он заверил при-

сутствующих в том, что Отдел по делам Генеральной Ассамблеи и Экономиче-

ского и Социального Совета как координационный центр и хранитель институ-

циональной памяти по вопросу об активизации деятельности готов предостав-

лять поддержку, помощь и руководящие указания в рамках обсуждений в Рабо-

чей группе. Затем с заявлениями выступили представители 15 делегаций, со-

средоточив внимание в основном на четырех тематических блоках вопросов 

Рабочей группы: роль и авторитет Генеральной Ассамблеи, ее методы работы, 

избрание Генерального секретаря и укрепление институциональной памяти 

Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи. 

11. Одна из групп государств вновь подтвердила роль и авторитет Генераль-

ной Ассамблеи (блок 1), в том числе в вопросах мира и безопасности, а также 

межправительственный характер Организации Объединенных Наций. Группа 

вновь заявила о своем возражении против того, что воспринимается ею как по-

стоянное посягательство со стороны Совета Безопасности. Еще одна группа 

заявила о признании важности взаимодействия между Ассамблеей и междуна-

родными или региональными форумами и организациями, которые занимаются 

глобальными вопросами, представляющими интерес для международного со-

общества, включая гражданское общество, неправительственные организации 

и частный сектор. Одна из делегаций высказала мнение о том, что проблема 

посягательства не ограничивается Советом Безопасности — по ее убеждению, 

Экономический и Социальный Совет также пытается вмешиваться в работу 

Ассамблеи по экономическим и социальным вопросам. Необходимо найти пути 

для укрепления взаимодополняемости и избежать конкуренции — в вопросах 

мира и безопасности и в обеспечении устойчивого развития. Еще одно госу-

дарство-член подчеркнуло важность Ассамблеи для малых государств, она 

обеспечивает им единственную возможность быть услышанными в Организа-

ции Объединенных Наций. Одна из делегаций отметила, насколько ярко важ-
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ную роль Ассамблеи продемонстрировал сирийский кризис. Другая делегация 

в более широком плане отметила, что государства-члены используют Совет 

Безопасности, с тем чтобы избежать проведения транспарентных и инклюзив-

ных обсуждений по вопросам мира и безопасности, а еще одна высказала со-

ображение о том, что Ассамблее следует действительно играть вспомогатель-

ную роль в тех случаях, когда Совет Безопасности не выполняет своих функ-

ций. 

12. Что касается методов работы Генеральной Ассамблеи (блок 2), то одна 

группа вновь обратилась с призывом к тщательной оценке хода осуществления 

резолюций Ассамблеи, приняв к сведению заявления, с которыми несколько 

ранее выступил Директор Отдела по делам Генеральной Ассамблеи и Эконо-

мического и Социального Совета. Одна делегация, соглашаясь с предыдущим 

оратором, подчеркнула, что для поддержания авторитета решающее значение 

имеет эффективный контроль. 

13. Касательно рационализации повестки дня один из ораторов напомнил, что 

государства-члены призваны выдвигать предложения о внесении новых пунк-

тов, но они не пользуются этой возможностью. Успех зависит от желания от-

дельных стран проявлять инициативу. Другая делегация возразила, указав, что 

исключение тем из повестки дня должно быть возможно лишь с согласия пред-

ложивших их государств. Еще одна делегация рекомендовала Ассамблее пре-

кратить принятие резолюций по неясным и неактуальным вопросам. Одно из 

государств-членов подчеркнуло важность уменьшения загруженности недели 

высокого уровня и ограничения числа заседаний высокого уровня. Оно преду-

предило также, что попытки изменить методы работы других органов, как то 

Совета Безопасности, будут контрпродуктивными. 

14. Одна группа сосредоточила внимание на выборах председателей главных 

комитетов, приветствуя механизм ротации, согласованный на следующие пять 

лет. Другие также разделили мнение о том, что такая система ротации заслу-

живает одобрения Рабочей группы. Одна группа делегатов, включая бывшего 

Председателя Второго комитета, указала на роль бюро главных комитетов и 

укрепление Экономического и Социального Совета в качестве областей для 

дальнейшего рассмотрения. Другая делегация подчеркнула важность проведе-

ния выборов председателей главных комитетов на основе принципа справедли-

вого географического распределения. Одна группа подчеркнула, что любые за-

держки в проведении этих выборов нужно незамедлительно устранять, отме-

тив также необходимость упорядочения нынешнего порядка формирования 

бюро Комитетов. Одно государство-член, напомнив о предложениях, уже вне-

сенных ею по этим вопросам, выразила мнение о том, что Рабочая группа яв-

ляется оптимальным форумом для поиска предсказуемого и долгосрочного ре-

шения этих проблем. 

15. В отношении отбора и назначения Генерального секретаря и других ис-

полнительных глав системы Организации Объединенных Наций (блок 3) одна 

группа подчеркнула не только то, что назначения должны быть более транспа-

рентными, охватывать всех государств-членов и производиться при эффектив-

ном и результативном участии Генеральной Ассамблеи, но также и то, что в 

процессе отбора и назначения следующего Генерального секретаря важно 

обеспечить полное осуществление вышеупомянутых резолюций. Еще одна 

группа подчеркнула, что Генеральный секретарь подотчетен всем государ-
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ствам-членам. Один оратор выразил надежду на то, что Рабочая группа не ста-

нет медлить с принятием мер по этому вопросу, отметив, что следующий про-

цесс начнется лишь через несколько лет. 

16. Касательно функций Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи, 

включая укрепление ее институциональной памяти (блок 4), одна группа под-

черкнула важность обеспечения эффективности работы Канцелярии, в том 

числе увеличения ее бюджета и укрепления ее институциональной памяти. 

Еще одна группа подчеркнула необходимость внедрения возможных улучше-

ний с учетом бюджетных ограничений, а одна из делегаций указала, что под-

держка должна ограничиваться согласованными ресурсами. Еще одна делега-

ция подчеркнула, что данный вопрос должен решаться в Пятом комитете и 

Консультативном комитете по административным и бюджетным вопросам.  

17. Сопредседатели заверили делегации в том, что каждому из четырех бло-

ков будет уделено должное внимание, несмотря на расхождения во мнениях и 

позициях по ним. 

 

 

 B. Тематические заседания  
 

 

  Первое тематическое заседание: роль и авторитет Генеральной Ассамблеи  
 

18. В ходе первого тематического заседания, посвященного роли и авторитету 

Генеральной Ассамблеи, состоявшегося 21 марта 2014 года, после вступитель-

ных замечаний сопредседателей, которые вновь заявили о своем желании до-

биться сдвигов в этом вопросе и процессе на основе мнений и позиций, выска-

занных членами, с заявлениями выступили 12 делегаций, в том числе две — от 

имени основных групп.  

19. Ораторы в целом вновь заявили о своей поддержке укрепления роли и ав-

торитета Генеральной Ассамблеи, призвав также к полному осуществлению 

существующих положений ее соответствующих резолюций. Одна группа под-

черкнула связь между Ассамблеей и другими главными органами и обратила 

особое внимание на то, что она считает постоянным посягательством со сторо-

ны Совета Безопасности, а еще одна группа подчеркнула важность повышения 

эффективности — а в итоге и действенности и результативности — методов 

работы Ассамблеи. 

20. Одна группа, подчеркнув, что активизация деятельности — это политиче-

ский, а не просто процедурный процесс, вновь заявила, что активизация за-

служивает рассмотрения в числе других реформ и важных тем. Несколько де-

легаций также с удовлетворением отметили подготовленный сопредседателями 

проект обновленного перечня, а также создание Секретариатом сетевой отсыл-

ки, посвященной активизации деятельности Генеральной Ассамблеи в соответ-

ствии с резолюцией 67/297. 

21. Вновь подтвердив роль и авторитет Генеральной Ассамблеи как главного 

совещательного, директивного и представительного органа Организации Объ-

единенных Наций, одна группа подчеркнула необходимость проведения кон-

сультаций с государствами-членами по вопросу об инициативах и мероприяти-

ях, осуществляемых в рамках Организации. Наряду с другими, она подчеркну-

ла также необходимость осуществления всех резолюций, в том числе касаю-

щихся активизации, в полной мере и на неизбирательной основе. К этому мне-

http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
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нию присоединилась другая делегация, подчеркнув особое значение резолю-

ций, которые были приняты консенсусом. Еще одна делегация предложила, 

чтобы последующая деятельность по осуществлению резолюций оговарива-

лась сроками, а одно государство-член конкретно предложило создать меха-

низм последующей деятельности 

22. Одна группа выразила сохраняющуюся обеспокоенность тем, что она 

воспринимает как постоянное вмешательство Совета Безопасности в вопросы, 

которые входят в сферу полномочий и функций Генеральной Ассамблеи, под-

черкнув необходимость полного соблюдения Советом всех положений Устава 

Организации Объединенных Наций и резолюций Ассамблеи, в которых опре-

деляются и уточняются ее взаимоотношения с другими главными органами. 

Одно из государств-членов подчеркнуло, что Ассамблея должна реагировать на 

международные вызовы, и отметило, что активизацию деятельности можно 

обеспечить лишь тогда, когда Ассамблея принимает актуальные решения. Еще 

одна делегация высказала соображение о том, что Ассамблея уже располагает 

достаточными полномочиями для более активного участия, но государства-

члены должны проявлять инициативу. Два государства-члена выступили кон-

кретно в поддержку повышения роли Ассамблеи в процессе выбора Генераль-

ного секретаря. 

23. Одна из делегаций подчеркнула, что любые подобные меры должны осу-

ществляться в соответствии с Уставом и что она будет выступать против какой 

бы то ни было передачи полномочий от Совета Безопасности Генеральной Ас-

самблее, конкретно сославшись на пункт 1 статьи 12 Устава. В то же время эта 

делегация присоединилась к мнению о том, что со стороны Совета имеет место 

посягательство на повестку дня Ассамблеи, подчеркнув, что Совет должен 

уделять основное внимание вопросам, касающимся конкретных стран. Другое 

государство-член выразило обеспокоенность по поводу заявления о том, что 

необходимо повысить подотчетность Совета перед Ассамблеей, ибо, как оно 

подчеркнуло, это подорвет равнозначный статус этих двух органов. В этом же 

контексте одна группа подчеркнула необходимость обеспечения взаимодопол-

няемости в работе главных органов Организации Объединенных Наций. Дру-

гая группа сочла необходимым, чтобы подразделения Организации действова-

ли в унисон, приветствуя, в частности, проведение регулярных встреч предсе-

дателей главных органов. Такую координацию, подчеркнула она, надлежит 

распространить на повестку дня и программу работы главных органов, с тем 

чтобы содействовать большей согласованности, взаимодополняемости и вза-

имного уважения и понимания. 

24. Другая группа приветствовала усилия по расширению сотрудничества 

между председателями главных органов, а также с Секретариатом, напомнив о 

необходимости рационализации повесток дня Генеральной Ассамблеи и Эко-

номического и Социального Совета, как это предусмотрено в резолюции 68/1. 

Одно из государств-членов, сославшись на политический форум высокого 

уровня по устойчивому развитию, конкретно указало на то, что оно восприни-

мает как превышение компетенции Экономического и Социального Совета. 

Вместе с тем, по мнению другого оратора, роль Совета как центрального орга-

на, занимающегося экономическими и социальными вопросами, не следует 

умалять. Одна из делегаций подчеркнула, что активизация необходима для вос-

становления главенствующей роли Организации Объединенных Наций в во-

просах развития. 
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25. Касательно ежегодного доклада Совета Безопасности Генеральной Ас-

самблее одна из групп с удовлетворением отметила, что председатели Совета 

Безопасности проводят неофициальные встречи со всеми государствами-

членами по вопросам подготовки доклада, и призвала организационно офор-

мить такие заседания, настоятельно рекомендовав государствам-членам при-

нимать в них участие. Та же группа также настоятельно призвала Совет пред-

ставлять Ассамблее более всесторонний и аналитический доклад, в котором, 

по ее мнению, надлежит отражать мнения, высказываемые его членами в ходе 

обсуждения пунктов повестки дня. Та же группа выступила с призывом о пред-

ставлении специальных тематических докладов в соответствии с Уставом, как 

было рекомендовано в предыдущих резолюциях по активизации работы.  

26. Отметив работу Специального комитета по Уставу Организации Объеди-

ненных Наций и усилению роли Организации, одна группа выразила мнение о 

том, что Специальный комитет мог бы в значительной степени способствовать 

всему процессу активизации деятельности, и поддержала два предложения, 

находящиеся сейчас на его обсуждении, — о создании рабочей группы откры-

того состава для изучения надлежащего исполнения Устава касательно функ-

ционального взаимодействия между ее органами и о составлении рабочего до-

кумента, посвященного усилению роли Организации и повышению ее эффек-

тивности. 

27. Еще одна группа подчеркнула, что для того, чтобы Генеральная Ассам-

блея могла выполнять свою роль в качестве главного органа, она должна при-

нимать соответствующие меры по вопросам, представляющим общий интерес 

для международного сообщества, и добиваться результатов. В частности, груп-

па поддержала практику проведения тематических обсуждений по текущим 

вопросам, представляющим важнейшее значение для международного сообще-

ства, ибо она способствует углубленным дискуссиям. Она дала высокую оцен-

ку интерактивному и инклюзивному характеру таких дискуссий, который поз-

воляет налаживать тесное взаимодействие между Ассамблеей и другими заин-

тересованными сторонами. Вместе с тем одно из государств-членов выразило 

недовольство по поводу отсутствия ощутимой отдачи от тематических обсуж-

дений. Еще одна делегация предложила распределять тематические прения на 

высоком уровне более равномерно на протяжении года и/или проводить вторую 

неделю обсуждений высокого уровня весной. Она задалась также вопросом о 

том, как лучше решать приоритетные задачи, выявленные в ходе общих пре-

ний, в течение оставшейся части сессии Ассамблеи.  

28. Одна группа подчеркнула важность и полезность продолжения взаимо-

действия между Генеральной Ассамблеей и другими международными органи-

зациями, сославшись на налаживание диалога между Группой 20 и Организа-

цией Объединенных Наций в целях содействия такому подходу к глобализации, 

который предполагал бы высокий уровень сотрудничества и учет широкого 

круга аспектов. Другая группа, которая придает приоритетное значение роли, 

авторитету и отношениям Ассамблеи, подчеркнула, что, поскольку Ассамблея 

является главным директивным органом в рамках многосторонней системы, ее 

взаимодействие с другими международными организациями должно тщательно 

отслеживаться. 
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29. Что касается повышения осведомленности о работе Генеральной Ассам-

блеи, то одна из групп с удовлетворением отметила усилия Генерального сек-

ретаря, Департамента общественной информации и Департамента по делам 

Генеральной Ассамблеи и конференционному управлению и просила их про-

должать принимать соответствующие меры по повышению уровня информиро-

ванности общественности во всем мире. Две группы выразили признатель-

ность Секретариату за создание на веб-сайте Ассамблеи отсылки, посвященной 

активизации деятельности. Одна группа отметила, что, несмотря на затраты, 

повышение осведомленности о работе Ассамблеи может сыграть полезную 

роль в укреплении роли Ассамблеи, и заявила о своей поддержке более актив-

ного взаимодействия между Ассамблеей и гражданским обществом, неправи-

тельственными организациями и частным сектором. 

30. Одна из групп подчеркнула, что для повышения роли и авторитета Гене-

ральной Ассамблеи необходимо укрепить Канцелярию ее Председателя, в том 

числе путем выделения необходимых ресурсов. Одно из государств-членов 

подчеркнуло, что активизация деятельности зависит не только от политической 

воли, но от наличия таких ресурсов. В этой связи одна делегация подтвердила 

свое предложение о создании механизма мониторинга для представления от-

четности о ходе осуществления резолюций Ассамблеи. Та же делегация выска-

зала мнение о том, что сопредседатели могут обратиться с просьбой о прове-

дении исследования по вопросу осуществления резолюций, и вновь заявила, 

что перевод рассмотрения пунктов повестки дня Ассамблеи на двухгодичную и 

трехгодичную основу должен осуществляться с согласия государств, вынесших 

эти пункты на рассмотрение. 

31. Сопредседатели констатировали выраженную озабоченность, отметив, в 

частности, предложения, внесенные в целях более рационального распределе-

ния заседаний высокого уровня на протяжении всей сессии и проведения ве с-

ной второй недели высокого уровня. 

 

  Второе тематическое заседание: методы работы Генеральной Ассамблеи  
 

32. Третье заседание Рабочей группы, ее второе по счету тематическое засе-

дание, было созвано сопредседателями 4 апреля 2014 года. После вступитель-

ных замечаний сопредседателей участники заседания заслушали брифинги 

председателей Первого, Четвертого, Второго и Третьего комитетов и замести-

телей председателей Пятого и Шестого комитетов. В ходе последовавшего об-

мена вопросами и ответами две делегации (одна представляла одну из осно в-

ных групп) задавали вопросы, на которые поочередно отвечали пять предста-

вителей главных комитетов. В заключительной части этого заседания делега-

ции выступали с заявлениями общего характера; слово взяли 12 ораторов.  

33. Открывая заседание, сопредседатели сосредоточили внимание главным 

образом на трех областях. Во-первых, они говорили о рационализации повест-

ки дня Генеральной Ассамблеи. Затем они затронули два новых вопроса, под-

нятые Ассамблеей в ее резолюции 67/297: возможность проведения выборов 

непостоянных членов Совета Безопасности и членов Экономического и Соци-

ального Совета ранее, чем в октябре; и порядок избрания председателей и до-

кладчиков главных комитетов. Что касается последнего вопроса, то они под-

черкнули, что в резолюции Ассамблея предложила региональным группам ру-

ководствоваться ориентирами, упомянутыми в пункте 22 этой же резолюции 
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применительно к избранию председателей и докладчиков шестьдесят девятой 

сессии. Мандат по выработке нового механизма, приемлемого для всех регио-

нальных групп и государств-членов, возложен на Рабочую группу. В этой связи 

сопредседатели напомнили присутствующим о временном механизме, который 

был предложен Председателем Ассамблеи и принят в качестве решения 68/505 

от 1 октября 2013 года. Кроме того, сопредседатели поблагодарили Секретари-

ат за разработку и введение в действие сетевой отсылки, посвященной актив и-

зации деятельности. Упомянув эти моменты, они дали слово председателям 

главных комитетов.  

 

  Брифинги, проведенные председателями главных комитетов  
 

34. Председатель Первого комитета подчеркнул три составных компонента 

работы этого органа: общие прения, тематическое обсуждение и принятие мер 

по проектам резолюций и решений. Были упомянуты также ограничения про-

должительности выступлений и степень их соблюдения. Был затронут вопрос о 

том, можно и должно ли отражать в стенографических отчетах чрезмерную 

продолжительность выступлений, однако в конечном счете было решено, что-

бы Комитет придерживался своей нынешней практики составления стеногра-

фических отчетов, отражая в них только то, что фактически было сказано. В 

рамках тематических обсуждений были организованы дискуссионные форумы 

с участием независимых экспертов, при этом, как отметил Председатель, была 

выражена озабоченность в отношении их продолжительности и состава участ-

ников, а также очевидного отсутствия интерактивного обмена мнениями. В 

этой связи Управлению по вопросам разоружения было поручено вновь рас-

смотреть вопрос о том, как лучше планировать эти форумы, и доложить об 

итогах такого рассмотрения. Кроме того, многие выразили пожелание продлить 

срок представления всех проектов резолюций и решений на четыре-пять дней. 

Была рассмотрена возможность применения в работе Первого комитета прак-

тикуемого на пленарных заседаниях подхода, когда резолюции и решения при-

нимаются «одним ударом молотка». Решительную поддержку получило пред-

ложение о том, чтобы Ассамблея просила Секретариат провести исследование 

по вопросам передового опыта, накопленного в каждом комитете. В заключе-

ние. Председатель отметил, что многие делегации подчеркнули право госу-

дарств-членов представлять Комитету проекты предложений, когда они сочтут 

это необходимым.  

35. Председатель Четвертого комитета обратила внимание на документ зала 

заседаний о методах работы Комитета (A/C.4/68/CRP.1), который лег в основу 

его доклада Рабочей группе. Затем она обсудила вопрос о сложившейся в Ко-

митете практике работы, сообразно которой Комитет проводит общие прения 

по каждому пункту, а потом принимает решения по проектам предложений. 

Что касается проектов резолюций, то Председатель отметила, что некоторые из 

них содержатся в ежегодных докладах вспомогательных органов, тогда как 

другие представляются Комитету в качестве текстов, подготовленных Предсе-

дателем или государствами-членами. Комитет заслушал также петиционеров 

(отдельных лиц и представителей организаций), которые рассказали о некото-

рых из 17 несамоуправляющихся территориях. Прежде чем начинать общие 

прения по пунктам повестки дня, проводятся интерактивные диалоги с высо-

копоставленными представителями Секретариата. Степень участия бывает са-

мой различной; Председатель выразила надежду на более активное участие в 
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этих диалогах на будущих сессиях. Доступ к документам, спискам ораторов, 

результатам голосования и электронным сообщениям, которые Секретариат ре-

гулярно направляет делегациям, имеется через защищенный веб-сайт. В за-

ключение Председатель призвала проводить избрание председателей главных 

комитетов не позднее чем за три месяца до открытия сессии Генеральной Ас-

самблеи, ибо без этого в организации работы Комитета возникают существен-

ные задержки, как это произошло на нынешней сессии.  

36. Председатель Второго комитета начал со ссылки на подготовленный его 

предшественником документ о методах работы Комитета, который стал пред-

метом тщательного обсуждения. В неофициальный документ, который будет 

вынесен Председателем на рассмотрение Комитета, будут включены меры, ко-

торые могли бы осуществляться по усмотрению Бюро без необходимости при-

нятия Комитетом дальнейших решений, а также меры, которые потребуют 

дальнейшего обсуждения в Комитете и осуществление которых будет, вероят-

но, зависеть от принятия официального решения. Председатель согласился с 

тем, что в целях обеспечения эффективности нужно организовывать встречи 

между покидающим свой пост и новым составом Бюро, программа работы 

должна согласовываться избранным составом Бюро как можно скорее, а край-

ние сроки представления проектов резолюций должны быть реалистичными. 

Комитету надлежит проводить не более шести специальных параллельных ме-

роприятий, отбираемых на основе рекомендаций Бюро в консультации с госу-

дарствами-членами. Председатель призвал включать в проекты резолюций 

краткие формулировки, имеющие практическую направленность и ориентиро-

ванные на конкретные действия, и строго соблюдать установленные сроки, а 

также придерживаться ориентиров в отношении передовой практики, дабы по-

мочь Бюро в разработке проектов резолюций. Кроме того, Председатель пр и-

знал, что, возможно, настало время обновить повестку дня Комитета, посколь-

ку многие ее пункты перекрываются с теми, которые находятся на повестке дня 

Экономического и Социального Совета. Конкретно речь идет о перераспреде-

лении пунктов по устойчивому развитию, переводе ряда резолюций на двухго-

дичную и трехгодичную основу и объединении резолюций, рассматриваемых 

из года в год, в единый документ. В заключение Председатель затронул про-

блему, связанную с тем, что в списке ораторов от основных групп фигурируют 

не только государства-члены, но и наблюдатели. 

37. Председатель Третьего комитета заявил, что Комитет применяет времен-

ный механизм для ротации председателей, утвержденный Ассамблеей в ее ре-

шении 68/505, и дал согласие на ротацию должности Докладчика в течение 

следующих пяти лет на основе принципа географического распределения. Ко-

митет также избрал своего Председателя за три месяца до начала следующей 

сессии. Председатель заявил, что Комитет проведет неофициальный брифинг о 

ходе подготовительной работы, в ходе которого представителям Отдела по 

планированию программ и бюджету и Секции редакционного контроля будет 

предложено представить их соответствующие ориентиры. Что касается резо-

люций, то некоторые предложения были приняты консенсусом, а некоторые из 

них, главным образом в блоке вопросов прав человека, были приняты путем 

заносимого в отчет о заседании голосования. Председатель также отметил, что 

в ходе предыдущей сессии был установлен крайний срок распространения 

проектов резолюций (не позднее 18 ч. 00 м.), а также точного перечня авторов 

резолюции, которым затем предлагалось проверить окончательный список ав-
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торов соответствующих текстов в консультации с Секретариатом до представ-

ления заключительного доклада. За неимением докладов на всех языках на веб-

сайте департамента, ведающего соответствующими вопросами, размещались 

неотредактированные варианты только на английском языке.  

38. Заместитель Председателя Пятого комитета в начале своего выступления 

подчеркнул, что очень большая рабочая нагрузка Комитета затруднила прове-

дение заседаний, посвященных его методам работы. Заместитель Председателя 

обозначил запоздалое представление документации, особенно со стороны Кон-

сультативного комитета по административным и бюджетным вопросам, в каче-

стве самого большого препятствия, пояснив, что задержки обусловили необхо-

димость рассмотрения документов только на английском языке, хотя такая 

практика не способствует ни многоязычию, ни своевременному рассмотрению 

вопросов Комитетом. Председатель подчеркнул, что возобновленная сессия 

Пятого комитета, на которой рассматриваются такие вопросы, как специальные 

политические миссии, Генеральный план капитального ремонта и мобиль-

ность, все же была завершена в установленные сроки.  

39. Заместитель Председателя Шестого комитета затронул четыре вопроса, 

стоящие перед Комитетом. Первый состоит в накладках в расписаниях, когда 

сроки проведения заседаний Комитета совпадают с временем работы междуна-

родных трибуналов, Комиссии международного права и других органов, зани-

мающихся правовыми вопросами, что осложняет участие членов Комитета, 

особенно из стран с небольшими делегациями. Вторая проблема, с которой 

сталкивается Комитет, касается контактов с заинтересованными делегация-

ми — заместитель Председателя отметил неустанные усилия Комитета по со-

вершенствованию его онлайновой системы взаимодействия e-room, ценного 

ресурса для обмена мнениями и распространения докладов и других докумен-

тов. Третьим серьезным вызовом выступает важность избрания Председателя и 

Бюро Комитета. Заместитель Председателя призвал к избранию должностных 

лиц как можно раньше, с тем чтобы избежать значительных затруднений в 

плане координации. Четвертая и последняя проблема, обозначенная заместите-

лем Председателя, касалась повестки дня Комитета и того обстоятельства, что 

из 24 пунктов 2 недавно были переведены на двухгодичную, а 1 — на трехго-

дичную основу.  

 

  Интерактивный сегмент 
 

40. После замечаний представителей главных комитетов в рамках интерак-

тивного сегмента заседания две делегации (в том числе одна от имени одной из 

основных групп) задали вопросы. Одна из делегаций, комментируя взаимодей-

ствие с Секретариатом, задалась вопросом о том, как можно его еще более усо-

вершенствовать. Затем одна из групп затронула пять вопросов: а) каким обра-

зом координация работы главных комитетов могла бы способствовать рациона-

лизации повестки дня; b) как наилучшим образом свести к минимуму дублиро-

вание усилий с другими органами, как то Экономический и Социальный Совет; 

с) действительно ли более раннее избрание председателей и бюро главных ко-

митетов улучшит положение дел; d) с учетом необходимости сокращения объ-

ема отходов и исходя из того, что распространение печатных экземпляров до-

кументов в залах заседаний создает проблемы, были отмечены улучшения, 

обеспеченные инициативой PaperSmart и другими электронными новшествами, 

в связи с чем был сформулирован вопрос о том, как воспринимаются эти ини-
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циативы в комитетах; и e) наконец, группа запросила мнения главных комите-

тов на предмет включения представителя делегации наблюдателя в список ора-

торов, подчеркнув свою готовность проявлять гибкость в интересах беспере-

бойной работы и вновь заявив о своей принципиальной позиции касательно 

толкования резолюции 65/276. 

41. Отвечая на первый вопрос, Председатель Третьего комитета выразил Сек-

ретариату признательность за уровень достигнутой координации; только в 

плане наличия документации были отмечены некоторые возможности для 

улучшения положения. Согласившись, заместитель Председателя Пятого коми-

тета подчеркнул, что позднее распространение документов ведет к задержкам в 

обсуждении. Председатель Первого комитета, коснувшись своих ежедневных 

контактов с Секретариатом, отметил, что они весьма полезны.  

42. По вопросу о повестке дня и ее рационализации Председатель Второго 

комитета заметил, что с учетом очень широкого диапазона тем, рассматривае-

мых Генеральной Ассамблеей, крайне важно помнить о том, какое значение 

имеют как эти темы, так и Ассамблея как форум для обсуждения всех вопро-

сов. Не следует беспокоиться о чрезмерном числе вопросов, нужно учитывать 

позитивную сторону возможных синергизмов. Председатель Четвертого коми-

тета высказал соображение о том, что многие государства-члены считают 

пункты повестки дня крайне важными, но в плане рационализации нужно ис-

кать «золотую середину». Председатель Первого комитета напомнил, что во-

прос о повестке дня обсуждался неоднократно, но каждый раз обсуждение 

упиралось в вопрос о суверенитете. 

43. Председатель Четвертого комитета затем предложил сформировать рабо-

чую группу с участием Юрисконсульта для решения вопроса о включении 

представителя делегации наблюдателя в список ораторов, отметив, что каждый 

из главных комитетов сейчас решает этот вопрос по-своему. Предложенная ра-

бочая группа должна будет рекомендовать способ решения этого вопроса Ас-

самблее. 

 

  Заявления/прения 
 

44. В рамках общих выступлений одна группа высказала соображение о том, 

что наиболее ощутимых результатов, вероятно, удастся добиться по блоку во-

просов о методах работы. По мнению одного из государств-членов, от совер-

шенствования методов работы зависит, насколько заметными будут результаты 

работы; другая же делегация заявила, что одного лишь повышения эффектив-

ности недостаточно для активизации деятельности Генеральной Ассамблеи.  

45. Одна из групп подчеркнула, что весь процесс активизации деятельности, 

включая такие аспекты, как методы работы, носит политический характер. 

Другая группа напомнила, что Генеральная Ассамблея недавно смогла убе-

диться в важности своих действий, приняв резолюцию о территориальной це-

лостности Украины. Прения по этому вопросу доказали, что Ассамблея дей-

ствительно призвана играть более активную роль в глобальных вопросах и что 

соответствующие принципы Устава надлежит соблюдать. Одно из государств-

членов, напротив, указало, что, когда государства-члены проталкивают через 

Ассамблею вопросы, по которым не удалось достичь удовлетворяющего их 

решения в Совете Безопасности, это контрпродуктивно и вовсе не свидетель-

ствует об уважении принципов Устава. Согласно этому мнению, такой подход 
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лишь подрывает авторитет Ассамблеи. Вместе с тем еще одно государство за-

метило, что неспособность Организации принимать решения не делает ей че-

сти. 

46. Что касается выборов председателей главных комитетов, то, по мнению 

одной из групп, их надлежит проводить своевременно, с предварительными 

консультациями и на основе географического распределения. Они должны 

также проводиться по меньшей мере за три месяца до открытия следующей 

сессии, ибо это облегчит заблаговременное планирование и подготовку. Еще 

одна группа выразила мнение о том, что, если государствам-членам не удастся 

достичь согласия по другим предложениям, следует сохранить схему, согласо-

ванную в решении 68/505. Кроме того, на семьдесят второй сессии Ассамблея 

должна получить мандат на рассмотрение механизмов ротации и принять ре-

шение о постоянной схеме ротации, которая обеспечит предсказуемый, транс-

парентный и справедливый механизм при уважении принципа региональной 

ротации. Одно из государств-членов, согласившись с тем, что вести работу 

нужно на основе решения 68/505, выразило общее мнение ряда делегаций, со-

гласно которому необходимо избежать повторения того, что произошло в нача-

ле шестьдесят восьмой сессии. Вместе с тем оно особо указало, что любой пе-

ресмотр системы ротации надлежит сначала обсудить в региональных группах, 

а затем уже рассматривать в рамках Рабочей группы. Одна из делегаций под-

черкнула, что Рабочая группа является оптимальным форумом для поиска дол-

госрочного решения вопроса о процессе выбора председателей. 

47. Одно из государств-членов, поддерживающих идею проведения более 

ранних выборов как членов Экономического и Социального Совета, так и не-

постоянных членов Совета Безопасности, обозначило преимущества подготов-

ки к выборам, включая то обстоятельство, что это поможет вновь избранным 

членам участвовать в работе советов. Признав, что более ранние выборы по-

требуют от региональных групп раньше определяться со своими кандидатами, 

оно все же предложило проводить выборы примерно за 9–12 месяцев до начала 

срока полномочий, отметив, что выборы в состав вспомогательных органов 

Экономического и Социального Совета уже проводятся за 7–10 месяцев. Одна 

из групп выразила готовность рассмотреть возможность проведения более 

ранних выборов, дабы обеспечить более эффективное заблаговременное пла-

нирование и подготовку, прежде чем новые члены приступят к исполнению 

обязанностей, при соблюдении правил процедуры этих двух советов. Одна из 

делегаций поддержала предложение об установлении разумной даты выборов, 

примерно за шесть месяцев до начала срока полномочий, тогда как другая де-

легация предложила проводить выборы в июне, одновременно с выборами 

Председателя Генеральной Ассамблеи. Еще одна делегация предложила, чтобы 

любое согласованное изменение вступало в силу лишь две сессии спустя, что 

даст делегациям достаточно времени на адаптацию. 

48. Касательно повестки дня одна группа констатировала, что достичь про-

гресса в ее рационализации будет сложно, но призвала всех проявлять гиб-

кость. Она просила также сопредседателей во взаимодействии с Секретариатом 

подготовить структурированные оценки вопросов, которые будет легче всего 

объединить в группы. Та же группа высказала соображение о том, что выявле-

нию пунктов, подлежащих рационализации, могли бы способствовать скоорди-

нированные усилия председателей главных комитетов, а также Генеральный 

комитет. Вместе с тем многие ораторы решительно настаивали на том, чтобы 
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при рационализации непременно запрашивалось согласие государств, по ини-

циативе которых данный пункт был включен в повестку дня. Одно из госу-

дарств-членов выразило беспокойство в связи с тем, что устаревшие пункты в 

повестке дня Ассамблеи принижают ее авторитет. Настоятельно призвав к ра-

ционализации повестки дня и включению положений об ограничении срока 

действия, она обратилась к государствам-членам с предложением проявлять 

дисциплину при представлении проектов, а также сосредотачивать внимание в 

своих замечаниях на основных темах. 

49. Одно из государств-членов категорически указало, что чрезмерное число 

совещаний высокого уровня ослабляет Ассамблею и Организацию, что их чис-

ло следует ограничить и что их следует более равномерно распределять по 

всей протяженности сессии. Вместе с тем одна из групп подчеркнула, что со-

вещания высокого уровня и тематические обсуждения позволяют ярче высве-

тить крайне важные темы, большинство из которых имеют неоценимое значе-

ние для развивающихся стран. Кроме того, она предупредила, что нужно про-

являть крайнюю осторожность и не намечать мероприятий, которые могли бы 

привести к перегруженности или принижению роли общих прений. Предложе-

ние о выделении одной-двух недель в середине сессии на проведение заседа-

ний высокого уровня и тематических обсуждений заслуживает рассмотрения, 

принимая во внимание техническую возможность такой организации работы и 

необходимость облегчить всеохватное участие государств-членов на возможно 

более высоком уровне. Одно из государств-членов призвало к разработке пле-

нарного механизма для обзора рекомендаций, исходящих от главных комите-

тов, во избежание накопления несоразмерного числа проектов. Другое государ-

ство-член указало на необходимость механизма отслеживания результатов.  

50. Одна из делегаций высказала соображение о том, что разделение сессии 

Генеральной Ассамблеи на «основную» и «возобновленную» изжило себя. Она 

предложила публиковать Журнал Организации Объединенных Наций на всех 

официальных языках Организации Объединенных Наций, а также призвала 

обеспечить большую сбалансированность и согласованность между работой на 

пленарной части и в главных комитетах. 

51. Одна из групп выразила признательность Секретариату за многочислен-

ные электронные инициативы, включая PaperSmart и сетевые трансляции, но 

вместе с тем предостерегла, что равноправие официальных языков на этих 

платформах имеет ключевое значение. Было также выражено удовлетворение 

отсылкой на многоязычную страницу по активизации деятельности Генераль-

ной Ассамблеи, которая была создана Секретариатом в рамках имеющихся ре-

сурсов. Еще одна группа настоятельно заявила, что электронные услуги не 

должны подменять собой печатные экземпляры документов Секретариата и 

прочей соответствующей документации, которая должна и впредь распростра-

няться в печатном виде. Она настаивала на том, чтобы все важные сообщения 

препровождались как по почте, так и по факсимильной связи. Применительно 

системе голосования она в принципе поддержала технические усовершенство-

вания, но отметила, что ни одна из рассмотренных на данный момент времени 

систем не удовлетворяет требованиям надежности, достоверности, комплекс-

ности и конфиденциальности. 
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52. Сопредседатели поблагодарили представителей главных комитетов за их 

брифинги и высказали мнение о том, что синтез сформулированных предложе-

ний, возможно, позволит добиться ряда интересных улучшений. Они отметили 

также, что по ряду рассмотренных вопросов вполне можно достичь прогресса 

и даже согласия. 

 

  Третье тематическое заседание: выбор и назначение Генерального 

секретаря и других исполнительных глав организаций системы 

Организации Объединенных Наций 
 

53. Сопредседатели Рабочей группы созвали ее четвертое заседание (третье 

по счету тематическое заседание) 2 мая 2014 года для рассмотрения роли и от-

ветственности Генеральной Ассамблеи при выборе и назначении Генерального 

секретаря и других исполнительных глав организаций системы Организации 

Объединенных Наций. 

54. Они незамедлительно сосредоточили внимание на повышении транспа-

рентности в процессах выбора и назначения, на гендерной и географической 

сбалансированности и на необходимости отбора наилучших кандидатур. Они 

подчеркнули, что в данный момент времени уместно обсуждать как подготови-

тельную деятельность, так и процессы, что уже внесены жизнеспособные 

предложения по улучшению процессов без необходимости внесения поправок 

в Устав и что важно обеспечить, чтобы все соответствующие положения резо-

люций выполнялись в полной мере, и полностью соблюдать положения Устава.  

Они выразили надежду на то, что удастся добавить что-то новое и конкретное 

в проект резолюции Рабочей группы за 2014 год, т. е. задолго до выборов ново-

го Генерального секретаря в 2016 году. После замечаний сопредседателей сло-

во взяли 15 делегаций, две из которых представляли основные группы. 

55. Одна из групп начала с подтверждения того, что из всех мандатов Гене-

ральной Ассамблеи полномочия по выбору и назначению Генерального секре-

таря имеют важнейшее значение. Она вновь обратилась с призывом обеспе-

чить, чтобы процесс был более транспарентным, заслуживающим доверия и 

охватывал все государства-члены, за счет полной реализации полномочий по 

назначению, отраженных в Уставе, и констатировала необходимость того, что-

бы участие Ассамблеи было более активным, эффективным и рациональным. 

56. Что касается сбалансированности ролей и обязанностей Генеральной Ас-

самблеи и Совета Безопасности в процессе выбора и назначения Генерального 

секретаря, то одна из делегаций заявила, что она готова изучить пути оптими-

зации существующих процедур и поддерживает разумные и реалистичные 

предложения, но принципиально возражает против любых попыток перерас-

пределить функции и обязанности уставных органов в пользу Ассамблеи.  

Можно рассмотреть возможность обеспечения более широкого использования 

и участия региональных групп, но положения статьи 97 и практика ее приме-

нения должны остаться в силе, а любые изменения не должны наносить ущерб 

Уставу. Еще один оратор возразил, заявив, что Ассамблея не присваивает себе 

функций, которых у нее раньше не было, а лишь пытается добиться от Совета 

Безопасности соблюдения Устава, прибегая к своим законным полномочиям.  
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Еще одна делегация подчеркнула, что нет необходимости менять существую-

щие положения; проблема заключается в практике прошлых лет, которая от-

страняет от участия непостоянных членов Совета Безопасности.  При этом Ас-

самблея имеет возможности активизировать свое участие, даже в рамках уста-

новившейся практики. 

57. Одна из групп настоятельно указала, что с течением лет Совет Безопасно-

сти взял на себя слишком много полномочий в этом вопросе, что привело к 

ущемлению роли Генеральной Ассамблеи; группа заявила также, что резолю-

ция 11 (I) «устарела», а ее реализация «завершена». Один из ораторов, согла-

сившись с явной необходимостью обновить резолюцию 11 (I), предложил при 

условии ее сохранения модифицировать ее так, чтобы Совет представлял Гене-

ральной Ассамблее список фамилий. 

58. Еще одно государство-член предложило, чтобы Генеральная Ассамблея 

вернулась к практике голосования, не использовавшейся ею с 1971 года, и сле-

довала правилу 141 правил процедуры. Другая делегация предложила заложить 

в основу процесса отбора голосование не простым большинством (т.е. более 

чем половиной членов Ассамблеи), а большинством в две трети голосов, а еще 

одна делегация указала, что право вето не должно применяться при назначении 

Генерального секретаря. Один из ораторов настоятельно указал, что процесс 

выбора Генерального секретаря являет собой яркий пример несоблюдения ре-

золюций Ассамблеи, и предложил Рабочей группе сформулировать рекоменда-

цию о том, чтобы предложения Совета Безопасности не рассматривались, пока 

не проведены консультации между государствами-членами и кандидатами, а 

также интерактивные заседания или слушания. 

59. Еще одна делегация категорически заявила, что вместо того, чтобы раз-

глагольствовать о том, кто посягает на чьи полномочия и как роли двух осно в-

ных органов перекрываются друг с другом, важно добиться, чтобы их работа в 

большей степени строилась на синергическом эффекте и достичь консенсуса 

на основе всеохватности, транспарентности и взаимодействия.  Две группы 

предложили Председателю Генеральной Ассамблеи проконсультироваться с 

государствами-членами с целью выявить и утвердить подходящие кандидатуры 

на должность Генерального секретаря, которые затем можно было бы препро-

водить Совету Безопасности. 

60. Одна из групп призвала к тому, чтобы кандидатуры на этот пост выдвига-

лись в официальном порядке, так чтобы у государств-членов было достаточно 

времени для взаимодействия с ними. Кроме того, она вновь предложила, чтобы 

Председатель созывал слушания или заседания Генеральной Ассамблеи для 

обмена мнениями и диалога со всеми кандидатами, как упоминала Объединен-

ная инспекционная группа в своем докладе об отборе и условиях службы ад-

министративных руководителей в организациях системы Организации Объеди-

ненных Наций (А/65/71, приложение). По мнению одного из государств-

членов, такие слушания могут позволить кандидатам составить четкое пред-

ставление о том, что думают государства-члены по поводу их мнений и пред-

ложений. Другая делегация поинтересовалась желательностью того, чтобы Со-

вет Безопасности выносил на рассмотрение более чем одну фамилию. Еще од-

на делегация согласилась с тем, что это позволило бы Ассамблее играть более 

эффективную роль. А еще одна делегация призвала к тому, чтобы выстроить 

более четкую цепочку сроков для упорядочения процесса отбора.  

http://undocs.org/ru/А/65/71
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61. Одна из делегаций предложила ряд квалификационных требований, кото-

рые могли бы служить критериями для выявления кандидатов на должность 

Генерального секретаря, включая, в частности, моральную стойкость, беспри-

страстность, дипломатичность, способность решать проблемы и наличие навы-

ков в плане глобальной коммуникации. Несколько делегаций призвали к выра-

ботке объективных критериев для отбора кандидатов; одна из них выделила 

особую важность многоязычия. 

62. Многие ораторы поддержали идею о том, чтобы избрать следующим Ге-

неральным секретарем женщину; она была поддержана большим числом деле-

гаций. Одна из групп призвала региональные группы выдвигать в рамках сле-

дующего процесса отбора только кандидатов женского пола. Одно из госу-

дарств-членов, заявив о нарушении принципа географической сбалансирован-

ности и отметив, что один из регионов никогда не был представлен на этой 

должности, потребовало, чтобы это положение было исправлено. 

63. Одна из групп напомнила также о рекомендации Объединенной инспек-

ционной группы о проведении слушаний и совещаний с кандидатами на долж-

ности исполнительных глав в общей системе Организации Объединенных 

Наций. Одна из делегаций поддержала призыв о проведении таких слушаний и 

совещаний, полагая, что они позволят также каждому государству-члену со-

ставить более четкое представление о приоритетах кандидатов и наоборот.  

Кроме того, одна из групп сослалась на другой доклад Группы, посвященный 

транспарентности в процессе подбора и назначения старших руководителей в 

Секретариате Организации Объединенных Наций (А/66/380/Add.1, приложе-

ние), предложив Рабочей группе учесть его, ибо в нем совершенно четко про-

демонстрирована необходимость повышения представленности женщин на ру-

ководящих должностях в Секретариате, несмотря на похвальные усилия Гене-

рального секретаря. Одно из государств-членов подчеркнуло необходимость 

исправления явной недопредставленности кандидатов из стран Юга на долж-

ностях исполнительных глав. 

64. В заключение, сопредседатели подчеркнули, что реформа процесса выбо-

ра и назначения Генерального секретаря не сводится к тому, чтобы отвоевать 

полномочия у Совета Безопасности в пользу Генеральной Ассамблеи или 

наоборот, а представляет собой возможность повышения синергизма в работе 

двух органов. Они подтвердили также необходимость справедливой гендерной 

и региональной представленности и подчеркнули своевременность рассмотре-

ния этого вопроса на данном этапе. 

 

  Четвертое тематическое заседание: укрепление институциональной памяти 

Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи 
 

65. Сопредседатели Рабочей группы созвали ее пятое заседание (четвертое по 

счету тематическое заседание) 16 мая 2014 года, посвятив его теме «Укрепле-

ние институциональной памяти Канцелярии Председателя Генеральной Ассам-

блеи». На нем выступили заместитель начальника Канцелярии Председателя 

Генеральной Ассамблеи, Директор Отдела по делам Генеральной Ассамблеи и 

Экономического и Социального Совета и исполняющая обязанности начальни-

ка Департамента общественной информации и Директор его Отдела стратеги- 
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ческих коммуникаций. После их выступлений состоялся интерактивный обмен 

вопросами и ответами между делегациями и докладчиками, после чего c заме-

чаниями выступили представители девяти делегаций. 

66. Сопредседатели подчеркнули, что с момента принятия первой резолюции 

по активизации деятельности в 1991 году круг обязанностей и задач Генераль-

ной Ассамблеи, равно как и ее Председателя, продолжал расширяться. Таким 

образом, возникла потребность в укреплении институциональной памяти Кан-

целярии Председателя и в обеспечении адекватной поддержки Канцелярии в 

плане штатного расписания и бюджета.  

67. Заместитель начальника подчеркнул, что, хотя конкретного определения 

существенной роли Председателя Генеральной Ассамблеи так и не было выра-

ботано, формулировались дополнительные мандаты и обязанности и роль 

Председателя постепенно видоизменялась и росла. Кроме того, на шестьдесят 

восьмой сессии были приняты исключительные по разнообразию и размаху 

меры. В ходе сессии к настоящему моменту было назначено 

15 сокоординаторов, и Председатель регулярно встречался с Председателем 

Совета Безопасности, Экономического и Социального Совета и других орга-

нов. Он также съездил в Женеву для открытия двадцать пятой очередной се с-

сии Совета по правам человека. Столь значительная активизация рабочего 

ритма, естественно, легла тяжелым бременем на людские и финансовые ресур-

сы Канцелярии, которая, соответственно, запросила полномочия на набор до-

полнительного персонала на более стабильной и предсказуемой основе.  Она 

обратилась с просьбой о выделении бюджетных ассигнований по меньшей ме-

ре на еще четыре должности. 

68. Бюджет Канцелярии критически важен. Заместитель начальника был по-

ражен и одновременно разочарован тем, что объем ассигнований, выделяемых 

Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи из бюджета Организации 

Объединенных Наций, по-прежнему составляет 300 000 долл. США. Возрос-

шее число мандатов, возложенных на Председателя Ассамблеи, обходится 

весьма дорого, и поэтому Канцелярия пытается заручиться поддержкой, чтобы 

увеличить объем средств, выделяемых ей из бюджета Организации, а также 

мобилизовать дополнительные взносы в Целевой фонд, добиться предоставле-

ния меблированной квартиры Председателю в Нью-Йорке и отдельного бюд-

жета на международные поездки. 

69. Чем раньше будет назначено ядро кабинета нового Председателя и чем 

раньше оно сможет начать работу вместе с отдельными членами кабинета ухо-

дящего Председателя, тем более плавным будет переход. Соответственно, 

крайне важно, чтобы такие условия были созданы хотя бы для небольшого 

числа новых сотрудников кабинета. Кроме того, для нового Председателя было 

бы весьма полезно располагать возможностью полагаться на опыт нескольких 

консультантов предыдущих сессий, иметь доступ к мудрости и опыту бывших 

председателей Ассамблеи, а также других заинтересованных сторон, как то 

гражданское общество, частный сектор и научные круги. 

70. В заключение заместитель начальника объявил, что Канцелярия Предсе-

дателя Генеральной Ассамблеи завершила свою оценку методов работы Ассам-

блеи и что Председатель надеется представить ее вместе с рядом далеко иду-

щих и ориентированных на конкретные действия предложений для рассмотре-

ния и утверждения Ассамблеей. 
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71. Директор Отдела по делам Генеральной Ассамблеи и Экономического и 

Социального Совета ознакомил присутствующих со штатным расписанием и 

бюджетом Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи, а также с тем, 

какую поддержку оказывают ей Отдел и Департамент по делам Генеральной 

Ассамблеи и конференционному управлению. 

72. Касательно штатного расписания он перечислил пять финансируемых Д е-

партаментом по делам Генеральной Ассамблеи и конференционному управле-

нию должностей, на которые Председатель ежегодно набирает сотрудников для 

своей Канцелярии, а также четыре должности в Департаменте, сотрудники на 

которых оказывают Канцелярии поддержку. Он упомянул также еще одну 

должность в Канцелярии, которая была недавно утверждена Генеральной Ас-

самблеей в резолюции 68/246. Он отметил широкую поддержку, оказываемую 

Канцелярии другими подразделениями Секретариата, включая Департамент по 

вопросам управления, Департамент общественной информации, Департамент 

по вопросам охраны и безопасности и Управление по правовым вопросам.  Со-

славшись на пункт 31 резолюции 67/297, в которой Ассамблея подчеркнула 

необходимость того, чтобы в рамках согласованных ресурсов из состава со-

трудников Секретариата для Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи 

выделялся необходимый персонал, отвечающий за координацию передачи пол-

номочий между председателями, организацию взаимодействия между Предсе-

дателем и Генеральным секретарем и за сохранение институциональной памя-

ти, он отметил, что Секретариат приложил усилия к тому, чтобы увеличить 

объем основной поддержки Канцелярии при сохранении объема выделяемых 

ресурсов на нынешнем уровне. 

73. Касательно финансирования он пояснил, что общий объем ресурсов, вы-

деляемых Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи, сложно отсле-

дить традиционными средствами по двум причинам: во-первых, ресурсы по-

ступают из многих источников и проходят, таким образом, по многим разным 

бюджетным статьям, а во-вторых, поскольку срок полномочий каждого Пред-

седателя захватывает периоды в двух календарных годах, средства выделяются 

дважды из традиционных годичных бюджетов. Что касается упоминавшегося 

ранее ежегодного объема ассигнований в размере 300 000 долл. США, то он 

отметил, что эта сумма выделяется Канцелярии для покрытия расходов на 

официальные поездки, официальных представительских расходов и различных 

прочих издержек. Кроме того, на шестьдесят восьмой сессии был получен ряд 

взносов в Целевой фонд, в частности на поддержку деятельности по подгото в-

ке к принятию повестки дня в области развития на период после 2015 года. 

Вместе с тем взносы нередко имеют целевой характер.  

74. Коснувшись поддержки, предоставляемой Отделом по делам Генеральной 

Ассамблеи и Экономического и Социального Совета, Директор Отдела отме-

тил, что она охватывает аналитическую, основную и техническую поддержку и 

включает подготовку справочных материалов по конкретным основным, про-

цедурным и техническим вопросам. Кроме того, Отдел консультирует вновь 

избранного Председателя по широкому кругу вопросов и облегчает переход от 

одной сессии к другой. Директор указал также, что наряду с конкретной под-

держкой, оказываемой Председателю и его/ее Канцелярии, Отдел предоставля-

ет широкий диапазон услуг по конференционному управлению и поддержке,  
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которые помогают Канцелярии, включая подготовку списков ораторов для за-

седаний, организацию выборов, прием проектов резолюций, подготовку запи-

сок для ораторов и проведение голосования в Генеральной Ассамблее и реги-

страцию его результатов. 

75. Наконец, Директор сослался на пункт 32 резолюции 67/297, в котором 

Ассамблея просила Секретариат, в координации с Канцелярией Председателя 

Генеральной Ассамблеи, изучить возможность выпуска, за счет имеющихся ре-

сурсов, сборника материалов о передовых методах работы прошлых председа-

телей, который мог бы способствовать укреплению институциональной памяти 

Канцелярии. Изучив этот вопрос в предварительном порядке, Секретариат хо-

тел бы запросить у Рабочей группы дальнейшее разъяснение касательно типа, 

характера и цели испрошенного сборника, принимая также во внимание поли-

тические аспекты опубликования Секретариатом передовых методов работы 

прошлых председателей, в то время как Генеральная Ассамблея просила по-

следних также непосредственно консультировать своих последователей на 

предмет извлеченных уроков и передовой практики. 

76. Затем перед Рабочей группой выступила исполняющая обязанности 

начальника Департамента общественной информации. Отметив, что Ассамблея 

устанавливает мандаты и приоритеты Организации, она рассказала о том, как 

ее Департамент работает над их реализацией и освещением, распространяя 

информацию об Организации Объединенных Наций и о ее важной работе на 

возможно большем числе языков и платформ. 

77. Департамент общественной информации оказывает Канцелярии Предсе-

дателя Генеральной Ассамблеи конкретную поддержку: составляет и распро-

страняет ежегодный информационный пакет для прессы, посвященный новому 

Председателю; обеспечивает работу и обновление веб-сайта Канцелярии, обес-

печивает широкий охват через посредство Телевидения Организации Объеди-

ненных Наций, Радио Организации Объединенных Наций, Фотослужбы Орга-

низации Объединенных Наций, Центра новостей Организации Объединенных 

Наций и Службы интернет-вещания Организации Объединенных Наций, ока-

зывает поддержку социальным сетям и обеспечивает поддержку информаци-

онных центров Организации Объединенных Наций Председателю Ассамблеи, 

когда он или она посещают страну, в которой работает такой центр. Исполня-

ющая обязанности начальника подчеркнула также, что этот охват распростра-

няется на многочисленные тематические обсуждения и прочие совещания Ас-

самблеи. Ее Департамент содействует более широкому освещению работы Ас-

самблеи, обеспечивая сетевую трансляцию всех ее официальных пленарных 

заседаний, заседаний ее шести главных комитетов и созываемых Председате-

лем тематических обсуждений. Кроме того, он прикомандировывает своего со-

трудника для выполнения функций заместителя официального представителя 

Канцелярии и подготовки текстов выступлений для Председателя.  

78. В рамках последовавшего за выступлениями обмена вопросами и ответа-

ми одна из делегаций объявила, что в конце июня она выступит принимающей 

стороной четвертого ежегодного выездного совещания по активизации работы 

Генеральной Ассамблеи, темой которого станет «Укрепление Генеральной Ас-

самблеи». Главным докладчиком будет Председатель Ассамблеи на ее шесть-

десят шестой сессии, а в числе участников будут ее нынешний и следующий 

председатели, начальник Канцелярии Генерального секретаря и члены Гене-
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рального комитета. Совещание открыто для любой делегации, желающей при-

нять участие. Как и в случае предыдущих совещаний, краткий отчет о ходе ра-

боты будет опубликован в качестве официального документа. 

79. Замечания по докладам и выступлениям высказали девять делегаций. Од-

но из государств-членов высказало соображение о том, что Генеральную Ас-

самблею как наиболее демократичный орган Организации Объединенных 

Наций надлежит укреплять, дабы она могла реализовывать растущий круг обя-

занностей поистине эффективным образом. Другая делегация, сосредоточив 

внимание на растущей роли Председателя Ассамблеи как должностного лица, 

полномочного созывать совещания и налаживать контакты и связи, подчеркну-

ла, что такие усилия требуют времени и ресурсов. Еще одна делегация, под-

держав разумные и реалистичные предложения по укреплению институцио-

нальной памяти Канцелярии Председателя, настоятельно указала, что главная 

роль Председателя заключается в обеспечении непрерывного и эффективного 

функционирования Ассамблеи в Нью-Йорке, подчеркнув, что, согласно Уставу, 

единственным главным административным лицом Организации Объединенных 

Наций является Генеральный секретарь. 

80. Одна из групп настаивала на том, что расширение круга обязанностей 

Председателя Генеральной Ассамблеи должно сопровождаться необходимыми 

для этого ресурсами, как людскими, так и финансовыми. Помимо средств, в ы-

деляемых из Целевого фонда, и добровольных взносов некоторых государств-

членов, многие расходы покрываются страной происхождения Председателя, 

что ложится тяжелым бременем на многие страны с ограниченными ресурса-

ми, которые не могут позволить себе нести такие расходы. Другая группа вы-

разила также обеспокоенность тем, что в случае избрания Председателем кан-

дидата от страны, не располагающей достаточными финансовыми ресурсами, 

это осложнит ему или ей задачу выполнения функций, как того требует эта 

должность. Это повлияет также на беспристрастный характер выполнения та-

ких функций и на степень доверия, оказываемого этой должности, ибо Предс е-

дателю придется полагаться на взносы других сторон для эффективного осу-

ществления своих функций. Важно увеличить объем финансирования за счет 

регулярного бюджета во избежание зависимости Председателя Генеральной 

Ассамблеи от Целевого фонда и добровольных взносов, в том числе от его или 

ее страны. Вместе с тем, по мнению другой делегации, имеющиеся потребно-

сти можно удовлетворить без увеличения размера и структуры нынешней Кан-

целярии Председателя Генеральной Ассамблеи. 

81. Одна из групп заявила, что с нетерпением ожидает предложений Гене-

рального секретаря по обзору бюджетных ассигнований для Канцелярии Пред-

седателя Генеральной Ассамблеи, которые должны быть представлены во ис-

полнение резолюций 66/246, 66/294 и 67/297. Еще одна группа просила Гене-

рального секретаря представить в контексте следующего предлагаемого бюд-

жета по программам предложения по обзору бюджетных ассигнований Канце-

лярии и хотела бы получить от Секретариата дальнейшие разъяснения относи-

тельно нынешнего состояния Целевого фонда. Несколько государств-членов 

затронули возможность предоставления Председателю официальной резиден-

ции. Одна из региональных групп заявила, что она по-прежнему готова обсуж-

дать меры по совершенствованию функционирования Канцелярии на основе 

сформулированных ранее рекомендаций Рабочей группы и соответствующих 

резолюций и в рамках существующих бюджетных механизмов. Вместе с тем 
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одно из государств-членов твердо настаивало на том, чтобы вопросы функцио-

нирования Канцелярии и его бюджетные последствия были рассмотрены Кон-

сультативным комитетом по административным и бюджетным вопросам и Пя-

тым комитетом. Кроме того, по его мнению, нужно учитывать эффективность 

расходования ресурсов, уже выделяемых Канцелярии; оно предложило исполь-

зовать ресурсы Секретариата для нужд Канцелярии примерно так же, как ис-

пользуются ресурсы Секретариата, выделяемые Совету Безопасности.  

82. Касательно людских ресурсов одна из групп подчеркнула важное значе-

ние строгого осуществления Секретариатом положений резолюций, касающих-

ся назначения официального представителя Председателя Генеральной Ассам-

блеи и его заместителя. Она выразила также обеспокоенность тем, что расходы 

по обеспечению безопасности Председателя ложатся дополнительным бреме-

нем на и без того ограниченные ресурсы. Одна из групп подчеркнула необхо-

димость выделить Канцелярии Председателя дополнительные постоянные 

должности, указав, что штат Канцелярии должен отражать как многообразие, 

так и географическую сбалансированность. Одна из делегаций подчеркнула 

важность равнозначного учета профессиональных и географических сообра-

жений, настоятельно призвав рассматривать больше кандидатур из развиваю-

щихся стран. Вместе с тем одно из государств-членов отметило, что в резолю-

ции 68/246 Ассамблея уже закрепила за Канцелярией две должности категории 

специалистов. 

83. Затронув вопрос о передовой практике и извлеченных уроках, одна из 

групп вновь сформулировала свою просьбу о том, чтобы оставляющие долж-

ность председатели информировали своих преемников, и свою просьбу о том, 

чтобы Секретариат, в координации с Канцелярией Председателя Генеральной 

Ассамблеи, изучил возможность выпуска сборника материалов о передовых 

методах работы прошлых председателей. Еще одна группа настоятельно при-

звала к тому, чтобы информация, которой будут делиться выбывающие предсе-

датели со своими преемниками, доводилась до сведения Рабочей группы. Кро-

ме того, она подчеркнула, что пользу из опыта прошлых председателей можно 

было бы извлекать в рамках совета председателей. 

84. Что касается практики периодического информирования председателем 

государств-членов на предмет его/ее деятельности, включая официальные по-

ездки, то, по мнению одной из региональных групп, такая практика является не 

только ценным источником информации, но и актом транспарентности, имею-

щим важнейшее значение. Одно из государств-членов конкретно поддержало 

идею архивирования отчетов Канцелярии Председателя как средство укрепле-

ния институциональной памяти. Еще одна делегация хотела бы знать, преду-

смотрено ли какими-либо положениями, чтобы группа сотрудников нового 

председателя начинала работу на раннем этапе, и сколько таких сотрудников 

может приступить к работе в переходный период. И еще одна делегация под-

держала предложение о том, чтобы сотрудники Канцелярии Председателя 

оставались в должности в течение более чем одной сессии, но вместе с тем она 

предупредила, что это должно быть экономично с точки зрения затрат и не вы-

зывать превышения согласованных ресурсов. 

85. В ходе последовавшего обмена вопросами и ответами Директор Отдела 

по делам Генеральной Ассамблеи и Экономического и Социального Совета 

привел обзор состояния Целевого фонда, перечислив размеры взносов, внесен-
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ных в него на каждой сессии. Он вновь заявил, что многие из этих взносов но-

сят целевой характер и предназначены либо для конкретных мероприятий, ли-

бо на выплату окладов сотрудникам Канцелярии Председателя Генеральной 

Ассамблеи. Охарактеризовав усилия, прилагаемые для поддержки Председате-

ля и его Канцелярии, он признал и подтвердил также последствия новых и до-

полнительных мандатов. 

86. Заместитель начальника Канцелярии выразил признательность за замеча-

ния, сделанные в ходе заседания, и выраженную поддержку. Он особенно вы-

соко оценил обновленную информацию о состоянии Целевого фонда и выразил 

надежду на то, что она станет важным фактором в рассмотрении государства-

ми-членами нужд Канцелярии. 

87. В своих заключительных замечаниях сопредседатели отметили, что мно-

гие выступающие особо подчеркнули важность сохранения и передачи инсти-

туциональной памяти, в частности за счет изучения накопленного опыта. Со-

вершенно очевидно, что нужно будет и впредь искать новаторские решения, за-

частую без бюджетных последствий. В более широком плане сопредседатели 

призвали продолжать такие полезные совещания и брифинги и выразили 

надежду на проведение ежегодных брифингов Председателя Генеральной Ас-

самблеи и/или его Канцелярии, посвященных проблемам и вопросам, с кото-

рыми им пришлось столкнуться. 

 

 

 III. Выводы 
 

 

88. В соответствии со своим мандатом Рабочая группа попыталась выявить 

ключевые проблемы, вызывающие озабоченность, и возможности для консен-

суса в целях рассмотрения нынешнего статуса осуществления деятельности по 

решению этих вопросов, а также принятия либо определения возможных по-

следующих мер в связи с ними. 

89. На своем заключительном заседании, состоявшемся 17 июля 2014 года, 

Рабочая группа рассмотрела и утвердила настоящий доклад, содержащий про-

ект резолюции, который приводится в разделе IV ниже (см. пункт 91). 

 

 

 IV. Рекомендация 
 

 

90. На основании проекта резолюции, распространенного сопредседателями, 

Рабочая группа подготовила приводимый ниже текст резолюции. 

91. На своем заключительном заседании 17 июля 2014 года Специальная ра-

бочая группа по активизации деятельности Генеральной Ассамблеи завершила 

свою работу в ходе шестьдесят восьмой сессии. Рабочая группа рекомендовала 

Ассамблее принять следующий проект резолюции: 
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  Активизация работы Генеральной Ассамблеи 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 подтверждая свою резолюцию 67/297 от 29 августа 2013 года и все дру-

гие предыдущие резолюции, касающиеся активизации работы Генеральной Ас-

самблеи
1
, 

 подчеркивая необходимость дальнейшего повышения роли, авторитета, 

действенности и эффективности Генеральной Ассамблеи , 

 вновь подтверждая, что активизация работы Генеральной Ассамблеи яв-

ляется одним из важнейших компонентов общей реформы Организации Объ-

единенных Наций,  

 подтверждая центральное положение Генеральной Ассамблеи как глав-

ного совещательного, формирующего политику и представительного органа 

Организации Объединенных Наций, а также роль Ассамблеи в процессе разра-

ботки стандартов и кодификации международного права, 

 подтверждая также роль и авторитет Генеральной Ассамблеи в гло-

бальных вопросах, вызывающих обеспокоенность международного сообще-

ства, включая глобальное управление, как это определено в Уставе Организа-

ции Объединенных Наций, 

 приветствуя усилия Председателя Генеральной Ассамблеи по оживлению 

активизации работы Ассамблеи в ходе ее шестьдесят восьмой сессии,  

 1. с удовлетворением отмечает доклад Специальной рабочей группы 

по активизации деятельности Генеральной Ассамблеи и содержащийся в при-

ложении к нему обновленный перечень резолюций Генеральной Ассамблеи, 

касающихся активизации ее работы
2
; 

 2. с удовлетворением отмечает также создание многоязычной веб-

страницы, посвященной активизации работы Генеральной Ассамблеи, доступ-

ной непосредственно с веб-сайта Организации Объединенных Наций и предла-

гает Секретариату продолжать обновлять эту веб-страницу и ее содержание; 

 3. постановляет учредить на своей шестьдесят девятой сессии специ-

альную рабочую группу по активизации деятельности Генеральной Ассамблеи, 

открытую для всех государств-членов, с тем чтобы: 

 a) определить новые пути повышения роли, авторитета, действенности 

и эффективности Ассамблеи, в частности на основе прогресса, достигнутого 

на прошлых сессиях, и предыдущих резолюций, включая оценку хода их вы-

полнения; 

 b) представить Ассамблее на ее шестьдесят девятой сессии доклад по 

этому вопросу; 

 4. постановляет также, что Специальная рабочая группа продолжит 

обзор резолюций Генеральной Ассамблеи, касающихся активизации ее дея-

тельности, по перечню, содержащемуся в приложении к докладу Специальной 
__________________ 

 1 46/77, 47/233, 48/264, 51/241, 52/163, 55/14, 55/285, 56/509, 57/300, 57/301, 58/126, 58/316, 

59/313, 60/286, 61/292, 62/276, 63/309, 64/301, 65/315 и 66/294.  

 2 A/68/951.  
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рабочей группы, представленному на шестьдесят восьмой сессии Ассамблеи, и 

по его результатам продолжит обновление перечня для его включения в при-

ложение к докладу, который будет представлен на шестьдесят девятой сессии 

Ассамблеи; 

 5. принимает к сведению доклад Генерального секретаря об активиза-

ции работы Генеральной Ассамблеи и просит Генерального секретаря предста-

вить обновленную информацию о положениях резолюций Ассамблеи по во-

просу об активизации работы, выполнение которых было поручено Секретари-

ату и которые до сих пор не выполнены, с указанием трудностей и причин, 

объясняющих невыполнение этих положений, для дальнейшего рассмотрения 

Специальной рабочей группой на шестьдесят девятой сессии
3
; 

 

  Роль и авторитет Генеральной Ассамблеи 
 

 6. вновь подтверждает роль и авторитет Генеральной Ассамблеи, в 

том числе в вопросах, касающихся международного мира и безопасности, как 

это предусмотрено статьями 10–14 и 35 Устава Организации Объединенных 

Наций, с использованием, когда это целесообразно, процедур, предусмотрен-

ных в правилах 7–10 правил процедуры Ассамблеи, которые позволяют Ассам-

блее принимать срочные и безотлагательные меры с учетом того, что главную 

ответственность за поддержание международного мира и безопасности соглас-

но статье 24 Устава несет Совет Безопасности;  

 7. признает, что осуществление резолюций Генеральной Ассамблеи, в 

том числе тех, которые касаются активизации ее работы, повышает роль Ас-

самблеи, ее авторитет и эффективность и действенность ее работы, и подчер-

кивает важную роль и ответственность государств-членов за их полное выпол-

нение; 

 8. подтверждает, что отношения между главными органами Органи-

зации Объединенных Наций являются взаимоукрепляющими и взаимодопол-

няющими сообразно с их соответствующими функциями, полномочиями, ман-

датами и сферами компетенции, закрепленными в Уставе, и при их полном 

уважении, и в этой связи подчеркивает важность обеспечения более активного 

сотрудничества, координации и обмена информацией между председателями 

главных органов, а также с Секретариатом Организации Объединенных Наций, 

в частности с Генеральным секретарем; 

 9. подтверждает также важность и полезность постоянного взаимо-

действия между Генеральной Ассамблеей и международными и региональны-

ми форумами и организациями, занимающимися глобальными вопросами, вы-

зывающими обеспокоенность международного сообщества, а также, в соответ-

ствующих случаях, с гражданским обществом при полном уважении межпра-

вительственного характера Ассамблеи согласно ее соответствующим правилам 

процедуры; 

 10. признает важность проведения интерактивных всеохватных темати-

ческих дискуссий по текущим вопросам, имеющим исключительно большое 

значение для международного сообщества, и предлагает Председателю Гене-

ральной Ассамблеи продолжать эту практику при активных консультациях с 

__________________ 

 3 A/68/774. 
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Генеральным комитетом и государствами-членами касательно предварительной 

программы, с тем чтобы обеспечить надлежащий уровень участия и надлежа-

щее распределение времени для интерактивного обсуждения вопросов суще-

ства в целях содействия, где это уместно, достижению конкретных и весомых 

результатов таких дискуссий, и в этом контексте приветствует инициативу 

Председателя Ассамблеи на ее шестьдесят восьмой сессии обозначить в каче-

стве темы общих прений «Повестку дня в области развития на период после 

2015 года: создание фундамента»; 

 11. приветствует повышение качества ежегодных докладов Совета 

Безопасности Генеральной Ассамблее и рекомендует Совету добиваться, при 

необходимости, его дальнейшего повышения;  

 12. рекомендует Секретариату, в том числе Департаменту общественной 

информации, при осуществлении им своих мероприятий сообразно с мандат а-

ми Генеральной Ассамблеи продолжать свои усилия по обеспечению макси-

мально широкого освещения работы Ассамблеи и в свете 70-й годовщины Ор-

ганизации Объединенных Наций повышать осведомленность мировой обще-

ственности и средств массовой информации о вкладе, который вносит Ассам-

блея в реализацию целей Организации, провозглашенных в Уставе; 

 

  Методы работы 
 

 13. выражает признательность за проведение председателями главных 

комитетов Генеральной Ассамблеи брифингов для Специальной рабочей груп-

пы по вопросу о методах работы их соответствующих комитетов в ходе шесть-

десят восьмой сессии Ассамблеи, и в этой связи призывает главные комитеты:  

 а) обеспечивать надлежащую координацию своей работы, не допуская 

при этом параллелизма и дублирования; 

 b) избирать бюро каждого комитета по крайней мере за три месяца до 

начала сессии для улучшения координации и более планомерной передачи их 

работы; 

 с) использовать свои соответствующие Интранет-сервисы и другие се-

тевые услуги для содействия планомерной организации и своевременного за-

вершения своей работы; 

 d) обмениваться опытом, передовыми методами и информацией об из-

влеченных уроках, касающимися их соответствующих методов работы;  

 е) развивать механизмы обмена информацией о работе и мероприятиях 

главных комитетов в рамках каждого главного комитета; 

 14. просит каждый главный комитет дополнительно обсуждать свои ме-

тоды работы в начале каждой сессии и в этой связи предлагает председателям 

главных комитетов провести, при необходимости, брифинги для Специальной 

рабочей группы в ходе шестьдесят девятой сессии, посвященные каким-либо 

передовым наработкам и извлеченным урокам, в целях совершенствования ме-

тодов работы; 

 15. особо указывает на важность усиления роли Генерального комитета 

для поддержки работы Генеральной Ассамблеи; 
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 16. подчеркивает, что Генеральной Ассамблее и ее главным комитетам, 

действуя в консультации с государствами-членами, надлежит продолжить на 

шестьдесят девятой сессии рассмотрение и внесение предложений относи-

тельно дальнейшего перевода на двухгодичную и трехгодичную основу, объ-

единения и исключения пунктов повестки дня Ассамблеи, в том числе посред-

ством включения положения об ограничении срока действия, с явно выражен-

ного согласия государства или государств, являющихся авторами предложений, 

принимая во внимание соответствующие рекомендации Специальной рабочей 

группы; 

 17. постановляет проводить выборы непостоянных членов Совета Без-

опасности и членов Экономического и Социального Совета примерно за шесть 

месяцев до того, как вновь избранные члены приступят к исполнению своих 

обязанностей, начиная с семидесятой сессии;  

 18. вновь предлагает Генеральному секретарю, Председателю Генераль-

ной Ассамблеи и председателям главных комитетов, действуя в консультации с 

Генеральным комитетом и государствами-членами, укреплять координацию в 

деле планирования совещаний и тематических дискуссий высокого уровня в 

целях оптимизации числа таких мероприятий, особенно в ходе общих прений, 

и распределения их по всей протяженности сессии;  

 19. подтверждает резолюцию 57/301 от 13 марта 2003 года, в которой 

Ассамблея, в частности, постановила, что общие прения должны проводиться 

без перерыва, и рекомендует планировать проведение будущих совещаний вы-

сокого уровня в первом полугодии в пределах имеющихся ресурсов, с учетом 

расписания конференций и без ущерба для сложившейся практики проведения 

одного совещания высокого уровня в сентябре в начале каждой сессии Ассам-

блеи; 

 20. призывает государства-члены наладить, насколько это возможно, 

всестороннее использование электронных услуг, предлагаемых Секретариатом, 

в целях экономии средств, уменьшения воздействия на окружающую среду и 

улучшения распространения документов;   

 21. постановляет вновь утвердить временный механизм, принятый в 

решении 68/505 Генеральной Ассамблеи от 1 октября 2013 года, где рекомен-

дован план ротации председателей главных комитетов на ближайшие пять се с-

сий, а именно с шестьдесят девятой по семьдесят третью сессии, а также ор и-

ентиры на предмет избрания председателей и докладчиков главных комитетов, 

содержащиеся в приложении к настоящей резолюции; 

 22. просит в этой связи Специальную рабочую группу разработать дол-

госрочные процедуры, касающиеся избрания председателей и докладчиков 

главных комитетов Генеральной Ассамблеи, в целях создания предсказуемого, 

транспарентного и справедливого механизма в консультации с региональными 

группами и представить их на рассмотрение Ассамблеи не позднее, чем на 

семьдесят второй сессии, и в этой связи предлагает государствам-членам пред-

ставлять предложения и безотлагательно уделять внимание вопросу о заключе-

нии будущей договоренности, которая вступит в силу на семьдесят четвертой 

сессии Ассамблеи, начиная с приложения к настоящей резолюции, в котором 

изложен вариант для обсуждения в этом контексте; 

http://undocs.org/ru/A/RES/57/301
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 23. призывает государства-члены добиваться гендерной сбалансирован-

ности в распределении мест председателей главных комитетов и на должности 

Председателя Генеральной Ассамблеи;  

 24. подчеркивает необходимость полного выполнения и соблюдения 

правила 55 правил процедуры Генеральной Ассамблеи, которое предусматри-

вает, что в ходе сессий Ассамблеи Журнал Организации Объединенных Наций 

издается на языках Ассамблеи, в рамках имеющихся ресурсов;  

 

  Выбор и назначение Генерального секретаря и других административных 

руководителей 
 

 25. подтверждает свою решимость продолжать рассмотрение в Специ-

альной рабочей группе в соответствии с положениями статьи 97 Устава вопро-

са об активизации роли Генеральной Ассамблеи в выборе и назначении Гене-

рального секретаря и призывает полностью выполнить все ее соответствующие 

резолюции, включая резолюции 11 (1) от 24 января 1946 года, 51/241 от 

31 июля 1997 года, 60/286 от 8 сентября 2006 года, в частности пункты 17–22 

приложения к ней, и 64/301 от 13 сентября 2010 года, с учетом применимых 

процедур в правилах процедуры, включая правило 141, констатируя при этом 

соответствующую существующую практику Ассамблеи;  

 26. вновь подтверждает, что процесс выбора и назначения Генерально-

го секретаря отличается от процесса, который используется для выбора и 

назначения других административных руководителей организаций системы 

Организации Объединенных Наций, с учетом роли, которую играют Совет Без-

опасности и Генеральная Ассамблея в соответствии со статьей 97 Устава, и 

вновь подчеркивает необходимость обеспечения транспарентности процесса 

выбора Генерального секретаря и участия в нем всех государств-членов; 

 27. отмечает, что процесс выбора и назначения следующего Генераль-

ного секретаря, как ожидается, состоится в 2016 году, и в этой связи рекомен-

дует, без ущерба для роли главных органов, отраженной в статье 97 Устава, 

Председателю Генеральной Ассамблеи активно поддерживать этот процесс в 

соответствии с ролью, отведенной ему или ей в соответствующих резолюциях
4
; 

 28. подчеркивает необходимость обеспечения равного и справедливого 

распределения на основе гендерной и географической сбалансированности при 

удовлетворении самых высоких требований в плане назначения администра-

тивных руководителей Организации;  

 29. принимает к сведению рекомендации, содержащиеся в докладе Объ-

единенной инспекционной группы об отборе и условиях службы администра-

тивных руководителей в организациях системы Организации Объединенных 

Наций
5
, в которой Генеральной Ассамблее предлагается проводить слушания 

или встречи с кандидатами на должность Генерального секретаря Организации 

Объединенных Наций; 

 

__________________ 

 4 51/241, 60/286 и 64/301.  

 5 A/65/71, приложение.  

http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
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  Укрепление институциональной памяти Канцелярии Председателя 

Генеральной Ассамблеи  
 

 30. с удовлетворением принимает к сведению мнения, доведенные Кан-

целярией Председателя Генеральной Ассамблеи до сведения Специальной ра-

бочей группы касательно укрепления институциональной памяти Канцелярии 

Председателя Ассамблеи и ее взаимоотношений с Секретариатом
2
 и мер, уже 

принятых в этой связи, продолжая при этом изучать возможность принятия до-

полнительных мер, где это возможно, и отмечает поддержку, оказываемую 

Канцелярии Председателя Ассамблеи Отделом по делам Генеральной Ассам-

блеи и Экономического и Социального Совета Департамента по делам Гене-

ральной Ассамблеи и конференционному управлению; 

 31. призывает председателей Генеральной Ассамблеи продолжить прак-

тику периодического проведения для государств-членов брифингов, посвящен-

ных их деятельности, включая официальные поездки;  

 32. высоко оценивает инициативу созыва выездных семинаров по во-

просу об укреплении Генеральной Ассамблеи с участием вновь избранного и 

покидающего свой пост председателей каждой сессии Ассамблеи и в этой свя-

зи принимает к сведению резюме, подготовленное по итогам выездного семи-

нара, состоявшегося 11–12 июля 2013 года
6
; 

 33. выступает в поддержку обмена мнениями между вновь избранным 

Председателем Генеральной Ассамблеи и Советом председателей в целях ис-

пользования опыта бывших председателей на предмет передовых наработок и 

извлеченных уроков в рамках укрепления институциональной памяти Канце-

лярии Председателя Генеральной Ассамблеи; 

 34. призывает вновь избранных председателей и впредь обеспечивать 

сбалансированное гендерное и географическое представительство в Канцеля-

рии Председателя Генеральной Ассамблеи; 

 35. просит Генерального секретаря представить Специальной рабочей 

группе на шестьдесят девятой сессии Генеральной Ассамблеи доклад об ис-

точниках финансирования и укомплектовании кадрами Канцелярии Председа-

теля Ассамблеи, в том числе о любых технических, протокольных и финансо-

вых вопросах и вопросах, касающихся ее материального обеспечения, и до-

полнительные пояснения относительно бюджетной основы для предоставления 

такой поддержки Секретариатом; 

 36. подчеркивает необходимость того, чтобы в рамках согласованных 

ресурсов из состава сотрудников Секретариата для Канцелярии Председателя 

Генеральной Ассамблеи выделялся необходимый персонал, отвечающий за ко-

ординацию передачи полномочий между председателями, организацию взаи-

модействия между Председателем и Генеральным секретарем и за сохранение 

институциональной памяти;  

__________________ 

 6 A/68/669, приложение. 
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 37. отмечает, что в последние годы объем работы Председателя Гене-

ральной Ассамблеи заметно увеличился, напоминает о положениях предыду-

щих резолюций, касающихся оказания поддержки Канцелярии Председателя 

Ассамблеи, и выражает неизменную заинтересованность в поиске путей оказа-

ния дальнейшей поддержки Канцелярии в соответствии с существующими 

процедурами, в частности с правилом 153 правил процедуры Ассамблеи; 

 38. просит Генерального секретаря представить в контексте предлагае-

мого бюджета по программам на двухгодичный период 2016–2017 годов пред-

ложения о пересмотре бюджетных ассигнований для Канцелярии Председателя 

Генеральной Ассамблеи в соответствии с существующими процедурами; 

 39. подчеркивает важность взносов государств-членов в Целевой фонд в 

поддержку Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи и в этой связи с 

признательностью отмечает взносы, поступившие в Фонд, и предлагает госу-

дарствам-членам продолжать вносить взносы в Целевой фонд;  

 40. просит Председателя Генеральной Ассамблеи на ее шестьдесят де-

вятой сессии представить Специальной рабочей группе, в сотрудничестве с 

Секретариатом, доклад о роли, мандате и деятельности Председателя. 
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Приложение 
 

  Ориентиры на предмет избрания председателей 

и докладчиков главных комитетов Генеральной Ассамблеи  
 

 

1. В случае изъявления намерения изменить порядок чередования или отка-

заться от председательского места распределение председательских мест в 

главных комитетах на следующей сессии Генеральной Ассамблеи определяется 

региональными группами, задействованными в процессе координации, осу-

ществляемом Председателем Ассамблеи, в кратчайший срок до начала этой 

сессии Ассамблеи.  

2. Государства-члены и региональные группы могут пожелать рассмотреть 

следующий график региональной ротации председательских мест в главных 

комитетах начиная с семьдесят четвертой сессии Генеральной Ассамблеи:  

 

Сессия Первый комитет 

Четвертый 

комитет Второй комитет Третий комитет Пятый комитет Шестой комитет 

       
Семьдесят 

четвертая 

Государства 

Латинской 

Америки и Ка-

рибского бас-

сейна 

Государства 

Азии и Тихого 

океана
a,b

 

Африканские 

государства 

Западноевро-

пейские и дру-

гие госу-

дарства
b
 

Государства 

Азии и Тихого 

океана
а
 

Восточноевро-

пейские государ-

ства 

Семьдесят пя-

тая 

Западноевро-

пейские и дру-

гие государства 

Африканские 

государства
а,b

 

Государства 

Азии и Тихого 

океана
b
 

Восточноевро-

пейские госу-

дарства 

Африканские 

государства
a,b

 

Государства Ла-

тинской Америки 

и Карибского 

бассейна
b
 

Семьдесят ше-

стая 

Африканские 

государства
b
 

Государства 

Латинской 

Америки и Ка-

рибского бас-

сейна 

Западноевро-

пейские и дру-

гие государства 

Государства 

Азии и Тихого 

океана
а
 

Восточноевро-

пейские госу-

дарства 

Государства Азии 

и Тихого океана
а
 

Семьдесят 

седьмая 

Государства 

Азии и Тихого 

океана 

Африканские 

государства
а,b

 

Восточноевро-

пейские госу-

дарства 

Государства 

Латинской 

Америки и Ка-

рибского бас-

сейна 

Западноевро-

пейские и дру-

гие государства 

Африканские 

государства
b
 

Семьдесят 

восьмая 

Восточноевро-

пейские госу-

дарства 

Государства 

Азии и Тихого 

океана
b
 

Государства 

Латинской 

Америки и Ка-

рибского бас-

сейна
а
 

Западноевро-

пейские и дру-

гие госу-

дарства
b
 

Африканские 

государства
b
 

Государства Ла-

тинской Америки 

и Карибского 

бассейна
а,b

 

Семьдесят де-

вятая 

Африканские 

государства
a,b

 

Восточноевро-

пейские госу-

дарства 

Государства 

Азии и Тихого 

океана
b
 

Африканские 

государства
а
 

Государства 

Латинской 

Америки и Ка-

рибского бас-

сейна 

Западноевропей-

ские и другие 

государства 

 

 
а
 Региональная группа, председательствующая в двух комитетах на данной сессии. 

 
b
 Региональная группа, председательствующая в данном комитете дважды в период с семьдесят четвертой по семьдесят 

девятую сессии. 
 

 

 



 
A/68/951 

 

14-57682 33/87 

 

3. Решение об изменении порядка чередования или отказе от председатель-

ского места в главном комитете принимается соответствующими региональ-

ными группами в координации с Председателем Генеральной Ассамблеи. Такое 

решение не влияет на общий порядок распределения председательских мест в 

главных комитетах среди региональных групп на последующие сессии.  

4. Докладчик главного комитета избирается из той региональной группы, 

представитель которой занимал председательское место в этом комитете на 

предыдущей сессии. 
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Приложение 
 

  Обновленный перечень резолюций Генеральной 
Ассамблеи по вопросу об активизации деятельности 
Генеральной Ассамблеи, подготовленный 
в соответствии с резолюцией 67/297 
 

 

  Пояснительная записка сопредседателей Специальной 

рабочей группы по активизации деятельности Генеральной 

Ассамблеи (шестьдесят восьмая сессия) 
 

 

1. В соответствии с пунктом 3 резолюции 67/297 Генеральной Ассамблеи, в 

котором Ассамблея постановила, что Специальная рабочая группа по активи-

зации деятельности Генеральной Ассамблеи продолжит обзор резолюций Гене-

ральной Ассамблеи, касающихся активизации ее деятельности, по перечню, 

содержащемуся в приложении к докладу Специальной рабочей группы, пред-

ставленному на шестьдесят седьмой сессии Ассамблеи (A/67/936), и по его ре-

зультатам продолжит обновление перечня для его включения в приложение к 

докладу Специальной рабочей группы для шестьдесят восьмой сессии, сопред-

седатели при содействии Секретариата подготовили обновленный перечень  

для рассмотрения государствами-членами. 

2. В настоящий перечень были включены обновленные данные о достигну-

том со времени принятия резолюции 67/297 прогрессе. 

3. Сопредседатели при содействии Секретариата получили, при наличии та-

кой возможности, обновленную информацию от соответствующих структур -

исполнителей.  

4. Обновленный перечень составлен с сохранением структуры, которая была 

использована также в докладе, представленном на шестьдесят седьмой сессии, 

и включает две части:  

 a) первая часть содержит еще не осуществленные положения и предна-

значена для определения необходимых последующих действий;  

 b) вторая часть содержит осуществленные положения, как требовавшие 

принятия одноразовых мер, так и подлежащие выполнению на постоянной ос-

нове, в целях отслеживания предыдущих достижений и обеспечения возмож-

ности для проведения сравнения и извлечения уроков из накопленного опыта.  

5. Таким образом, с практической точки зрения обновленный перечень, как 

и прежде, позволяет получить четкое подтверждение продолжающегося про-

гресса и выявить возможности для дальнейших улучшений.  

6. Данный перечень не носит окончательного характера, и государства-

члены могут в любой момент внести в него поправки через посредство Специ-

альной рабочей группы. Кроме того, данный перечень не предполагает и не по-

рождает никаких юридических последствий. Он предназначен служить только 

инструментом в помощь проведению обсуждений касательно последующей де-

ятельности в связи с осуществлением предыдущих соответствующих резолю-

ций. 

http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/67/936
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
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  Часть I 
Положения, требующие принятия дальнейших мер 
 

 

  Блок I: роль и авторитет Генеральной Ассамблеи 
 

 

№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     
A. Общие положения, касающиеся роли и авторитета Генеральной Ассамблеи  

(См. часть II) 

B. Положения, касающиеся избрания Председателя Генеральной Ассамблеи и членов  

Генерального комитета 

(См. также часть II) 

 68/297, пункт 22 Просит Специальную ра-

бочую группу разработать 

процедуры, касающиеся 

избрания председателей и 

докладчиков главных ко-

митетов Генеральной Ас-

самблеи, в целях создания 

предсказуемого, транспа-

рентного и справедливого 

механизма для проведения 

выборов на раннем этапе 

шестьдесят восьмой сес-

сии Ассамблеи и не позд-

нее, чем за шесть месяцев 

до начала шестьдесят де-

вятой сессии, и предста-

вить их на рассмотрение 

Ассамблее не позднее, 

чем за три месяца до 

начала ее шестьдесят де-

вятой сессии; призывает 

региональные группы со-

блюдать эти процедуры 

для избрания председате-

лей и докладчиков шесть-

десят девятой сессии. 

Специальная 

рабочая груп-

па, Генераль-

ная Ассамблея, 

региональные 

группы 

В своем решении 68/505, принятом 

на 24-м пленарном заседании 

1 октября 2013 года, Генеральная 

Ассамблея по предложению ее 

Председателя утвердила временный 

механизм ротации председателей 

главных комитетов для последую-

щих пяти сессий Генеральной Ас-

самблеи. 

http://undocs.org/ru/A/RES/68/297
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№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     
C. Положения, касающиеся ежегодного доклада Совета Безопасности 

(См. также часть II) 

1. 60/286, приложение, 

пункт 7 

Также в: 

59/313, пункт 2(d); и 

58/126, приложение, 

пункт 2 

Предлагает также Совету 

Безопасности периодиче-

ски представлять на рас-

смотрение Генеральной 

Ассамблее в соответствии 

со статьями 15 и 24 Уста-

ва специальные тематиче-

ские доклады по актуаль-

ным международным про-

блемам. 

Государства-

члены (Совет 

Безопасности) 

С момента принятия резолю-

ции 58/126 специальных тематиче-

ских докладов Генеральной Ассам-

блее официально не представлялось. 

Специальные темы в определенной 

степени охватываются в ежемесяч-

ных оценках, представляемых Пред-

седателем Совета Безопасности. 

D. Положения, касающиеся ежегодного доклада Экономического и Социального Совета  

(См. часть II) 

E. Положения, касающиеся ежегодного доклада Международного Суда  

(См. часть II) 

F. Положения, касающиеся деятельности по связям с общественностью  

(См. часть II) 

 67/297, пункт 16 Постановляет создать 

ссылку, посвященную ак-

тивизации работы Гене-

ральной Ассамблеи, на 

странице Ассамблеи, 

имеющейся на веб-сайте 

Организации Объединен-

ных Наций, за счет имею-

щихся ресурсов и по об-

разцу веб-сайтов главных 

комитетов. 

Секретариат Выполнено. 

G. Положения, касающиеся сотрудничества Генеральной Ассамблеи с гражданским обществом 

и другими субъектами 

(См. часть II) 

H. Положения, касающиеся организации работы 

(См. часть II) 

I. Положения, касающиеся интерактивных/тематических обсуждений 

(См. часть II) 

 

 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
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№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     
J. Положения, касающиеся сотрудничества между главными органами 

(См. часть II) 

 67/297, пункт 17 Рекомендует изучить воз-

можность избрания непо-

стоянных членов Совета 

Безопасности и членов 

Экономического и Соци-

ального Совета не в ок-

тябре, как это делается в 

настоящее время, а на бо-

лее раннем этапе для со-

действия более эффектив-

ному перспективному 

планированию и подготов-

ке перед тем, как эти чле-

ны приступят к выполне-

нию своих обязанностей. 

Генеральная 

Ассамблея 

Находится на рассмотрении Специ-

альной рабочей группы на шестьде-

сят восьмой сессии. 

K. Положение, касающееся осуществления резолюций и принятия последующих мер  

(См. часть II) 
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  Блок II: методы работы 
 

№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     A. Общие положения, касающиеся правил процедуры Генеральной Ассамблеи  

(См. часть II) 

B. Положения, касающиеся организации совещаний: пленарные заседания, Генеральный комитет,  

главные комитеты 

(См. часть II) 

C. Положения, касающиеся общих прений 

(См. часть II) 

D. Положения, касающиеся организации работы: регламент для выступлений  

(См. часть II) 

E. Положения, касающиеся современных технологий 

(См. часть II) 

F. Положения, касающиеся документации: резолюции 

(См. также часть II) 

2. 60/286, приложение, 

пункт 23 

Также в: 

58/126, приложение, 

раздел B, пункт 5 

Призывает государства-

члены представлять проек-

ты резолюций, отличающи-

еся большей краткостью, 

конкретностью и целена-

правленностью. 

Государства-

члены 

Положение подлежит осуществле-

нию государствами-членами с уче-

том суверенного права государств-

членов представлять предложения в 

контексте правил процедуры Гене-

ральной Ассамблеи. 

G. Положения, касающиеся документации: объединение докладов 

(См. также часть II) 

3. 58/316, приложение, 

пункт 6(c) 

Также в: 

57/300, пункт 20 

Принять необходимые меры 

к началу выполнения поло-

жений пункта 20 резолю-

ции 57/300, в котором Гене-

ральная Ассамблея просила 

Генерального секретаря 

начать на эксперименталь-

ной основе процесс кон-

сультаций с Председателем 

Генеральной Ассамблеи и 

председателями главных 

комитетов Ассамблеи в 

конце основной части каж-

дой сессии Ассамблеи с це-

лью объединения докладов 

по связанным темам, если 

решение об этом будет 

принято главными комите-

тами. 

Генеральный 

секретарь, 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи, 

государства-

члены 

Консультации не проводились, по-

скольку главными комитетами не 

было принято соответствующего 

решения. 

     

http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/60/286&referer=/english/&Lang=R
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/58/126&referer=/english/&Lang=R
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/58/316&referer=/english/&Lang=R
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/57/300&referer=/english/&Lang=R
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/57/300&referer=/english/&Lang=R
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№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     
4. 55/285, приложение, 

пункт 15 

Также в: 

51/241, приложение, 

пункт 32 

Государствам-членам необ-

ходимо принять конкретные 

меры для осуществления 

пункта 32 приложения к ре-

золюции 51/241, в том чис-

ле запрашивать больше 

сводных докладов. 

Государства-

члены 

Положение подлежит осуществле-

нию государствами-членами. 

  Пункт 32 гласит:  

Следует по мере возмож-

ности применять более ра-

циональный подход в от-

ношении числа испрашива-

емых докладов, с тем что-

бы обеспечить более целе-

направленное рассмотре-

ние вопросов. Всем органам 

следует проявлять сдер-

жанность при вынесении 

предложений, содержащих 

просьбы о предоставлении 

новых докладов, и следует 

рассматривать возмож-

ность представления свод-

ных докладов или докладов 

на двухгодичной или трех-

годичной основе, учитывая 

пункты 6 и 7 резолю-

ции 50/206 C Генеральной 

Ассамблеи от 23 декабря 

1995 года. 

  

H. Положения, касающиеся подготовки и издания докладов 

(См. также часть II) 

5. 55/285, приложение, 

пункт 17 

Государствам-членам и под-

разделениям системы Орга-

низации Объединенных 

Наций следует предпринять 

серьезные усилия для пред-

ставления своих ответов и 

материалов в связи с прось-

бами об информации или 

мнениях в соответствии с 

резолюциями Генеральной 

Ассамблеи в пределах уста-

новленных сроков. 

Государства-

члены 

Положение подлежит осуществле-

нию государствами-членами. 

     

http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/55/285&referer=/english/&Lang=R
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/51/241&referer=/english/&Lang=R
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№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     
6. 59/313, пункт 17 Призывает государства-

члены при обращении за 

дополнительной информа-

цией просить, чтобы она 

предоставлялась им либо в 

устной форме, либо в пись-

менной форме — в виде 

информационных бюллете-

ней, приложений, таблиц и 

т.п., и призывает их шире 

использовать эту практику. 

Государства-

члены 

Положение подлежит осуществле-

нию государствами-членами. 

I. Положения, касающиеся доклада Генерального секретаря о работе Организации 

(См. также часть II) 

7. 55/285, приложение, 

пункт 14 

Также в: 

51/241, приложение, 

пункт 7 

Что касается осуществления 

пункта 7 приложения к ре-

золюции 51/241, то Предсе-

датель Генеральной Ассам-

блеи после рассмотрения 

Ассамблеей доклада Гене-

рального секретаря о работе 

Организации должен ин-

формировать Ассамблею о 

его оценке прений по до-

кладу, с тем чтобы Ассам-

блея могла установить 

необходимость в дальней-

ших действиях. 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи 

В соответствии с существующей 

практикой Генеральный секретарь 

представляет свой доклад в начале 

общих прений. Соответственно, 

Председатель Генеральной Ассам-

блеи представляет свою оценку по 

завершении общих прений. После 

завершения пленарных заседаний 

Генеральной Ассамблеи никакой до-

полнительной оценки Председате-

лем Генеральной Ассамблеи не 

представляется. 

8. 51/241, приложение, 

пункт 8 

На пленарном заседании 

Генеральной Ассамблеи 

может быть принято реше-

ние передать разделы до-

клада главным комитетам 

для более детального рас-

смотрения. 

Государства-

члены 

Это положение ни разу не применя-

лось на практике. Однако в нем не 

содержится какого-либо конкретного 

обязательства передавать разделы 

доклада главным комитетам для бо-

лее детального рассмотрения. 

     

http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/59/313&referer=/english/&Lang=R
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/55/285&referer=/english/&Lang=R
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/51/241&referer=/english/&Lang=R
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/51/241&referer=/english/&Lang=R
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/51/241&referer=/english/&Lang=R
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№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     
J. Положения, касающиеся повестки дня Генеральной Ассамблеи 

(См. часть II) 

K. Положения, касающиеся практики и методов работы главных комитетов 

Генеральной Ассамблеи 

(См. также часть II) 

9. 60/286, приложение, 

пункт 26 

Постановляет в этой связи 

надлежащим образом рас-

смотреть те из рекоменда-

ций главных комитетов, ка-

сающихся совершенствова-

ния методов их работы и 

распределения пунктов по-

вестки дня, для осуществ-

ления которых требуется 

утверждение Генеральной 

Ассамблеей. 

Государства-

члены (Гене-

ральная Ас-

самблея) 

Положение подлежит осуществле-

нию государствами-членами. 

L. Положения, касающиеся Генерального комитета 

10. 58/316, приложение, 

пункт 5(e) 

На своих консультациях от-

крытого состава Генераль-

ный комитет будет продол-

жать рассматривать вопро-

сы перевода рассмотрения 

пунктов обычной повестки 

дня Генеральной Ассамблеи 

на двухгодичную и трехго-

дичную основу, группиро-

вания пунктов и их исклю-

чения и представит Ассам-

блее доклад по этому во-

просу на ее пятьдесят девя-

той сессии. 

Генеральный 

комитет 

С момента принятия этого положе-

ния Генеральный комитет не пред-

ставлял рекомендаций Генеральной 

Ассамблее относительно перевода 

рассмотрения пунктов ее обычной 

повестки дня на двухгодичную и 

трехгодичную основу, группирова-

ния пунктов и их исключения. 

11. 58/316, приложение, 

пункт 5(g) 

В начале каждой сессии Ге-

неральный комитет, следуя 

рекомендациям Председа-

теля Генеральной Ассам-

блеи, должен рекомендо-

вать Ассамблее программу 

и формат интерактивных 

прений по пунктам ее по-

вестки дня. 

Генеральный 

комитет 

С момента принятия этого положе-

ния Генеральный комитет не пред-

ставлял рекомендаций Генеральной 

Ассамблее о программе интерактив-

ных прений по пунктам ее повестки 

дня. 

 

http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/60/286&referer=/english/&Lang=R
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/58/316&referer=/english/&Lang=R
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  Блок III: выбор и назначение Генерального секретаря 

и других административных руководителей 
 

№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     A. Общие положения, касающиеся выбора Генерального секретаря 

12. 60/286, приложение, 

пункт 17 

Также в: 

51/241, приложение, 

пункт 57 

Ссылается на статью 97 

Устава, а также на поло-

жения резолюций Гене-

ральной Ассамблеи 11(I) 

от 24 января 1946 года и 

51/241, имеющие отноше-

ние к роли Ассамблеи в 

процессе назначения Ге-

нерального секретаря по 

рекомендации Совета Без-

опасности. 

 Никаких конкретных мер. 

13. 60/286, приложение, 

пункт 22 

Подчеркивает важное зна-

чение того, чтобы канди-

даты на должность Гене-

рального секретаря питали 

и демонстрировали, в 

частности, привержен-

ность целям и принципам 

Устава Организации Объ-

единенных Наций и обла-

дали богатым опытом ра-

боты на руководящих, ад-

министративных и дипло-

матических должностях. 

 Никаких конкретных мер. 

B. Положения, касающиеся процесса выбора 

(см. также часть II) 

14. 60/286, приложение, 

пункт 19 

Также в: 

51/241, приложение, 

пункт 60 

Рекомендует Председате-

лю Генеральной Ассам-

блеи, без ущерба для роли 

главных органов, отра-

женной в статье 97 Устава, 

консультироваться с госу-

дарствами-членами в це-

лях выявления потенци-

альных кандидатов, под-

держиваемых каким-либо 

государством-членом, и 

после оповещения всех 

государств-членов о ре-

зультатах препроводить 

такие результаты Совету 

Безопасности. 

Государства-

члены, Предсе-

датель Гене-

ральной Ассам-

блеи 

Не проводилось никаких консульта-

ций после назначения нового Гене-

рального секретаря. Данное положе-

ние подлежит осуществлению раз в 

пять лет. 

     

http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/60/286&referer=/english/&Lang=R
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/51/241&referer=/english/&Lang=R
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№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     15. 60/286, приложение, 

пункт 20 

Призывает обеспечить 

официальное представле-

ние кандидатур на долж-

ность Генерального секре-

таря таким образом, чтобы 

у государств-членов было 

достаточно времени для 

взаимодействия, и просит 

кандидатов доводить свои 

мнения до сведения всех 

государств — членов Ге-

неральной Ассамблеи. 

Государства-

члены 

Представление кандидатур осу-

ществляется в форме писем Совету 

Безопасности. С момента принятия 

этого положения никаких официаль-

ных встреч с кандидатами в Гене-

ральной Ассамблее не проводилось. 

C. Положения, касающиеся назначения и сроков полномочий 

(См. также часть II) 

16. 51/241, приложение, 

пункт 58 

Вопрос о сроке полномо-

чий или условиях назна-

чения, включая вариант 

одного срока полномочий, 

должен быть рассмотрен 

до назначения следующего 

Генерального секретаря. 

Государства-

члены 

Государства-члены принимают ре-

шение о сроке полномочий в каждом 

конкретном случае по рекомендации 

Совета Безопасности. 

 

http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/60/286&referer=/english/&Lang=R
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/51/241&referer=/english/&Lang=R
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  Блок IV: укрепление институциональной памяти Канцелярии 

Председателя Генеральной Ассамблеи 
 

 

№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     A. Положения, касающиеся финансовой, материально-технической и технической поддержки 

Председателя Генеральной Ассамблеи 

(См. часть II) 

B. Положения, касающиеся компетенции Председателя Генеральной Ассамблеи 

(см. также часть II) 

17. 67/297, пункт 26 

Также в: 

66/294, пункт 31; 

и 64/301; и 64/301 

пункт 10 (приме-

нительно к бюд-

жету на двухго-

дичный период 

2012–2013 годов) 

Отмечает, что в послед-

ние годы объем работы Пред-

седателя Генеральной Ассам-

блеи заметно увеличился, 

напоминает о положениях 

предыдущих резолюций, ка-

сающихся оказания поддерж-

ки Канцелярии Председателя 

Ассамблеи, выражает неиз-

менную заинтересованность 

в поиске путей оказания 

дальнейшей поддержки Кан-

целярии в соответствии с су-

ществующими процедурами, 

в частности с правилом 153 

правил процедуры Генераль-

ной Ассамблеи, и в связи с 

этим ожидает представления 

Генеральным секретарем его 

предложений относительно 

пересмотра бюджетных ас-

сигнований для Канцелярии в 

соответствии с пунктом 32 

резолюции 66/246 от 24 де-

кабря 2011 года и пунктом 31 

резолюции 66/294. 

Генеральный 

секретарь 

Предлагаемый бюджет по програм-

мам на двухгодичный период 2014–

2015 годов был рассмотрен Пятым 

комитетом во время основной части 

шестьдесят восьмой сессии. 

 67/297, пункт 29 Просит Председателя Гене-

ральной Ассамблеи на ее 

шестьдесят восьмой сессии 

представить Специальной ра-

бочей группе, в сотрудниче-

стве с Секретариатом, доклад 

о роли, мандате и деятельно-

сти Председателя. 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи 

Председатель Генеральной Ассам-

блеи представит Специальной рабо-

чей группе доклад в ходе шестьдесят 

восьмой сессии. 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
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  Часть II 
Положения, которые были осуществлены или 
осуществляются на постоянной основе 
 

 

  Блок I: роль и авторитет Генеральной Ассамблеи 
 

 

№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     
A. Общие положения, касающиеся роли и авторитета Генеральной Ассамблеи 

18. 66/294, пункт 4 

Также в: 

65/315, пункт 4; 

64/301, пункт 4; 

60/286, прило-

жение I, пункт 1; 

и 59/313, 

пункт 2(b)  

Подтверждает роль и авторитет 

Генеральной Ассамблеи, в том 

числе в вопросах, касающихся 

поддержания международного 

мира и безопасности, как это 

предусмотрено статьями 10–14 и 

35 Устава Организации Объеди-

ненных Наций, когда это целесо-

образно, используя процедуры, 

предусмотренные в правилах 7–

10 правил процедуры Ассамблеи, 

которые позволяют Ассамблее 

принимать срочные и безотлага-

тельные меры с учетом того, что 

Совет Безопасности несет глав-

ную ответственность за поддер-

жание международного мира и 

безопасности согласно статье 24 

Устава. 

Государства-

члены 

Положение, осуществляемое на 

постоянной основе. Генеральная 

Ассамблея имеет в своей повест-

ке дня целый ряд пунктов, под-

падающих под это положение. 

После принятия этого положения 

десятая специальная чрезвычай-

ная сессия провела свои 30-е и 

31-е пленарные заседания 

15 декабря 2006 года и 32-е и 33-

е пленарные заседания 15 и 

16 января 2009 года. 

B. Положения, касающиеся избрания Председателя Генеральной Ассамблеи и членов 
Генерального комитета 

19. 58/126, прило-

жение, раздел В, 

пункт 9  

В соответствии с подпунктами (а) 
и (с) пункта 2 резолюции 56/509 
Генеральная Ассамблея избирает 
Председателя Ассамблеи, заме-
стителей Председателя Ассам-
блеи и председателей главных ко-
митетов не позднее чем за три 
месяца до начала сессии, на кото-
рой они будут выполнять свои 
функции. Чтобы способствовать 
более правильному заблаговре-
менному планированию и подго-
товке работы главных комитетов, 
полный состав бюро главных ко-
митетов также должен избираться 
за три месяца до начала следую-
щей сессии. 

Государства-
члены 

Положение, осуществляемое на 
постоянной основе. Положение 
осуществляется начиная с пять-
десят восьмой сессии. Данное 
положение, а также правила 30 и 
99(а) применяются к избранию 
Председателя и заместителей 
Председателя Генеральной Ас-
самблеи. 

http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/RES/56/509
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C. Положения, касающиеся ежегодного доклада Совета Безопасности 

 (См. также часть I) 

20. 67/297, пункт 10 

Также в: 

66/294, пункт 11; 

65/315, пункт 10; 

и 64/301, пункт 9 

Приветствует повышение каче-

ства ежегодных докладов Совета 

Безопасности Генеральной Ас-

самблее и рекомендует Совету 

добиваться, при необходимости, 

его дальнейшего повышения.  

Совет 

Безопасности 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. В дополне-

ние к мерам, изложенным в за-

писках Председателя Совета Без-

опасности от 26 июля 2010 года 

(S/2010/507) и 5 июня 2012 года 

(S/2012/402), Председатель мо-

жет рассмотреть вопрос об орга-

низации интерактивного неофи-

циального обмена мнениями с 

более широким кругом участни-

ков до принятия доклада. 

21. 60/286, прило-

жение, пункт 4  

Также в: 

58/126, прило-

жение, пункт 3  

Предлагает Совету Безопасности 

содействовать осуществлению 

инициатив, направленных на по-

вышение качества его ежегодного 

доклада Генеральной Ассамблее, 

как это предусмотрено пунктом 3 

статьи 24 Устава для представле-

ния Ассамблее аналитического 

доклада по вопросам существа. 

Совет 

Безопасности 

Доклад Совета Безопасности по-

степенно совершенствуется. В 

1990-е годы доклад был изменен 

в связи с изменениями в методах 

работы Совета Безопасности. 

После 2000 года вносились до-

полнительные изменения; в 

частности была добавлена ввод-

ная часть. С тех пор Совет Без-

опасности уделяет большее вни-

мание введению к докладу. В 

2006 году в доклад была включе-

на информация о специальных 

политических миссиях. Начиная 

с шестьдесят третьей сессии до-

клад готовится на основе новых 

руководящих указаний в соответ-

ствии с выводами Рабочей груп-

пы Совета Безопасности по до-

кументации.  

22. 59/313, 

пункт 2(c) 

Также в: 

59/313, 

пункт 2(f) 

Рассматривать ежегодные докла-

ды, а также специальные доклады 

Совета Безопасности в соответ-

ствии с пунктом 1 статьи 15 и 

пунктом 3 статьи 24 Устава, про-

водя интерактивные прения по 

вопросам существа. 

Генеральная 

Ассамблея 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Ежегодный 

доклад Совета Безопасности рас-

сматривается в рамках интерак-

тивных прений по вопросам су-

щества. 

http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/S/2010/507
http://undocs.org/ru/S/2012/402
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
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23. 51/241, прило-

жение, пункт 11 

Пункт повестки дня, озаглавлен-

ный «Доклад Совета Безопасно-

сти», должен по-прежнему рас-

сматриваться на пленарных засе-

даниях Генеральной Ассамблеи.  

Генеральная 

Ассамблея 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Ежегодный 

доклад Совета Безопасности рас-

сматривается на пленарных засе-

даниях Генеральной Ассамблеи. 

24. 51/241, прило-

жение, пункт 14 

Ежемесячный прогноз программы 

работы Совета Безопасности 

должен распространяться для 

сведения членов Генеральной Ас-

самблеи.  

Совет 

Безопасности 

Осуществляется на постоянной 

основе. Ежемесячный прогноз 

программы работы Совета Без-

опасности представляется госу-

дарствам-членам в печатном ви-

де. Программа работы также 

размещается на веб-сайте Совета 

Безопасности. 

25. 60/286, прило-

жение, пункт 5 

Также в: 

58/126, прило-

жение, пункт 4; 

и 51/241, прило-

жение, пункт 12 

При оценке прений по ежегодно-

му докладу Совета Безопасности, 

предусмотренной в пункте 12 

приложения к резолюции 51/241, 

Председатель информирует Гене-

ральную Ассамблею о своем ре-

шении относительно необходимо-

сти дальнейшего рассмотрения 

доклада Совета, в том числе в от-

ношении проведения неофици-

альных консультаций для обсуж-

дения того, нужно ли Ассамблее 

предпринимать какие-либо дей-

ствия на основании этих прений и 

какими должны быть эти дей-

ствия, а также для обсуждения 

любых вопросов, которые следует 

довести до сведения Совета. 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи 

До настоящего времени доклад 

Совета Безопасности рассматри-

вался только на пленарных засе-

даниях. 

26. 51/241, прило-

жение, пункт 12 

Председатель Генеральной Ас-

самблеи должен давать оценку 

прениям по этому пункту и рас-

сматривать необходимость даль-

нейшего обсуждения доклада Со-

вета Безопасности. 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи 

Осуществляется на постоянной 

основе. Председатель Генераль-

ной Ассамблеи выступает на 

прениях со вступительным сло-

вом и заключительной оценкой. 

     

27. 51/241, прило-

жение, пункт 13 

Обсуждение этого пункта повест-

ки дня не будет закрываться: во-

прос будет оставаться открытым, 

с тем чтобы можно было прово-

дить по мере необходимости 

дальнейшее обсуждение в тече-

ние года, учитывая, в частности, 

представление дополнительных 

Государства-

члены (Гене-

ральная Ас-

самблея) 

Начиная с шестьдесят второй 

сессии этот пункт повестки дня 

остается открытым на каждой 

сессии. 

http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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     докладов, когда они будут необ-

ходимы. 
 

D. Положения, касающиеся ежегодного доклада Экономического и Социального Совета 

28. 60/286, прило-

жение, пункт 8 

Предлагает Экономическому и 

Социальному Совету продолжать 

практику подготовки своего до-

клада Генеральной Ассамблее в 

соответствии с резолюцией 50/227 

Генеральной Ассамблеи, добива-

ясь того, чтобы он был более сжа-

тым и ориентированным на кон-

кретные действия, путем освеще-

ния в нем важнейших вопросов, 

требующих мер со стороны Ас-

самблеи, и при необходимости 

вынесения конкретных рекомен-

даций для рассмотрения государ-

ствами-членами. 

Государства-

члены (Эко-

номический и 

Социальный 

Совет) 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

29. 51/241, прило-

жение, пункт 15 

Доклад Экономического и Соци-

ального Совета Генеральной Ас-

самблее должен подготавливаться 

в соответствии с резолюци-

ей 50/227 Генеральной Ассам-

блеи. В докладе также должна со-

держаться оценка доклада Адми-

нистративного комитета по коор-

динации с учетом доклада Коми-

тета по программе и координа-

ции. 

Государства-

члены (Эко-

номический и 

Социальный 

Совет) 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

E. Положения, касающиеся ежегодного доклада Международного Суда 

30. 51/241, прило-

жение, пункт 16 

Доклад Международного Суда 
должен по-прежнему рассматри-
ваться на пленарных заседаниях 
Генеральной Ассамблеи. Ассам-
блея должна продолжать поддер-
живать роль Международного Су-
да как главного судебного органа 
Организации в соответствии с 
Уставом Организации Объеди-
ненных Наций. Ассамблея должна 
также продолжать поощрять про-
грессивное развитие и кодифика-
цию международного права. 

Генеральная 
Ассамблея 

Положение осуществляется на 
постоянной основе. Начиная с 
пятьдесят второй сессии доклад 
по-прежнему рассматривается на 
пленарных заседаниях Генераль-
ной Ассамблеи. 

http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/50/227
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/50/227
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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F. Положения, касающиеся деятельности по связям с общественностью 

     31. 67/297, пункт 11 

Также в: 

66/294, пункт 22; 

65/315, пункт 18; 

64/301, пункт 20; 

63/309, пункт 8; 

и 60/286, прило-

жение, пункт 14 

Рекомендует Секретариату, в том 

числе Департаменту обществен-

ной информации, продолжать 

свои усилия по повышению авто-

ритета Генеральной Ассамблеи и 

осведомленности мировой обще-

ственности и средств информации 

о ее работе и в этой связи напо-

минает о пункте 10 своей резо-

люции 67/124 В от 18 декабря 

2012 года, в котором она отметила 

усилия Департамента по продол-

жению освещения работы и ре-

шений Генеральной Ассамблеи и 

просила Департамент продолжать 

расширять его рабочие контакты с 

Канцелярией Председателя Гене-

ральной Ассамблеи. 

Просит Департамент обществен-

ной информации продолжать 

расширять рабочие контакты с 

Канцелярией Председателя Гене-

ральной Ассамблеи и подчерки-

вает важное значение дальнейшей 

активизации работы по информи-

рованию общественности и 

средств массовой информации о 

работе и решениях Ассамблеи, в 

том числе посредством их свое-

временной публикации и распро-

странения на всех официальных 

языках.  

Секретариат Департамент общественной ин-

формации подробно освещает ра-

боту Генеральной Ассамблеи, ее 

комитетов и всех основных вспо-

могательных органов с использо-

ванием печатных, электронных, 

аудио- и видеосредств массовой 

информации.  

В рамках освещения этой дея-

тельности важнейшую роль иг-

рают новостные сообщения, под-

готовленные в стиле информаци-

онных агентств и публикуемые 

Центром новостей Организации 

Объединенных Наций на шести 

официальных языках. Центр но-

востей и радио Организации 

Объединенных Наций регулярно 

проводят интервью с Председате-

лем Генеральной Ассамблеи и 

освещают его деятельность в 

своих репортажах. Департамент 

общественной информации под-

готавливает также доступные в 

печатной и электронной форме 

всеобъемлющие пресс-релизы на 

английском и французском язы-

ках, посвященные всем заседани-

ям Ассамблеи, ее главных коми-

тетов и вспомогательных органов 

(также включаются в ежедневный 

бюллетень для средств массовой 

информации “Media Alert”), а 

также заявлениям государств-

членов.  

Ежегодная подборка материалов 

для прессы о вступающем в 

должность Председателе Гене-

ральной Ассамблеи представля-

ется на шести официальных язы-

ках, а также ряде неофициальных 

языков.  

Радио Организации Объединен-

ных Наций в рамках освещения 

общих прений проводит серию 

http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/RES/63/309
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/67/124
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     интервью с прибывшими долж-

ностными лицами, которые 

транслируются на различных 

языках, а на его веб-сайте раз-

мещаются ссылки на тексты вы-

ступлений на общих прениях.  

Телевидение и видеостудия Ор-

ганизации Объединенных Наций 

предоставляют телерадиовеща-

тельным компаниям всего мира 

полный доступ к прямым транс-

ляциям заседаний Генеральной 

Ассамблеи, а также соответству-

ющих пресс-конференций. Кроме 

того, такое вещание осуществля-

ется через службу онлайнового 

вещания Организации Объеди-

ненных Наций. 

По поручению Генеральной Ас-

самблеи Департамент обще-

ственной информации впервые на 

шестьдесят седьмой сессии орга-

низовал трансляцию всех заседа-

ний главных комитетов в прямом 

эфире, а также трансляцию по за-

просу.  

Фотослужба Организации Объ-

единенных Наций подробно 

освещала деятельность Генераль-

ной Ассамблеи в отчетный пери-

од, размещая фотографии на сво-

ем веб-сайте. Кроме того, Депар-

тамент общественной информа-

ции распространяет информацию 

о работе и приоритетных задачах 

Ассамблеи через социальные сети. 

К таким сетям относятся 

“YouTube”, “Twitter”, “Facebook” и 

“Sina Weibo”. 

В ежеквартальном издании 

«Хроника ООН», ежегодной пуб-

ликации “Yearbook of the United 

Nations” («Ежегодник Организа-

ции Объединенных Наций») и 

публикации «Основные сведения 

об Организации Объединенных 
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     Наций» содержится также по-

дробная информация о структуре 

и функционировании Генераль-

ной Ассамблеи.  

Кроме того, новое образователь-

ное приложение для мобильных 

устройств “United Nations 

calendar of observances: making a 

difference” («Календарь знамена-

тельных дат Организации Объ-

единенных Наций: изменяя мир к 

лучшему») способствует повы-

шению осведомленности о важ-

ных вопросах, находящихся на 

рассмотрении Генеральной Ас-

самблеи, и деятельности в этой 

связи, о способах участия в соот-

ветствующих мероприятиях, а 

также содержит ссылки, по кото-

рым можно получить дополни-

тельную информацию.  

В ходе своих еженедельных 

брифингов, проводимых по чет-

вергам для неправительственных 

организаций, Департамент обще-

ственной информации затрагива-

ет также вопросы, находящиеся 

на рассмотрении Генеральной 

Ассамблеи. В рамках своей Ини-

циативы по работе с представи-

телями культуры и искусства 

Департамент оказывает содей-

ствие в организации видеосъем-

ки в зале Генеральной Ассам-

блеи в контексте телевизионного 

и кинопроизводства, а ежегодно 

осуществляемая Департаментом 

пятинедельная программа подго-

товки для журналистов из разви-

вающихся стран и стран с пере-

ходной экономикой позволяет 

ознакомить начинающих журна-

листов и журналистов среднего 

уровня с работой Организации 

Объединенных Наций в период 

проведения общих прений. 

Сеть Департамента обществен-
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     ной информации, состоящая из 62 

информационных центров Орга-

низации Объединенных Наций, 

служб и отделений, также про-

должает осуществлять деятель-

ность в области общественной 

информации, направленную на 

повышение осведомленности о 

работе Генеральной Ассамблеи. В 

связи с проведением шестьдесят 

шестой, шестьдесят седьмой и 

шестьдесят восьмой сессий Гене-

ральной Ассамблеи информаци-

онные центры широко распро-

страняли подборки материалов 

для прессы, которые зачастую 

переводились на местные языки и 

распространялись среди предста-

вителей средств массовой ин-

формации, официальных лиц и 

организаций гражданского обще-

ства.  

Департамент общественной ин-

формации способствовал даль-

нейшему повышению информи-

рованности общественности и 

средств массовой информации о 

работе и решениях Генеральной 

Ассамблеи посредством распро-

странения сообщений официаль-

ного представителя Председате-

ля Генеральной Ассамблеи среди 

периферийных мест службы.  

Информационные центры Орга-

низации Объединенных Наций 

оказывают также медийное и 

коммуникационное содействие 

Председателю Генеральной Ас-

самблеи во время его официаль-

ных визитов в страны, где они 

расположены. 

На регулярной основе Департа-

мент командирует сотрудника ка-

тегории специалистов для вы-

полнения функций официального 

представителя Председателя Ге-

неральной Ассамблеи. 
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Кроме того, Комитет по инфор-

мации продолжает изучать спо-

собы и средства обеспечения бо-

лее широкого освещения работы 

Генеральной Ассамблеи, в том 

числе с учетом рекомендаций 

Специальной рабочей группы.  
     

32. 66/294, пункт 14 

Также в: 

60/286, прило-

жение, пункт 15  

Настоятельно призывает Секрета-

риат продолжать свои усилия по 

повышению авторитета Генераль-

ной Ассамблеи, подтверждает 

пункт 15 резолюции 60/286 и по-

становляет, что объявления о ра-

боте главных органов Организа-

ции Объединенных Наций долж-

ны размещаться в Журнале Орга-

низации Объединенных Наций в 

порядке, определенном в статье 7 

Устава. 

Настоятельно призывает Секрета-

риат продолжать свои усилия по 

повышению престижа Генераль-

ной Ассамблеи и с этой целью 

просит произвести перестановку 

рубрик в Журнале Организации 

Объединенных Наций, с тем что-

бы перечень пленарных заседаний 

и прочих крупных мероприятий в 

Генеральной Ассамблее помещал-

ся рядом с информацией о засе-

даниях Совета Безопасности.  

Секретариат  Осуществляется на постоянной 

основе. В соответствии с резо-

люцией 66/294 объявления о ра-

боте главных органов Организа-

ции Объединенных Наций в 

Журнале Организации Объеди-

ненных Наций должны разме-

щаться в порядке, определенном 

в статье 7 Устава. В рамках уси-

лий по повышению авторитета 

Генеральной Ассамблеи Депар-

тамент по делам Генеральной 

Ассамблеи и конференционному 

управлению периодически ин-

формирует средства массовой 

информации о программе работы 

Генеральной Ассамблеи.  

Начиная с шестьдесят первой 

сессии в Журнале Организации 

Объединенных Наций произведе-

на перестановка рубрик 

(A/61/483 и A/62/608).  

     

33. 60/286, прило-

жение, пункт 16  

Рекомендует председателям Гене-

ральной Ассамблеи повышать 

свой авторитет в глазах обще-

ственности, в том числе посред-

ством активизации контактов с 

представителями средств массо-

вой информации и гражданского 

общества, пропагандируя тем са-

мым деятельность Ассамблеи, и 

рекомендует Генеральному секре-

тарю продолжать практику выде-

ления в распоряжение Канцеля-

рии Председателя Ассамблеи 

пресс-секретаря Председателя 

Ассамблеи и помощника пресс-

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи, 

Генеральный 

секретарь 

Положение, осуществляемое на 

постоянной основе. Например, 

начиная с шестидесятой сессии, 

председатели Генеральной Ас-

самблеи вместе с председателями 

главных комитетов периодически 

информируют представителей 

гражданского общества о про-

грамме работы Ассамблеи на ее 

текущих сессиях (см. также 

A/61/483, стр. 20, и A/62/608, стр. 

15).  

Как указывается в пункте 30 вы-

ше, Департамент общественной 

http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
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     секретаря. информации регулярно направля-

ет сотрудника категории специа-

листов для выполнения функций 

официального представителя 

Председателя Генеральной Ас-

самблеи, а также оказывает под-

держку Председателю и его Кан-

целярии целым рядом других 

способов.  
     

34. 58/126, прило-

жение, пункт 8  

Работу и решения Генеральной 

Ассамблеи следует лучше осве-

щать. Поэтому поддержку, оказы-

ваемую в этих целях Департамен-

том общественной информации 

Секретариата, следует укрепить и 

усилить. Генеральному секретарю 

предлагается представить с этой 

целью план, в рамках имеющихся 

ресурсов, на следующей сессии 

Комитета по информации, с тем 

чтобы можно было сделать реко-

мендации Ассамблее. 

Генеральный 

секретарь 

(Департамент 

общественной 

информации) 

Единовременная мера.  

План был представлен  

Генеральным секретарем  

Комитету по информации  

на его двадцать шестой сессии 

(см. A/AC.198/2004/6; см. также 

резолюции 59/126 B и 60/286, 

приложение, пункт 14, A/61/483, 

стр. 11, и A/62/608). 

G. Положения, касающиеся сотрудничества Генеральной Ассамблеи с гражданским 

обществом и другими 
 

35. 60/286, прило-

жение, пункт 12  

Рекомендует активизировать вза-

имодействие там, где это пред-

ставляется целесообразным, с 

гражданским обществом, включая 

неправительственные организа-

ции, особенно неправительствен-

ные организации развивающихся 

стран, по соответствующим во-

просам. 

Генеральная 

Ассамблея 

Положение, осуществляемое на 

постоянной основе. Например, 

начиная с шестидесятой сессии 

председатели Генеральной Ас-

самблеи вместе с председателями 

главных комитетов периодически 

информировали представителей 

гражданского общества о про-

грамме работы Ассамблеи на ее 

текущих сессиях (A/61/483, 

стр. 20, и A/62/608, стр. 15). 
     

36. 60/286, прило-

жение, пункт 13  

Рекомендует также там, где это 

целесообразно, продолжать осу-

ществлять сотрудничество между 

Генеральной Ассамблеей и наци-

ональными и региональными 

парламентами, в частности через 

Межпарламентский союз. 

Генеральная 

Ассамблея 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Были прове-

дены многочисленные встречи 

между Председателем Генераль-

ной Ассамблеи и находящимися 

с визитом парламентариями. 

Межпарламентский союз также 

участвует в качестве наблюдате-

ля в прениях Генеральной Ас-

самблеи. 

http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/AC.198/2004/6;
http://undocs.org/ru/A/RES/59/126
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
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     H. Положения, касающиеся организации работы 

37. 55/285, прило-

жение, пункт 19 

Также в: 

51/241, прило-

жение, пункт 28 

В целях осуществления в полном 

объеме пункта 28 приложения к 

резолюции 51/241 Председателю 

Генеральной Ассамблеи рекомен-

дуется, в соответствующих слу-

чаях, шире использовать посред-

ников. 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

38. 51/241, прило-

жение, пункт 27  

Генеральная Ассамблея является 

высшим политическим органом 

Организации с универсальным 

членством. Рассмотрение пунктов 

повестки дня непосредственно на 

пленарных заседаниях должно 

ограничиваться срочными вопро-

сами или вопросами большой по-

литической важности с учетом 

пунктов 1 и 2 приложения I к ре-

золюции 48/264 Генеральной Ас-

самблеи. 

Генеральная 

Ассамблея 

Положение осуществляется на 
постоянной основе. 

39. 51/241, прило-

жение, пункт 28  

С целью обеспечения системати-

ческого и транспарентного про-

цесса участия делегаций в обсуж-

дении мер, которые должны при-

ниматься по пунктам повестки 

дня, рассматриваемым непосред-

ственно на пленарных заседани-

ях, Председатель Генеральной 

Ассамблеи должен давать оценку 

прениям на пленарных заседани-

ях. 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Обычно 

Председатель Генеральной Ас-

самблеи представляет свою 

оценку прениям на пленарных 

заседаниях во всех случаях, ко-

гда рассматриваемые пункты 

представляют особую важность 

или интерес для государств-

членов. 

40. 51/241, прило-

жение, пункт 29  

Секретариат в консультации с 

Председателем должен обеспечи-

вать, чтобы в целях содействия 

проведению этих консультаций 

вопросы выделения зала заседа-

ний и обслуживания решались в 

первоочередном порядке. 

Генеральный 

секретарь 

Положение осуществляется Сек-
ретариатом на постоянной осно-
ве. 

     

I. Положения, касающиеся интерактивных/тематических обсуждений 

41. 67/297, пункт 7 

Также в: 

66/294, пункт 7; 

65/315, пункт 6; 

Признает важность проведения 

интерактивных всеохватных те-

матических дискуссий по теку-

щим вопросам, имеющим исклю-

чительно большое значение для 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи 

Положение осуществляется на 
постоянной основе. Председате-
ли Генеральной Ассамблеи в 
своих письмах регулярно инфор-
мируют государства-члены о 
формате и повестке дня предсто-

http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/48/264
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
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     64/301, пункт 5; 

60/286, прило-

жение, пункт 3; 

59/313, 

пункт 3(a); и 

58/126, прило-

жение, раздел В, 

пункт 3 

международного сообщества, и 

предлагает Председателю Гене-

ральной Ассамблеи продолжать 

эту практику и проводить с Гене-

ральным комитетом и государ-

ствами-членами консультации по 

предварительной программе та-

ких дискуссий, а также относи-

тельно возможности достижения, 

где это уместно, конкретных и ве-

сомых результатов таких дискус-

сий и рекомендовать эту предва-

рительную программу Генераль-

ной Ассамблее в начале каждой 

сессии. 

ящих тематических дискуссий, 
результаты которых публикуются 
на веб-сайте Председателя Ас-
самблеи. Со списком тематиче-
ских дискуссий, проведенных в 
период каждой сессии, можно 
ознакомиться на веб-сайтах 
председателей Генеральной Ас-
самблеи. 

 

42. 59/313, пункт 12 Призывает проводить интерак-

тивные дискуссии, чтобы содей-

ствовать принятию межправи-

тельственных решений. 

Государства-

члены (Гене-

ральная Ас-

самблея) 

Положение осуществляется на 
постоянной основе. 

J. Положения, касающиеся сотрудничества между главными органами  
 

43. 66/294, пункт 10 

Также в: 

65/315, пункт 9; 

64/301, пункты 7 

и 8; 60/286, 

приложение, 

пункт 2; 58/126, 

приложение, 

пункт 6; 55/285, 

приложение, 

пункт 21; и 

51/241, прило-

жение, пункт 43 

Подчеркивает важность обеспе-

чения более активного сотрудни-

чества, координации и обмена 

информацией между главными 

органами, приветствует проведе-

ние периодических встреч Пред-

седателя Генеральной Ассамблеи 

на ее шестьдесят шестой сессии с 

Генеральным секретарем, предсе-

дателями Совета Безопасности и 

Экономического и Социального 

Совета и с председателями вспо-

могательных органов, а также 

проведение регулярных брифин-

гов для информирования госу-

дарств-членов о результатах про-

ведения этих встреч и рекоменду-

ет продолжать эту практику. 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

 

     

44. 58/126, прило-

жение, пункт 5  

Председателю Совета Безопасно-

сти следует и впредь регулярно 

информировать Председателя Ге-

неральной Ассамблеи о работе Со-

вета. Председатель Ассамблеи мо-

жет пожелать информировать гос-

ударства-члены о вопросах суще-

ства, затрагиваемых на этих встре-

Председатель 

Совета Без-

опасности, 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Председатель 

Генеральной Ассамблеи и Пред-

седатель Совета Безопасности 

проводят встречи ежемесячно.  

http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
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     чах. 

45. 60/286, прило-

жение, пункт 6  

Также в: 

59/313, 

пункт 2(е)  

Предлагает Совету Безопасности 

регулярно представлять Гене-

ральной Ассамблее самую по-

следнюю информацию о шагах, 

которые он предпринял. 

Государства-

члены (Совет 

Безопасности) 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Информация 

о предпринятых Советом Без-

опасности шагах представляется 

в ходе встреч с Председателем 

Генеральной Ассамблеи, а также 

включается в ежемесячную 

оценку Председателя Совета 

Безопасности. 

K. Положения, касающиеся осуществления резолюций и принятия последующих мер 

46. 67/297, пункт 3 

Также в: 

66/294, пункт 3; 

65/315, пункт 3; 

и 64/301, пункт 3  

Постановляет также, что Специ-

альная рабочая группа продолжит 

обзор резолюций Генеральной 

Ассамблеи, касающихся активи-

зации ее деятельности, по переч-

ню, содержащемуся в приложе-

нии к докладу Специальной рабо-

чей группы, представленному на 

шестьдесят седьмой сессии Ас-

самблеи7, и по его результатам 

продолжит обновление перечня 

для его включения в приложение 

к докладу для шестьдесят вось-

мой сессии.  

Генеральная 

Ассамблея 

(Специальная 

рабочая груп-

па) 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. В соответ-

ствии с резолюцией 67/297 Спе-

циальная рабочая группа имеет в 

своем распоряжении обновлен-

ный перечень. 

47. 67/297, пункт 3 

Также в: 

66/294, пункт 3; 

65/315, пункт 3; 

и 64/301, пункт 3 

Просит Генерального секретаря 

представить обновленную ин-

формацию о положениях резолю-

ций Ассамблеи по вопросу об ак-

тивизации работы, выполнение 

которых было поручено Секрета-

риату и которые до сих пор не 

выполнены, с указанием трудно-

стей и причин, объясняющих не-

выполнение этих положений, для 

дальнейшего рассмотрения Спе-

циальной рабочей группой на 

шестьдесят восьмой сессии Гене-

ральной Ассамблеи. 

Генеральный 

секретарь 

Выполнено. Как указывается в 

пункте 3 доклада A/68/774: «Ге-

неральный секретарь [сообщил] 

Генеральной Ассамблее, что все 

положения резолюций по вопро-

су об активизации работы Гене-

ральной Ассамблеи, выполнение 

которых было поручено Секрета-

риату, осуществлены в полном 

объеме». 

     

48. 58/126, прило-

жение, пункт 9  

Государствам-членам и Секрета-

риату следует рассмотреть ини-

циативы, которые можно было бы 

предпринять для улучшения 

Государства-

члены, Гене-

ральный сек-

Государствам-членам на посто-
янной основе направляются со-
общения Генерального секретаря 
с просьбой представить соответ-

__________________ 

 7 A/67/936. 

http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/68/774:
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
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     наблюдения за выполнением ре-

золюций Генеральной Ассамблеи, 

такие, как своевременное пред-

ставление материалов для докла-

дов Генерального секретаря и ре-

ализация предложений, которые 

способствовали бы выполнению 

решений крупных конференций и 

саммитов Организации Объеди-

ненных Наций. 

ретарь ствующую информацию 
(A/61/483 и A/62/608). 

49. 59/313, пункт 1  Подчеркивает необходимость 

продемонстрировать политиче-

скую волю для обеспечения эф-

фективного осуществления резо-

люций, принимаемых Генераль-

ной Ассамблеей. 

Государства-

члены  

Положение, осуществляемое на 
постоянной основе. Положение 
не содержит просьбы о конкрет-
ных мерах. 

 

http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
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A. Общие положения, касающиеся правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

50. 60/286, 

приложение, 

пункт 24 

Также в: 

59/313, 

пункт 14 

Просит Генерального секретаря 

опубликовать правила процедуры 

Генеральной Ассамблеи в свод-

ном варианте на всех официаль-

ных языках в печатной и сетевой 

форме. 

Генеральный 

секретарь 

Единовременная мера. Сводный 

вариант правил процедуры пред-

ставлен в документе A/520/Rev.16 

и Corr.1 как в печатной, так и в 

сетевой форме (A/62/608, 

стр. 15)
8
 

51. 60/286, 

приложение, 

пункт 24 

Просит Управление по правовым 

вопросам Секретариата довести 

до сведения широкой обществен-

ности прецеденты и имевшую ме-

сто практику в отношении правил 

и практики межправительствен-

ных органов Организации. 

Генеральный 

секретарь, 

Управление  

по правовым  

вопросам 

Выполнено.  

B. Положения, касающиеся организации совещаний: пленарные заседания, Генеральный комитет, 

главные комитеты 

52. 66/294, пункт 9 

Также в: 

65/315, пункт 8 

Приветствует продолжающуюся 

практику периодического прове-

дения Генеральным секретарем 

неофициальных брифингов и ре-

комендует ему продолжать эту 

практику. 

Генеральный 

секретарь 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Генеральный 

секретарь периодически инфор-

мирует государства-члены в ходе 

неофициальных пленарных засе-

даний Генеральной Ассамблеи о 

его приоритетах, поездках и дея-

тельности в последний период. 

__________________ 

 8 Пересмотренное издание правил процедуры было выпущено под условным 

обозначением A/520/Rev. 17.  

http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/520/Rev.16
http://undocs.org/ru/A/62/608
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
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53. 67/297, 

пункт 18 

Также в: 

66/294, 

пункт 20;  

и 65/315, 

пункт 16 

Вновь предлагает Генеральному 

секретарю, Председателю Гене-

ральной Ассамблеи и председате-

лям главных комитетов, действуя 

в консультации с Генеральным 

комитетом и государствами-

членами, укреплять координацию 

в деле планирования совещаний и 

тематических дискуссий высокого 

уровня в целях оптимизации чис-

ла и распределения таких меро-

приятий. 

Генеральный 

секретарь, 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи, 

председатели 

главных ко-

митетов, гос-

ударства-

члены  

Положение осуществляется на 

постоянной основе. В ответ на 

данную просьбу Секретариат в 

целях оптимального планирова-

ния и использования ресурсов 

играет активную роль в консуль-

тациях, посвященных вопросам 

пленарных заседаний высокого 

уровня, тематических дискуссий 

высокого уровня и других меро-

приятий, которые планируется 

провести приблизительно в то 

же время, что и общие прения. 

Департамент по делам Генераль-

ной Ассамблеи и конференцион-

ному управлению также регу-

лярно информирует государства-

члены о достигнутых договорен-

ностях, касающихся предстоя-

щих общих прений и других со-

вещаний высокого уровня, про-

водимых приблизительно в эти 

сроки. Кроме того, Канцелярия 

Генерального секретаря разрабо-

тала внутренний механизм для 

координации инициатив, с кото-

рыми выступают департаменты и 

отделы Секретариата, учрежде-

ния, фонды  

и программы Организации Объ-

единенных Наций. 

54. 59/313, 

пункт 11 

Настоятельно призывает всех 

должностных лиц, руководящих 

работой заседаний Генеральной  

Ассамблеи, начинать такие засе-

дания вовремя. 

Генеральный 

секретарь, 

Департамент 

по делам Ге-

неральной 

Ассамблеи и 

конференци-

онному 

управлению 

Положение осуществляется Сек-

ретариатом на постоянной осно-

ве. Периодически Департамент 

по делам Генеральной Ассам-

блеи и конференционному 

управлению предоставляет 

должностным лицам, руководя-

щим работой заседаний, стати-

стические данные о финансовых 

последствиях осуществления 

этого положения (A/61/483, 

стр.19, и A/62/608). 

55. 58/316, 

приложение, 

пункт 1(b) 

Начиная с пятьдесят девятой сес-

сии Генеральной Ассамблеи про-

водить пленарные заседания Ас-

самблеи, как правило, по поне-

дельникам и четвергам. 

Генеральный 

секретарь, 

Департамент 

по делам Ге-

неральной 

Начиная с пятьдесят девятой 

сессии пленарные заседания Ас-

самблеи по мере возможности 

планируются и проводятся по 

понедельникам и четвергам 

http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
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Ассамблеи и 

конференци-

онному 

управлению 

(A/61/483, стр. 13, и A/62/608). 

56. 58/126, 

приложение, 

раздел В, 

пункт 2 

Работа главных комитетов Гене-

ральной Ассамблеи может улуч-

шиться, если она будет разбита на 

два основных периода в течение 

сессии... Для того чтобы у Ассам-

блеи была возможность рассмот-

реть связанные с этим изменения, 

которые вступили бы в силу 

начиная с шестидесятой сессии 

Ассамблеи, Генеральному секре-

тарю предлагается к 1 февраля 

2004 года представить Генераль-

ному комитету на рассмотрение 

различные варианты, учитывая 

требования соответствующих 

межправительственных органов, 

различных мест проведения их 

заседаний и бюджетного цикла.  

Генеральный 

секретарь 

Единовременная мера. В ответ 

на эту просьбу Секретариат рас-

пространил записку, озаглавлен-

ную «Варианты изменения рас-

писания работы главных комите-

тов Генеральной Ассамблеи» 

(A/58/CRP.3),  

которую Ассамблея рассмотрела 

на своей пятьдесят восьмой сес-

сии (A/61/483, стр. 12, и 

A/62/608, стр. 7). 

C. Положения, касающиеся общих прений 

57. 57/301, пункт 2 

Также в: 

57/301, пункт 3; 

и 51/241, 

приложение, 

пункты 19 

и 20(а) 

Постановляет также, что общие 

прения Генеральной Ассамблеи 

начнутся во вторник после откры-

тия очередной сессии Генераль-

ной Ассамблеи и будут прово-

диться без перерыва в течение де-

вяти рабочих дней. 

Генеральный 

секретарь, 

Департамент 

по делам Ге-

неральной 

Ассамблеи и 

конференци-

онному 

управлению 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Включено в 

приложение VIII правил проце-

дуры. Общие прения начинаются 

во вторник после открытия оче-

редной сессии Генеральной Ас-

самблеи и проводятся без пере-

рыва в течение девяти рабочих 

дней. 

58. 51/241, 

приложение, 

пункт 20(b)-(e) 

Подготовка списка ораторов для 

общих прений должна основы-

ваться на следующих принципах: 

b) государствам-членам должно 

быть предложено указать три 

предпочтительных варианта даты 

и времени выступления; 

c) государства-члены, желающие 

организовать заседания групп в 

период общих прений или участ-

вовать в них, следует призвать к 

тому, чтобы они координировали 

свои ответы на вопрос о предпо-

чтительном времени выступления 

Генеральный 

секретарь, 

Департамент 

по делам Ге-

неральной 

Ассамблеи и 

конференци-

онному 

управлению 

Положение осуществляется Сек-

ретариатом на постоянной осно-

ве. Подготовка списка ораторов 

ведется на основе высказанных 

пожеланий, традиций и внутрен-

них критериев, например пись-

менной просьбы государства-

члена, уровня представитель-

ства, запланированного времени 

выступления предыдущего ора-

тора, гендерной сбалансирован-

ности, географического разнооб-

разия и т.д.  

http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/58/CRP.3
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
http://undocs.org/ru/A/RES/57/301
http://undocs.org/ru/A/RES/57/301
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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и четко указывали это в своих от-

ветах; 

d) Секретариату будет предла-

гаться готовить список ораторов 

на основе существующих тради-

ций и высказанных пожеланий, с 

тем чтобы лучше удовлетворять 

потребности государств-членов; 

e) все, кто включен в список ора-

торов на данный день, должны 

получить возможность выступить, 

и никакие ораторы не будут пере-

носиться на следующий день 

независимо от того, какие это бу-

дет иметь последствия для про-

должительности работы. 

D. Положения, касающиеся организации работы: регламент для выступлений 

59. 59/313, 

пункт 10 

Постановляет, что регламент для 

выступлений на пленарных засе-

даниях Ассамблеи и в главных 

комитетах применяется в  

соответствии с правилами 72 и 

114 правил процедуры Генераль-

ной Ассамблеи. 

Государства-

члены, Гене-

ральный сек-

ретарь, Пред-

седатель Ге-

неральной 

Ассамблеи 

Положение осуществляется Сек-

ретариатом, Председателем Гене-

ральной Ассамблеи и государ-

ствами-членами на постоянной 

основе с учетом суверенного 

права каждого государства-члена 

высказывать свою национальную 

позицию.  

60. 51/241, 

приложение, 

пункт 22 

Вне рамок общих прений должен 

действовать 15-минутный регла-

мент для выступлений как на 

пленарных заседаниях, так и в 

главных комитетах. 

Государства-

члены 

Положение, осуществляемое на 

постоянной основе. Положение, 

подлежащее соблюдению госу-

дарством-членом с учетом суве-

ренного права каждого государ-

ства-члена на выражение пози-

ции своей страны.  

61. 59/313, 

пункт 13 

Предлагает государствам-членам, 

которые поддерживают заявления, 

уже сделанные председателем 

определенной группы государств-

членов, сосредоточивать, когда 

это возможно, свои дополнитель-

ные выступления, с которыми  

они выступают в своем нацио-

нальном качестве, на пунктах,  

которые еще не были должным 

образом освещены в заявлениях 

группы, о которой идет речь,  

памятуя о суверенном праве каж-

Государства-

члены 

Положение подлежит соблюде-

нию государствами-членами с 

учетом суверенного права каж-

дого государства-члена высказы-

вать свою национальную пози-

цию.  

http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313


 
A/68/951 

 

14-57682 63/87 

 

№ Резолюция  Текст положения  Исполнитель  Замечания 

дого государства-члена высказы-

вать свою национальную пози-

цию. 

E. Положения, касающиеся современных технологий 

62. 67/297, 

пункт 20  

Также в:  

66/294, 

пункт 15 

Настоятельно призывает Секрета-

риат, в дополнение к применяе-

мой им в настоящее время прак-

тике использования электронной 

почты, использовать факсимиль-

ную связь для направления важ-

ных официальных писем и уве-

домлений всем постоянным пред-

ставительствам. 

Секретариат Все важные официальные сооб-

щения передаются по электрон-

ной почте, а если сделать это не 

удается, то факсимильной свя-

зью. 

63. 67/297, 

пункт 21 

Также в: 

66/294, 

пункт 23; 

и 64/301, 

пункт 19 

Рекомендует государствам-членам 

в полной мере использовать элек-

тронные услуги, предлагаемые 

Секретариатом, с учетом эконо-

мии ресурсов и уменьшения эко-

логического воздействия, которые 

может дать такая практика, в це-

лях повышения качества и улуч-

шения распространения этих до-

кументов. 

Государства-

члены 

Положение, осуществляемое на 

постоянной основе. Простой и 

быстрый альтернативный доступ 

к документации заседающих ор-

ганов Организации Объединен-

ных Наций в электронной форме 

можно получить через электрон-

ную подписку Департамента по 

делам Генеральной Ассамблеи и 

конференционному управлению 

на веб-сайте http://undocs.org. С 

последним номером Журнала и 

документами заседающих орга-

нов, изданными в Центральных 

учреждениях в каждый конкрет-

ный день, можно ознакомиться 

через информационную ленту 

RSS на компьютере или ком-

пактном электронном устрой-

стве. Регистрация для получения 

доступа осуществляется бес-

платно на веб-сайте электронной 

подписки http://undocs.org с по-

мощью несложной процедуры. 

Кроме того, веб-сайты главных 

комитетов и вспомогательных 

органов регулярно обновляются, 

чтобы обеспечить быстрый и 

простой доступ к предсессион-

ной, сессионной и послесесси-

онной документации этих орга-

нов. В главных комитетах деле-

гации также все чаще использу-

ют возможность распростране-

http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
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ния своих документов в элек-

тронном виде (через веб-сайты 

главных комитетов или прило-

жение “Quickplaces”) и сокра-

щают продолжительность своих 

выступлений. Помимо этого, не-

которые главные комитеты ис-

пользуют данные сайты для пуб-

ликации предварительных спис-

ков ораторов и заявлений о по-

следствиях для бюджета по про-

граммам, а также заявлений о 

национальной позиции. По 

просьбе государств-членов ряд 

этих сайтов теперь работает 

круглый год, а не только во вре-

мя основной части сессии.  

64. 66/294, 

пункт 24 

Также в: 

65/315, 

пункт 19; 

64/301, 

пункт 21; 

63/309, пункт 9; 

60/286, 

приложение, 

пункт 28; 

59/313, 

пункт 15;  

и 55/285,  

приложение, 

пункт 24(a)  

Постановляет продолжать ин-

формировать Специальную рабо-

чую группу о вариантах более 

оперативного, эффективного и 

надежного проведения тайного 

голосования, подтверждая необ-

ходимость оценки степени 

надежности, защищенности и 

конфиденциальности этого про-

цесса, и просит Секретариат 

представлять обновленную ин-

формацию о любых новых техни-

ческих достижениях в этой обла-

сти при том понимании, что пере-

ход на любую новую систему го-

лосования в будущем потребует 

решения, которое должно прини-

маться на пленарном заседании 

Генеральной Ассамблеи. 

Секретариат,  

Генеральная  

Ассамблея 

(Специальная 

рабочая груп-

па) 

Осуществляется на постоянной 

основе. Специальная рабочая 

группа периодически получает 

от Секретариата обновленную 

информацию о любых новых 

технических достижениях. 

65. 63/309, пункт 7 Призывает государства-члены 

представить ответы на ежегодный 

обзор Отдела обслуживания засе-

даний и издательской деятельно-

сти Департамента по делам Гене-

ральной Ассамблеи и конферен-

ционному управлению относи-

тельно распространения печатных 

документов среди представитель-

ств, принимая во внимание необ-

ходимость экономии средств и 

Государства-

члены 

Положение, осуществляемое на 

постоянной основе. Государства-

члены благожелательно реаги-

руют на ежегодный обзор Отдела 

обслуживания заседаний и изда-

тельской деятельности, благода-

ря чему сократилось число за-

просов на получение документов 

для заседающих органов в пе-

чатном виде и выросло число за-

просов на подписку на получе-

http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/RES/63/309
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/63/309
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уменьшения воздействия на 

окружающую среду, которое мо-

жет возникнуть в результате этого 

мероприятия, с тем чтобы улуч-

шить качество этих документов и 

их распространение. 

ние документов в электронном 

виде. 

66. 55/285,  

приложение, 

пункт 24(b) и 

(c) 

С учетом общей поддержки в этой 

связи к Генеральному секретарю 

обращена просьба представить на 

рассмотрение Генеральной Ас-

самблеи предложения в отноше-

нии следующего: 

b) подсоединения главных залов 

заседаний в Центральных учре-

ждениях к сети с целью обеспе-

чить членам делегаций и Секре-

тариату доступ к системе офици-

альных документов и к другим 

базам данных Организации, а 

также к Интернету, наряду с элек-

тронным доступом к текстам за-

явлений и докладов, а в случае 

докладов — одновременным до-

ступом к текстам на всех офици-

альных языках; 

c) других областей работы Ас-

самблеи, в которых использова-

ние современных технологий и 

информационных технологий 

способствовало бы повышению 

эффективности методов ее рабо-

ты. 

Генеральный 

секретарь 

Выполнено. Система официаль-

ной документации функциони-

рует теперь в полном объеме. 

Кроме того, портал PaperSmart 

обеспечивает доступ к текстам 

заявлений и докладам госу-

дарств-членов и Секретариата в 

электронном виде, а также доку-

ментам для заседающих органов 

на всех официальных языках.  

67. 51/241,  

приложение, 

пункт 45 

К Генеральному секретарю обра-

щается просьба продолжать зани-

маться планом внедрения инфор-

мационной технологии, преду-

сматривающим ряд вариантов 

обеспечения всем постоянным 

представительствам при Органи-

зации Объединенных Наций и 

широкой общественности доступа 

в реальном масштабе времени к 

документам и соответствующей 

информации Организации Объ-

единенных Наций. Если Гене-

ральная Ассамблея не примет 

иного решения, распечатанные 

Генеральный 

секретарь 

Выполнено. Система официаль-

ной документации функциони-

рует в полном объеме и в полной 

мере доступна. В дополнение к 

электронным текстам постоян-

ным представительствам по их 

просьбе по-прежнему  предо-

ставляются печатные экземпля-

ры. Кроме того, портал 

PaperSmart обеспечивает различ-

ные варианты сетевого доступа 

(в конференционных залах и за 

их пределами), печать докумен-

тов по запросу, услуги управле-

ния знаниями и видеообучение. 

http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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экземпляры документов будут 

по-прежнему распространяться 

среди постоянных представитель-

ств в соответствии с их потребно-

стями. Хотя прогресс, достигну-

тый Специальной рабочей груп-

пой открытого состава Экономи-

ческого и Социального Совета по 

информатике, приветствуется, 

необходимо предпринять даль-

нейшие усилия в этом направле-

нии в пределах конкретно уста-

новленных сроков для согласова-

ния и совершенствования инфор-

мационных систем Организации 

Объединенных Наций. Всем 

странам, в частности развиваю-

щимся, следует оказывать помощь 

в освоении в полном объеме этого 

потенциального канала получения 

информации. Необходимо долж-

ным образом предусмотреть под-

готовку членов делегаций. Необ-

ходимо также расширить в преде-

лах возможного такой доступ для 

делегаций в помещениях Органи-

зации Объединенных Наций. 

Необходимо будет обеспечить 

наличие информации в такой 

форме на всех официальных язы-

ках Организации Объединенных 

Наций. 

Группа портала PaperSmart так-

же занимается дальнейшими ис-

следованиями и оценками. 

68. 51/241,  

приложение, 

пункт 46 

Генеральному секретарю реко-

мендуется включать информацию 

об эффективности внедрения тех-

нических новшеств в его доклад 

об осуществлении мандатов, про-

водя в нем сопоставление резуль-

татов с поставленными целями. 

Генеральный 

секретарь 

См. замечания в отношении по-

ложений 65 и 66 выше. Кроме 

того, группа портала PaperSmart 

в настоящее время занимается 

учетом и анализом показателей и 

результатов. 

F. Положения, касающиеся документации: резолюции 

 (См. также часть I) 

69. 66/294, 

пункт 21 

 

 

Рекомендует государствам-

членам, органам и подразделени-

ям Организации Объединенных 

Наций и ее Секретариату продол-

жать проводить консультации по 

вопросам объединения их доку-

Государства-

члены, 

Секретариат 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Данный во-

прос регулярно рассматривается 

рядом межправительственных 

органов. 

http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
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Также в: 

65/315, 

пункт 17 

ментации в целях недопущения 

дублирования работы и макси-

мально строго соблюдать требо-

вания в отношении краткости 

подготавливаемых резолюций, 

докладов и другой документации, 

в частности посредством включе-

ния в них ссылок на предыдущие 

документы вместо повторения их 

содержания, и сосредоточивать 

внимание на ключевых темах. 

G. Положения, касающиеся документации: объединение докладов 

 (См. также часть I) 

70. 60/286,  

приложение, 

пункт 29 

Также в: 

59/313, 

пункт 16; 

58/316,  

приложение, 

пункт 6(c); 

и 58/126,  

приложение, 

раздел В, 

пункт 7  

Просит Генерального секретаря 

обеспечить дальнейшее осу-

ществление мер, изложенных в 

пункте 20 резолюции 57/300 каса-

тельно объединения докладов и в 

пункте 6 приложения к резолю-

ции 58/316, посвященном доку-

ментации. 

Генеральный 

секретарь 

В ответ на сформулированную в 

резолюции 57/300 просьбу Сек-

ретариат опубликовал записку, 

озаглавленную «Контроль и 

ограничение документации» 

(A/58/CRP.7). 

С момента принятия этой резо-

люции ряд докладов там, где это 

было целесообразно, объединены 

(A/61/483, пункт 21, и A/62/608). 

Главные комитеты регулярно об-

суждают вопрос объединения до-

кументации, особенно при обзоре 

своих методов работы в контек-

сте активизации работы Гене-

ральной Ассамблеи. 

71. 59/313, 

пункт 16 

Также в: 

58/316, прило-

жение, пункт 6 

С учетом решения, изложенного в 

пункте 7 раздела B приложения к 

резолюции 58/126, о необходимо-

сти сокращения большого объема 

документации, представляемой 

Генеральной Ассамблее на рас-

смотрение, Генеральному секре-

тарю предлагается: 

a) обновить записку Секретариа-

та, озаглавленную «Контроль и 

ограничение документации» 

(A/58/CRP.7), в свете положений 

настоящей резолюции; 

 

Генеральный 

секретарь 

В ответ на сформулированную в 

резолюции 57/300 просьбу Сек-

ретариат опубликовал записку, 

озаглавленную «Контроль и 

ограничение документации» 

(A/58/CRP.7). Эта записка не об-

новлялась из-за отсутствия под-

держки со стороны государств-

членов. 

http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/RES/57/300
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/57/300
http://undocs.org/ru/A/58/CRP.7
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/58/CRP.7
http://undocs.org/ru/A/RES/57/300
http://undocs.org/ru/A/58/CRP.7
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b) представить обновленный ва-

риант записки Секретариата на 

рассмотрение Генерального коми-

тета в рамках консультаций от-

крытого состава, с тем чтобы он 

мог сделать рекомендации Гене-

ральной Ассамблее на ее пятьде-

сят девятой сессии. 

72. 55/285,  

приложение, 

пункт 16 

При подготовке ежегодного ме-

морандума, касающегося осу-

ществления резолюций и реше-

ний Генеральной Ассамблеи, сек-

ретариат Ассамблеи в консульта-

ции с основными департаментами 

Секретариата должен добиваться 

синергизма усилий и представле-

ния сводных докладов. 

Генеральный 

секретарь 

Положение осуществляется Сек-

ретариатом на постоянной осно-

ве. Ежегодный меморандум, ка-

сающийся осуществления резо-

люций, содержит пункт о необ-

ходимости возможного представ-

ления сводных докладов. 

H. Положения, касающиеся подготовки и издания докладов 

 (См. также часть I) 

73. 66/294, 

пункт 21 

Также в: 

59/313, 

пункт 18; 

и 49/221 B, 

пункт 6(c) 

Призывает государства-члены, 

органы Организации Объединен-

ных Наций и Секретариат соблю-

дать установленные сроки пред-

ставления для обеспечения свое-

временной обработки докумен-

тов, подлежащих рассмотрению в 

межправительственных органах.  

Государства-

члены, 

Секретариат 

Положение, осуществляемое на 

постоянной основе. В связи с 

этой просьбой Департамент по 

делам Генеральной Ассамблеи и 

конференционному управлению 

заключил с Генеральным секре-

тарем договор, предусматрива-

ющий жесткое неприятие прак-

тики позднего представления до-

кументов (A/61/483 и A/62/608). 

74. 55/285,  

приложение, 

пункт 18 

К Генеральному секретарю обра-

щена просьба выступать с даль-

нейшими предложениями в отно-

шении того, как ускорить подго-

товку докладов и рационализиро-

вать составление расписания за-

седаний. Генеральный секретарь 

должен на регулярной основе на 

протяжении сессий Ассамблеи 

информировать Председателя Ге-

неральной Ассамблеи и Гене-

ральный комитет по этому вопро-

су. 

Генеральный 

секретарь 

Генеральный секретарь продол-

жает представлять рекомендации 

в своих меморандумах по вопро-

сам организации работы Гене-

ральной Ассамблеи, утвержде-

ния и распределения пунктов по-

вестки дня (см. самый последний 

из меморандумов A/BUR/68/1). 

http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/49/221
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/BUR/68/1
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I. Положения, касающиеся доклада Генерального секретаря и работы Организации 

(См. также часть I) 

75. 51/241,  

приложение, 

пункт 4 

Введение к докладу Генерального 

секретаря о работе Организации 

должно по своему характеру 

представлять собой резюме, в ко-

тором были бы кратко освещены 

основные вопросы. 

Генеральный 

секретарь 

Положение, осуществляемое 

Секретариатом. Введение к до-

кладу о работе Организации 

представляется в форме резюме, 

в котором кратко освещаются 

основные вопросы.  

76. 51/241,  

приложение, 

пункт 5 

Также в: 

55/285,  

приложение, 

пункт 13 

Основная часть доклада должна 

быть всеобъемлющей, информа-

тивной и аналитической, чтобы 

государства-члены могли рас-

смотреть и определить — в том 

числе с помощью прений по до-

кладу, — в какой степени выпол-

нены мандаты, данные Генераль-

ной Ассамблеей, а также устано-

вить приоритеты в контексте 

крупных политических, социаль-

но-экономических, администра-

тивных и финансовых вопросов, 

стоящих в ее повестке дня. 

Генеральный 

секретарь 

Положение осуществляется Сек-

ретариатом на постоянной осно-

ве. 

77. 51/241,  

приложение, 

пункт 6 

Также в: 

55/285,  

приложение, 

пункт 13 

Генеральному секретарю следует 

включать в свой доклад о работе 

Организации раздел, посвящен-

ный перспективам. В нем должны 

описываться конкретные цели 

Секретариата в предстоящем году 

в контексте плана работы Органи-

зации на предстоящий год с уче-

том среднесрочного плана, а так-

же того факта, что ответствен-

ность за установление приорите-

тов лежит на государствах-

членах. 

Генеральный 

секретарь 

Положение осуществляется Сек-

ретариатом на постоянной осно-

ве. 

78. 51/241, прило-

жение, пункт 9 

Также в: 

55/285, прило-

жение, пункт 13 

Доклад Генерального секретаря о 

работе Организации должен, в 

частности, содержать аналитиче-

ское, краткое приложение с по-

дробным указанием расходов по 

основным программам и меро-

приятий всех органов системы 

Организации Объединенных 

Наций, находящихся как в Нью-

Йорке, так и за его пределами, в 

Генеральный 

секретарь 

Положение осуществляется Сек-

ретариатом на постоянной осно-

ве. 

http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
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соответствии с их мандатами, с 

тем чтобы помочь государствам-

членам лучше разобраться в об-

щесистемных вопросах. 

79. 51/241, прило-

жение, пункт 3 

Доклад Генерального секретаря о 

работе Организации должен 

иметься на всех официальных 

языках Организации не позже чем 

за 30 дней до открытия очередной 

сессии Генеральной Ассамблеи, с 

тем чтобы его можно было долж-

ным образом рассмотреть. 

Генеральный 

секретарь  

Положение осуществляется Сек-

ретариатом на постоянной осно-

ве. На шестьдесят второй сессии 

доклад не был представлен в за-

прошенные сроки. 

80. 51/241, прило-

жение, пункт 7 

Доклад Генерального секретаря о 

работе Организации должен рас-

сматриваться на пленарных засе-

даниях Генеральной Ассамблеи 

сразу после общих прений. 

Генеральный 

секретарь,  

государства-

члены (Гене-

ральная Ас-

самблея) 

Положение осуществляется Сек-

ретариатом на постоянной осно-

ве. Доклад рассматривается на 

пленарных заседаниях Генераль-

ной Ассамблеи сразу после за-

вершения общих прений. 

81. 51/241, прило-

жение, пункт 10 

К Генеральному секретарю обра-

щается просьба устно представ-

лять доклад в соответствующее 

время в рамках пункта повестки 

дня, озаглавленного «Доклад Ге-

нерального секретаря о работе 

Организации». 

Генеральный 

секретарь 

Данное положение осуществля-

ется Генеральным секретарем на 

постоянной основе. Генеральный 

секретарь устно представляет 

свой доклад в рамках пункта по-

вестки дня, озаглавленного «До-

клад Генерального секретаря о 

работе Организации». 

http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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J. Положения, касающиеся повестки дня Генеральной Ассамблеи  

82. 67/297, 

пункт 15 

Также в: 

66/294, 

пункт 18; 

65/315, 

пункт 14; 

64/301, 

пункт 18; и 

63/309, пункт 6 

Вновь обращается с просьбой о 

том, чтобы Генеральная Ассам-

блея и ее главные комитеты, дей-

ствуя в консультации с государ-

ствами-членами, продолжили на 

шестьдесят восьмой сессии рас-

смотрение и внесение предложе-

ний относительно дальнейшего 

перевода на двухгодичную и 

трехгодичную основу, объедине-

ния и исключения пунктов по-

вестки дня Ассамблеи, в том чис-

ле посредством включения поло-

жения об ограничении срока дей-

ствия, с явно выраженного согла-

сия государства или государств, 

являющихся авторами предложе-

ний, принимая во внимание соот-

ветствующие рекомендации Спе-

циальной рабочей группы. 

Государства-

члены (Гене-

ральная Ас-

самблея), 

главные ко-

митеты 

Положение, осуществляемое на 

постоянной основе. В ходе по-

следних сессий некоторые глав-

ные комитеты сообщали, что на 

данном этапе они не видят воз-

можности для дальнейшего 

объединения или исключения 

пунктов. Другие стали проводить 

совместные обсуждения пунктов, 

имеющих подпункты. 

83. 58/316, прило-

жение, 

пункт 2(а) и (d) 

a) Во исполнение пункта 4 разде-

ла B приложения к резолю-

ции 58/126 строить повестку дня 

Генеральной Ассамблеи следует 

вокруг разделов, соответствую-

щих приоритетам Организации, 

перечисленным в среднесрочном 

плане на период 2002–2005 годов 

(или, в зависимости от обстоя-

тельств, стратегических рамках), с 

включением дополнительного 

раздела, озаглавленного «Органи-

зационные, административные и 

прочие вопросы»; 

d) положения настоящего раздела 

будут вновь рассмотрены Гене-

ральной Ассамблеей на ее шесть-

десят первой сессии в целях даль-

нейшего совершенствования в 

случае необходимости. 

Генеральный 

секретарь, 

государства-

члены (Гене-

ральная Ас-

самблея) 

Единовременная мера. Начиная с 

пятьдесят девятой сессии по-

вестка дня Генеральной Ассам-

блеи строится вокруг разделов, 

соответствующих приоритетам 

Организации, перечисленным в 

среднесрочном плане на период 

2002–2005 годов и, впоследствии, 

в соответствии со стратегиче-

скими рамками на период 2006–

2007 годов с добавлением разде-

ла I, озаглавленного «Организа-

ционные, административные и 

прочие вопросы» (A/61/483, 

стр.13, и A/62/608). 

На шестьдесят первой сессии по-

вторного рассмотрения Гене-

ральной Ассамблеей не проводи-

лось. 

     

     

     

http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/RES/63/309
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
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84. 58/316, прило-

жение, пункт 4 

Положения, касающиеся распре-

деления пунктов повестки дня 

(подробнее см. резолю-

цию 58/316, пункт 4). 

Государства-

члены, Гене-

ральный сек-

ретарь 

Единовременная мера. Положе-

ния этого пункта осуществляют-

ся начиная с пятьдесят девятой 

сессии и отражаются в повестке 

дня каждой сессии (A/62/608 и 

резолюция 58/316, пункт 4). 

85. 55/285, прило-

жение, пунк-

ты 3–9 

Положения, касающиеся группи-

рования пунктов повестки дня в 

рамках пункта «Сотрудничество 

между Организацией Объединен-

ных Наций и региональными и 

другими организациями». 

Государства-

члены, Гене-

ральный сек-

ретарь 

Единовременная мера. Это поло-

жение осуществлялось в соответ-

ствии с поступавшей просьбой и 

отражалось в повестке дня каж-

дой сессии. 

86. 55/285, приложе-

ние, пункты 10 и 

11 

Положения, касающиеся рас-

смотрения пунктов на двухгодич-

ной основе (подробнее см. резо-

люцию 55/285, пункты 10 и 11). 

Государства-

члены, Гене-

ральный сек-

ретарь 

Единовременная мера. Положе-

ния осуществлены в соответ-

ствии с просьбой. 

87. 55/285, приложе-

ние, пункт 12 
Следующий пункт должен рас-

сматриваться Третьим комитетом 

начиная с пятьдесят шестой сес-

сии: «Осуществление решений 

Всемирной встречи на высшем 

уровне в интересах социального 

развития и двадцать четвертой 

специальной сессии Генеральной 

Ассамблеи». 

Государства-

члены, Гене-

ральный сек-

ретарь 

Единовременная мера. Положе-

ния осуществлены в соответ-

ствии с просьбой. 

88. 58/126, прило-

жение, раздел В, 

пункт 4 

Для того чтобы иметь более чет-

кую концепцию содержания по-

вестки дня Генеральной Ассам-

блеи, Генеральному секретарю 

предлагается представить на рас-

смотрение Ассамблее к 1 марта 

2004 года примерную повестку 

дня Ассамблеи, которая будет ос-

новываться на всех пунктах, 

включенных в повестку дня пять-

десят восьмой сессии, и будет 

строиться вокруг приоритетов 

Организации на период 2002–

2005 годов. Генеральный комитет 

проведет свободное обсуждение 

примерной повестки дня, прежде 

чем вынесет рекомендации по 

данному вопросу Ассамблее для 

принятия ею своего решения к 

1 июля 2004 года. 

Генеральный 

секретарь, 

Генеральный 

комитет 

Единовременная мера. В ответ на 

эту просьбу Секретариат распро-

странил записку, озаглавленную 

«Примерная повестка дня Гене-

ральной Ассамблеи» 

(A/58/CRP.4), которую Ассамблея 

рассмотрела на своей пятьдесят 

восьмой сессии (А/61/483, 

стр. 12). 

См. также замечания в отноше-

нии положения 44 выше. 

http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/62/608
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/58/CRP.4
http://undocs.org/ru/А/61/483
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89. 58/126, прило-

жение, раздел В, 

пункт 5 

Председателю Генеральной Ас-

самблеи на ее пятьдесят восьмой 

сессии предлагается, действуя в 

консультации с Генеральным сек-

ретарем и после консультаций с 

заинтересованными государства-

ми-членами, подготовить пред-

ложения относительно дальней-

шего перевода пунктов обычной 

повестки дня Ассамблеи на двух-

годичную или трехгодичную ос-

нову, группирования этих пунк-

тов и их исключения и предста-

вить эти предложения Генераль-

ному комитету для рассмотрения 

к 1 апреля 2004 года. Генераль-

ный комитет проведет свободное 

обсуждение этих предложений, 

прежде чем вынесет рекоменда-

ции по данному вопросу Ассам-

блее для принятия ею своего ре-

шения к 1 июля 2004 года. 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи 

Единовременная мера. После 

принятия резолюции 58/126 Сек-

ретариат распространил записку, 

озаглавленную «Анализ повестки 

дня Генеральной Ассамблеи», ко-

торая была рассмотрена Гене-

ральным комитетом в ходе не-

официальных консультаций от-

крытого состава. 

90. 55/285, прило-

жение, пункт 2 

Также в: 

51/241, прило-

жение, пункт 24 

Следует продолжать работу по 

рационализации и упорядочению 

повестки дня Генеральной Ас-

самблеи, с тем чтобы Ассамблея 

могла концентрировать свою ра-

боту на первоочередных вопро-

сах. Любое изменение или пред-

ложение в отношении повестки 

дня вносится с тем пониманием, 

что государства-члены могут в 

любое время предложить любой 

вопрос или любой пункт для све-

дения Ассамблеи и на ее рас-

смотрение. 

Государства-

члены (Гене-

ральная Ас-

самблея) 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

91. 51/241, прило-

жение, пункт 23 

С учетом правила 81 правил про-

цедуры Генеральной Ассамблеи 

требования в отношении повтор-

ного рассмотрения того или ино-

го пункта повестки дня, обсужде-

ние которого по разрешению Ас-

самблеи было завершено, будут 

оставаться такими же, как и сей-

час, и должны быть четко разъяс-

нены делегациям в форме заявле-

ния Председателя Ассамблеи. Де-

Государства-

члены (Гене-

ральная Ас-

самблея), 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

См. также правило 81. 

http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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легация, желающая провести по-

вторное рассмотрение того или 

иного пункта повестки дня, 

должна направить Председателю 

Ассамблеи письменную просьбу. 

Затем Председатель проведет 

консультации с целью выяснения 

того, пользуется ли эта просьба 

широкой поддержкой. В свете 

этих консультаций Председатель 

должен объявить в Журнале Ор-

ганизации Объединенных Наций 

дату заседания Ассамблеи для об-

суждения вопроса о повторном 

рассмотрении пункта повестки 

дня, учитывая требования прави-

ла 81.  

92. 51/241, прило-

жение, пункт 25 

Пункты повестки дня, которые 

могут быть рассмотрены в глав-

ных комитетах, должны, как пра-

вило, передаваться главным ко-

митетам, а не пленарным заседа-

ниям Генеральной Ассамблеи. 

Генеральная 

Ассамблея, 

Генеральный 

секретарь 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

 

K. Положения, касающиеся практики и методов работы главных комитетов Генеральной Ассамблеи 

(См. также часть I) 

93. 67/297, 

пункт 13 

Также в: 

66/294, 

пункт 19; 

65/315, 

пункт 15 

Просит каждый главный комитет 

дополнительно обсуждать свои 

методы работы в начале каждой 

сессии и в этой связи предлагает 

председателям главных комитетов 

провести, при необходимости, 

брифинги для Специальной рабо-

чей группы в ходе шестьдесят 

восьмой сессии.  

Главные ко-

митеты, пред-

седатели 

главных ко-

митетов 

Осуществляется на постоянной 

основе. Председатели главных 

комитетов провели брифинги для 

Специальной рабочей группы на 

шестьдесят пятой, шестьдесят 

шестой, шестьдесят седьмой и 

шестьдесят восьмой сессиях. 

94. 60/286, прило-

жение, 

пункт 25 

Также в: 

59/313, пункт 8 

Просит главные комитеты про-

должать свои усилия по даль-

нейшей рационализации их по-

вестки дня и совершенствованию 

методов их работы и предлагает 

бюро главных комитетов укре-

пить сотрудничество между со-

бой сообразно с правилами про-

цедуры. 

Главные 

комитеты 

В ответ на содержащуюся в этом 

положении просьбу некоторые 

главные комитеты рассмотрели 

пути и возможности укрепления 

своего сотрудничества. Напри-

мер, на шестидесятой и шестьде-

сят первой сессиях были прове-

дены совместные заседания бюро 

Второго и Третьего комитетов.  

http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
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95. 59/313, прило-

жение, пункт 9 

Просит председателей главных 

комитетов представлять по исте-

чении сроков их полномочий 

краткий доклад, содержащий их 

замечания и «извлеченные уро-

ки», своим ближайшим преемни-

кам. 

Главные 

комитеты 

Положение осуществляется глав-

ными комитетами на постоянной 

основе. Замечания и «извлечен-

ные уроки» представляются в хо-

де неофициальных консультаций 

между новым и старым бюро со-

ответствующих комитетов. 

96. 58/316, прило-

жение, 

пункт 3(а) 

Также в: 

59/313, пункт 7; 

и 51/241, при-

ложение, 

пункт 26 

Каждый главный комитет будет 

специально уделять внимание ра-

ционализации своей будущей по-

вестки дня путем перевода рас-

смотрения пунктов на двухгодич-

ную и трехгодичную основу, объ-

единения пунктов в тематические 

группы и исключения пунктов и 

вынесет рекомендации пленарно-

му заседанию Ассамблеи для 

принятия решения к 1 апреля 

2005 года. 

Главные 

комитеты 

В ответ на эту просьбу главные 

комитеты на пятьдесят девятой и 

шестидесятой сессиях предста-

вили рекомендации Ассамблее. 

97. 58/316, прило-

жение, 

пункт 3(b) 

Также в: 

51/241, прило-

жение, 

пункт 30 

В конце сессии каждый главный 

комитет будет утверждать пред-

варительную программу работы 

следующей сессии в целях содей-

ствия повышению эффективности 

планирования, подготовки и ор-

ганизации и в этой связи будет 

рассматривать соответствующие 

потребности в документации. 

Главные 

комитеты 

Осуществляется начиная с пять-

десят девятой сессии (информа-

ция о программе работы Пятого 

комитета обычно отсутствует по 

причине времени работы Коми-

тета) (A/61/483, стр.14, и 

A/62/608). 

98. 58/316, прило-

жение, 

пункт 3(c) 

Всем главным комитетам следует 

использовать или расширить, в 

соответствующих случаях, прак-

тику проведения интерактивных 

дискуссий и групповых обсужде-

ний, с тем чтобы повысить эф-

фективность неформальных, 

углубленных обсуждений и за-

действовать экспертов в различ-

ных областях без ущерба для хода 

основной работы главных коми-

тетов. 

Главные 

комитеты 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Комитеты ак-

тивно используют интерактивные 

дискуссии и групповые обсужде-

ния; например, групповые сове-

щания имеют особую важность 

для работы Второго комитета. 

http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
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99. 58/316, прило-

жение, пункт 

3(d) 

Также в: 

51/241, прило-

жение, 

пункт 53 

Во всех главных комитетах, в со-

ответствующих случаях, будет 

введена практика «вопросов и от-

ветов», с тем чтобы обеспечить 

динамичный и откровенный об-

мен мнениями с главами депар-

таментов и отделов, представите-

лями Генерального секретаря и 

специальными докладчиками. 

Главные 

комитеты 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Начиная с 

пятьдесят девятой сессии глав-

ные комитеты применяют прак-

тику «вопросов и ответов», кото-

рая имеет существенную важ-

ность для их работы. 

100. 58/316, прило-

жение, 

пункт 3(е) 

Следует улучшить веб-сайты 

главных комитетов и обеспечить 

последующее регулярное обнов-

ление размещенной на них ин-

формации секретариатами глав-

ных комитетов. 

Главные 

комитеты 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Секретариа-

ты главных комитетов продол-

жают работу по улучшению и ре-

гулярному обновлению своих 

веб-сайтов (A/61/483, стр. 15, и 

A/62/608). 

101. 58/316, прило-

жение, 

пункт 3(f) 

Избранные члены бюро главных 

комитетов должны проводить со-

вещание сразу после их избрания 

для обсуждения организации и 

распределения работы. 

Главные 

комитеты 

Положение, осуществляемое на 

постоянной основе. Положение 

осуществляется начиная с пять-

десят восьмой сессии. 

102. 58/316, прило-

жение, 

пункт 3(g) 

В целях обеспечения преемствен-

ности и эффективной организа-

ции своей работы новые члены 

бюро главных комитетов должны 

не позднее чем через две недели 

после их избрания проводить со-

вещание с выбывающими члена-

ми бюро для обсуждения и рас-

смотрения вопросов, связанных с 

эффективным функционировани-

ем главных комитетов. 

Главные 

комитеты 

Осуществляется большинством 

главных комитетов начиная с 

пятьдесят восьмой сессии. 

103. 58/316, прило-

жение, пункт 

3(h)  

Также в: 

51/241, прило-

жение, 

пункт 30 

Перед открытием каждой сессии 

для обсуждения организации ра-

боты будут проводиться неофи-

циальные брифинги каждого 

главного комитета. 

Главные  

комитеты 

Осуществляется начиная с пять-

десят девятой сессии. 

http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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104. 58/126, прило-

жение, раз-

дел В, пункт 8 

Главные комитеты Генеральной 

Ассамблеи обязаны руководство-

ваться правилами процедуры Ге-

неральной Ассамблеи, хотя у них 

разные методы и практика рабо-

ты. В интересах выявления пере-

довой практики и наилучших ме-

тодов работы и в порядке призна-

ния осуществляемых главными 

комитетами усилий, направлен-

ных на рационализацию их рабо-

ты, Генеральному секретарю 

предлагается, опираясь на опыт 

предыдущих председателей глав-

ных комитетов, представить ис-

торико-аналитическую записку о 

практике и методах работы глав-

ных комитетов для рассмотрения 

Генеральным комитетом к 1 апре-

ля 2004 года. Генеральный коми-

тет проведет свободное обсужде-

ние этой записки, прежде чем 

вынесет рекомендации по данно-

му вопросу Ассамблее для приня-

тия ею своего решения к 1 июля 

2004 года. 

Генеральный 

секретарь 

В ответ на эту просьбу Секрета-

риат распространил записку, оза-

главленную «Историко-

аналитическая записка о практи-

ке и методах работы главных ко-

митетов» (A/58/CRP.5), которая 

была рассмотрена Генеральным 

комитетом в ходе неофициальных 

консультаций открытого состава 

участников (A/61/483, стр. 13, и 

A/62/608). 

105. 51/241, прило-

жение, 

пункт 51 

Следует проводить более подроб-

ное и обстоятельное рассмотре-

ние в главных комитетах соответ-

ствующих докладов Комиссии 

ревизоров, Объединенной ин-

спекционной группы и Управле-

ния служб внутреннего надзора в 

их увязке с основной работой 

этих комитетов. 

Главные ко-

митеты 

Доклады рассматриваются в 

главных комитетах в особых слу-

чаях, когда это необходимо. 

106. 51/241, прило-

жение, 

пункт 31 

Главные комитеты должны про-

водить свои основные сессии 

только по окончании общих пре-

ний. 

Главные ко-

митеты 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/58/CRP.5
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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107. 51/241, прило-

жение, 

пункт 36 

Первый комитет и Четвертый ко-

митет не должны заседать одно-

временно и могут рассмотреть 

возможность проведения заседа-

ний в последовательном порядке 

в ходе очередной сессии Гене-

ральной Ассамблеи. Этот порядок 

не применяется, если он затраги-

вает индивидуальный характер их 

деятельности, программы работы 

и эффективное рассмотрение их 

повесток дня. 

Главные ко-

митеты 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Секретари 

Первого и Четвертого комитетов 

проводят консультации с целью 

недопущения одновременного 

проведения заседаний. 

L. Положения, касающиеся Генерального комитета (см. также часть I)  

108. 60/286, прило-

жение, 

пункт 27 

Также в: 

58/316, прило-

жение, 

пункт 5(b) 

Вновь обращается с призывом 

обеспечить эффективное осу-

ществление правила 42 правил 

процедуры Генеральной Ассам-

блеи. 

Генеральный 

комитет 

С момента принятия резолюции 

58/316 Генеральный комитет со-

бирается во время сессии Гене-

ральной Ассамблеи. 

109. 51/241, прило-

жение, 

пункт 33 

Генеральный комитет должен ис-

пользовать свои права и полно-

мочия с учетом правила 43 пра-

вил процедуры, позволяя госу-

дарствам-членам, которые не 

имеют представителя в Гене-

ральном комитете, принимать 

участие в его обсуждениях. Про-

цедура принятия решений будет 

оставаться такой же, как в насто-

ящее время. 

Генеральный 

комитет 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

110. 58/316, прило-

жение, 

пункт 5(а) 

Работа Генерального комитета 

должна строиться в соответствии 

с разделом VI правил процедуры 

Генеральной Ассамблеи. 

Генеральный 

комитет 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

111. 58/316, прило-

жение, 

пункт 5(b) 

Генеральный комитет должен и 

впредь проводить свои заседания 

на протяжении всей сессии и иг-

рать ведущую роль в консульти-

ровании Генеральной Ассамблеи 

по вопросам эффективной орга-

низации, координации и ведения 

ее работы. 

Генеральный 

комитет 

С момента принятия резолю-

ции 58/316 Генеральный комитет 

проводит свои заседания на про-

тяжении всей сессии Генераль-

ной Ассамблеи и играет ведущую 

роль в консультировании Ассам-

блеи по вопросам организации ее 

работы. 

http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
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112. 58/316, прило-

жение, 

пункт 5(c) 

Для обеспечения эффективного 
выполнения правила 42 правил 
процедуры Генеральной Ассам-
блеи Генеральный комитет дол-
жен регулярно проводить встре-
чи с должностными лицами 
главных комитетов на протяже-
нии всей сессии для обсуждения 
прогресса в работе главных ко-
митетов и вынесения рекоменда-
ций по содействию достижению 
такого прогресса. 

Генеральный 

комитет 

С момента принятия этого поло-

жения Генеральный комитет про-

водит свои заседания на протя-

жении всех сессий Генеральной 

Ассамблеи для обеспечения эф-

фективного соблюдения прави-

ла 42 правил процедуры. Предсе-

датели главных комитетов регу-

лярно информируют Генераль-

ный комитет о работе своих ко-

митетов. 

113. 58/316, прило-

жение, 

пункт 5(d)  

В июле каждого года Генераль-

ный комитет должен проводить 

обзор предлагаемой программы 

работы предстоящей сессии Ге-

неральной Ассамблеи на основе 

доклада, который должен пред-

ставляться Генеральным секре-

тарем, и должен представлять 

рекомендации по этому вопросу 

предстоящей сессии Ассамблеи. 

В докладе Генерального секрета-

ря должна содержаться инфор-

мация о состоянии документа-

ции, которую планируется опуб-

ликовать в ходе предстоящей 

сессии. 

Генеральный 

комитет 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. В ответ на 

эту просьбу Генеральный секре-

тарь ежегодно представляет Ге-

неральной Ассамблее доклады, 

включая запрошенную информа-

цию о состоянии готовности до-

кументации. 

114. 58/316, прило-

жение, 

пункт 5(f)  

На основе предложений Предсе-
дателя Генеральной Ассамблеи и 
с учетом позитивного опыта, 
накопленного в ходе пятьдесят 
восьмой сессии, Генеральному 
комитету рекомендуется в соот-
ветствующих случаях продол-
жать планировать проведение 
неофициальных брифингов по 
тематическим вопросам. 

Генеральный 

комитет 

На пятьдесят восьмой и пятьде-

сят девятой сессиях Генеральный 

комитет провел ряд неофициаль-

ных брифингов по тематическим 

вопросам. В связи с растущим 

числом тематических обсужде-

ний практика проведения неофи-

циальных брифингов Генераль-

ного комитета была ограничена с 

целью избежать дублирования. 

115. 58/316, прило-

жение, 

пункт 5(h)  

Генеральный комитет должен 
продолжать изучение путей и 
средств дальнейшего совершен-
ствования своих методов работы 
для повышения своей эффектив-
ности и результативности во всех 
аспектах и должен представить 
рекомендации по этому вопросу 
Генеральной Ассамблее на реше-
ние к 1 апреля 2005 года. 

Генеральный 

комитет 

Генеральный комитет продолжает 

рассматривать пути и средства 

дальнейшего совершенствования 

своих методов работы. С момента 

принятия этого положения реко-

мендаций по данному вопросу 

представлено не было. 

http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
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116. 58/126, прило-

жение, раз-

дел В, пункт 1  

Генеральный комитет будет засе-
дать на протяжении всей сессии 
и будет продолжать совершен-
ствовать методы своей работы в 
целях повышения ее действенно-
сти и эффективности. Он будет 
играть ведущую роль в консуль-
тировании Генеральной Ассам-
блеи по вопросам эффективной 
организации, координации и ве-
дения ее работы. В этой связи 
Ассамблея будет рассматривать 
также предложения о реформе 
Генерального комитета. 

Генеральный 

комитет 

Генеральная Ассамблея на своей 

пятьдесят восьмой сессии приня-

ла резолюцию 58/316, в которой, 

в частности, вынесла решения по 

ряду мер в отношении реформы 

Генерального комитета. 

117. 55/285, прило-

жение, пункт 20  
В целях укрепления потенциала 

Генерального комитета по оказа-

нию помощи Председателю Ге-

неральной Ассамблеи в руковод-

стве работой Ассамблеи и 

укрепления последовательности 

между ее различными сессиями 

каждый заместитель Председа-

теля Ассамблеи в начале каждой 

сессии должен назначить со-

трудника связи на период данной 

сессии. Это назначение может 

производиться неофициально, 

без внесения каких-либо попра-

вок в правило 39 правил проце-

дуры Ассамблеи, путем направ-

ления письма Председателю Ас-

самблеи. 

Генеральный 

комитет 

Положение осуществляется на 
постоянной основе. 

118. 51/241, прило-

жение, пункт 34 
Каждый год перед закрытием 

сессии Генеральный комитет 

может готовить предложения, 

основанные на его опыте, для 

рассмотрения новым составом 

Генерального комитета. 

Генеральный 

комитет 

Предложения представлялись на 
постоянной основе в ходе не-
официальных консультаций меж-
ду старым и новым составом Ге-
нерального комитета. 

119. 51/241, прило-

жение, пункт 35 
К Генеральному комитету обра-

щается просьба рассмотреть и 

рекомендовать Генеральной Ас-

самблее методы и процедуры 

упорядочения и рационализации 

работы Комитета. В этой связи 

Генеральный комитет рассматри-

вает в отношении каждого пред-

лагаемого пункта повестки дня 

Генеральный 

комитет 

Положение подлежит осуществ-
лению Генеральным комитетом. 

http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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вопрос о включении или не-

включении такого пункта в пред-

варительную повестку дня, при-

нимая во внимание предыдущие 

рекомендации Генерального ко-

митета и принятые ранее соот-

ветствующие решения Ассам-

блеи. 
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  Блок III: выбор и назначение Генерального секретаря 

и других административных руководителей 
 

 

№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

A. Общие положения, касающиеся выбора Генерального секретаря (см.  часть I)  

B. Положения, касающиеся процесса выбора (см. также часть I) 

120. 67/297, пункт 23 

Также в: 

66/294, пункт 25; 

65/315, пункт 20; 

и 64/301, пункт 14  

Вновь подтверждает свою решимость 

продолжать рассмотрение в Специальной 

рабочей группе в соответствии с поло-

жениями статьи 97 Устава вопроса об ак-

тивизации роли Генеральной Ассамблеи 

в выборе и назначении Генерального 

секретаря и призывает полностью вы-

полнить все ее соответствующие резо-

люции, включая резолюции 11 (I) от 

24 января 1946 года, 51/241 от 31 июля 

1997 года, 60/286 от 8 сентября 

2006 года, в частности пункты 17–22 

приложения к ней, и 64/301 от 

13 сентября 2010 года. 

Государства-

члены (Гене-

ральная Ас-

самблея) 

Положение осу-

ществляется на по-

стоянной основе. На 

каждой из своих по-

следних сессий Спе-

циальная рабочая 

группа посвятила 

этому вопросу одно 

тематическое заседа-

ние. 

121. 66/294, пункт 26 

Также в: 

60/286, приложе-

ние, пункт 18; и 

51/241, приложе-

ние, пункты 56 

и 59 

Подчеркивает, памятуя о положениях 

статьи 97 Устава, необходимость обеспе-

чения всем государствам-членам воз-

можности участвовать в процессе выбо-

ра Генерального секретаря, обеспечения 

его большей транспарентности и учета 

при выявлении и выдвижении наилучше-

го кандидата на должность Генерального 

секретаря принципов региональной ро-

тации и гендерного равенства и призыва-

ет Совет Безопасности регулярно ин-

формировать Генеральную Ассамблею о 

шагах, предпринимаемых в этом отно-

шении. 

Государства-

члены (Гене-

ральная Ас-

самблея, Со-

вет Безопас-

ности) 

Положение осу-

ществляется на по-

стоянной основе. 

C. Положения, касающиеся назначения и сроков полномочий (см. также часть I) 

122. 60/286, приложе-

ние, пункт 21 

Также в: 

51/241, приложе-

ние, пункт 61 

Ссылается на пункт 61 резолю-

ции 51/241, в котором указывается, что 

для обеспечения плавного и эффективно-

го перехода Генеральный секретарь дол-

жен назначаться как можно раньше, 

предпочтительно не позднее, чем за ме-

сяц до даты истечения срока полномочий 

лица, занимающего эту должность. 

Генеральная 

Ассамблея, 

Совет Безо-

пасности 

Данное положение 

осуществляется по 

мере возможности. 

http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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  Блок IV: yкрепление институциональной памяти Канцелярии 

Председателя Генеральной Ассамблеи 
 

 

№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

A. Положения, касающиеся компетенции Председателя Генеральной Ассамблеи  

123. 67/297, пункт 27 

Также в: 

66/294, пункт 29; 

65/315, пункт 24; 

64/301, пункт 13; и 

63/309, пункт 4 

Призывает председателей Генеральной 

Ассамблеи продолжить практику пери-

одического проведения для государств-

членов брифингов, посвященных их 

деятельности, включая официальные 

поездки. 

 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи 

Положение осуществ-

ляется на постоянной 

основе. 

124. 67/297, пункт 32 

Также в: 

66/294, пункт 36; 

65/315, пункт 28; 

64/301, пункт 17; и 

60/286, приложе-

ние, пункт 9 

Просит уходящих председателей Гене-

ральной Ассамблеи информировать 

своих преемников о накопленном опы-

те и передовых методах работы и про-

сит Секретариат, в координации с Кан-

целярией Председателя Ассамблеи, 

изучить возможность выпуска, за счет 

имеющихся ресурсов, сборника мате-

риалов о передовых методах работы 

прошлых председателей, который мог 

бы способствовать укреплению инсти-

туциональной памяти Канцелярии. 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи 

Положение осуществ-

ляется на постоянной 

основе. Секретариат, в 

координации с Канце-

лярией Председателя 

Ассамблеи, изучит 

возможность выпуска, 

за счет имеющихся ре-

сурсов, сборника ма-

териалов о передовых 

методах работы про-

шлых председателей, 

который мог бы спо-

собствовать укрепле-

нию институциональ-

ной памяти Канцеля-

рии. 

125. 58/126, приложе-

ние, пункт 7  

В июне каждого года избранный, но 

еще не вступивший в должность Пред-

седатель Генеральной Ассамблеи, при-

нимая во внимание мнения, изложен-

ные государствами-членами, и после 

консультаций с действующим Предсе-

дателем и Генеральным секретарем бу-

дет предлагать вопрос или вопросы, 

представляющие всеобщий интерес, а 

государствам-членам будет предложено 

высказываться по ним в ходе общих 

прений на предстоящей сессии Ассам-

блеи. Мнения, изложенные государ-

ствами-членами, следует также резю-

мировать и доводить до сведения госу-

дарств-членов. Предложения высказы-

ваться по такому вопросу (вопросам) 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи 

Положение осуществ-

ляется на постоянной 

основе.  

http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/RES/63/309
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
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не будут ущемлять суверенное право 

государств-членов самостоятельно и 

всецело определять содержание своих 

заявлений в ходе общих прений. 

B. Положения, касающиеся финансовой, материально-технической и технической поддержки 

Председателя Генеральной Ассамблеи (см. также часть I) 

126. 67/297, пункт 28 

Также в: 

66/294, пункт 33; и 

64/301, пункт 12  

Подчеркивает важное значение взносов 

государств-членов в Целевой фонд в 

поддержку Канцелярии Председателя 

Генеральной Ассамблеи и в этой связи 

призывает государства-члены вносить 

взносы в этот фонд. 

 

Государства-

члены 

С момента принятия 

резолюции 66/294 в 

Целевой фонд в под-

держку Канцелярии 

Председателя Гене-

ральной Ассамблеи 

поступил ряд взносов. 

Кроме того, каждому 

вновь избранному 

председателю Гене-

ральной Ассамблеи 

предоставляется ин-

формация о Фонде и 

предлагается испра-

шивать взносы, с тем 

чтобы государства-

члены продолжали за-

ниматься этим вопро-

сом.  

127. 67/297, пункт 30 

Также в: 

66/294, пункт 34; и 

65/315, пункт 26  

Просит Генерального секретаря пред-

ставить Специальной рабочей группе 

на шестьдесят восьмой сессии Гене-

ральной Ассамблеи доклад об источни-

ках финансирования и укомплектова-

нии кадрами Канцелярии Председателя 

Ассамблеи, в том числе о любых тех-

нических, протокольных и финансовых 

вопросах и вопросах, касающихся ее 

материального обеспечения, и допол-

нительные пояснения относительно 

бюджетной основы для предоставления 

такой поддержки Секретариатом. 

Генеральный 

секретарь 

В соответствии с этим 

положением для Спе-

циальной рабочей 

группы на шестьдесят 

восьмой сессии был 

проведен устный бри-

финг. Брифинг на ту 

же тему был проведен 

для Специальной ра-

бочей группы также на 

шестьдесят шестой и 

шестьдесят седьмой 

сессиях Генеральной 

Ассамблеи. 

128. 66/294, пункт 35  

Также в: 

65/315, пункт 27; и 

64/301, пункт 11  

Просит Генерального секретаря пред-

принимать дальнейшие усилия по 

обеспечению, в рамках имеющихся ре-

сурсов, должного протокольного об-

служивания Председателя, услуг по его 

охране и надлежащих служебных по-

мещений, с тем чтобы у Председателя 

Генеральный 

секретарь 

Департамент по во-

просам охраны и без-

опасности продолжает 

обеспечивать личную 

охрану Председателя 

Генеральной Ассам-

блеи в рамках имею-

http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
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была возможность выполнять свои 

функции соответствующими этой 

должности положению и статусу обра-

зом. 

щихся ресурсов, а Де-

партамент по делам 

Генеральной Ассам-

блеи и конференцион-

ному управлению про-

должает обеспечивать 

протокольное обслу-

живание Канцелярии 

Председателя Гене-

ральной Ассамблеи. 

Кроме того, Канцеля-

рии Председателя Ге-

неральной Ассамблеи 

предоставлены новые 

служебные помещения 

в отремонтированном 

здании Секретариата. 

129. 67/297, пункты 31 

и 32 

Также в: 

66/294, пункт 36; 

65/315, пункт 28; и 

63/309, пункт 5; и 

60/286, приложе-

ние, пункт 9 

Подчеркивает необходимость того, 

чтобы в рамках согласованных ресур-

сов из состава сотрудников Секретари-

ата Канцелярии Председателя Гене-

ральной Ассамблеи выделялся необхо-

димый персонал, отвечающий за коор-

динацию передачи полномочий между 

председателями, организацию взаимо-

действия между Председателем Ассам-

блеи и Генеральным секретарем и за 

сохранение институциональной памя-

ти, и просит уходящих председателей 

Ассамблеи информировать своих пре-

емников о накопленном опыте и пере-

довых методах работы. 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи 

Положение осуществ-

ляется на постоянной 

основе. Департамент 

по делам Генеральной 

Ассамблеи и конфе-

ренционному управ-

лению оказывает Кан-

целярии Председателя 

Генеральной Ассам-

блеи техническую 

поддержку, поддержку 

по вопросам процеду-

ры и существа в тече-

ние всего года, а также 

проводит для вновь 

избранных председа-

телей и их группы 

брифинг о работе 

предстоящей сессии. 

Департамент по делам 

Генеральной Ассам-

блеи и конференцион-

ному управлению 

также является коор-

динатором по вопро-

сам институциональ-

ной памяти в отноше-

нии работы и методов 

Генеральной Ассам-

блеи. 

http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/63/309
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
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130. 59/313, пункт 3(b)  Постановляет укрепить роль и руково-

дящие функции Председателя Гене-

ральной Ассамблеи путем:  

b) увеличения объема ресурсов, имею-

щихся в распоряжении Канцелярии 

Председателя Генеральной Ассамблеи 

в рамках существующих ресурсов, при 

условии рассмотрения Ассамблеей 

предлагаемого бюджета по программам 

на двухгодичный период 2006–

2007 годов, для еще двух дополнитель-

ных должностей руководящего и стар-

шего уровня для заполнения 

на годичной основе после консульта-

ций с избранным, но еще не вступив-

шим в должность Председателем, 

начиная с шестидесятой сессии Ассам-

блеи. 

Генеральный 

секретарь 

Положение осуществ-

ляется начиная с ше-

стидесятой сессии 

(A/61/483, стр. 18). 

131. 58/126, приложе-

ние, пункт 10  

Ресурсы, имеющиеся в распоряжении 

Канцелярии Председателя Генеральной 

Ассамблеи с точки зрения кадрового и 

иного обеспечения, следует увеличить 

в рамках имеющихся ресурсов, учиты-

вая при этом положения пункта 22 

приложения к резолюции 55/285. После 

консультаций с избранным, но еще не 

вступившим в должность Председате-

лем, начиная с пятьдесят девятой сес-

сии Ассамблеи, в целях усиления име-

ющейся поддержки будет предоставле-

но пять дополнительных должностей, 

три из которых будут заполняться 

на годичной основе. 

Генеральный 

секретарь 

Положение осуществ-

ляется начиная с пять-

десят девятой сессии 

(A/61/483, стр. 11, и 

A/62/608). 

132. 55/285, приложе-

ние, пункт 22  

Также в: 

51/241, приложе-

ние, пункт 44 

Требуются дополнительные меры для 

осуществления пункта 44 приложения 

к резолюции 51/241, особенно в том, 

что касается оказания основной под-

держки Председателю Генеральной Ас-

самблеи. Следовательно, необходимо 

обеспечить адекватную поддержку по-

ста Председателя в основных областях 

его работы. С этой целью к Генераль-

ному секретарю обращена просьба 

принять соответствующие меры в этой 

связи и представить соответствующим 

комитетам предложения для их рас-

Генеральный 

секретарь 

Это положение было 

заменено положения-

ми последующих ре-

золюций, включая ре-

золюции 58/126 и 

59/313. На последних 

сессиях для Специ-

альной рабочей груп-

пы также проводились 

брифинги по вопросу 

о видах поддержки, 

оказываемой Предсе-

дателю Генеральной 

http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
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№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

смотрения в ходе пятьдесят шестой 

сессии Ассамблеи. 

Ассамблеи и Канцеля-

рии Председателя Ге-

неральной Ассамблеи. 

См. также положения 

17, 31, 33 и 128 выше. 

133. 59/313, пункт 3(c)  Постановляет укрепить роль и руково-

дящие функции Председателя Гене-

ральной Ассамблеи путем: 

c) предоставления Председателю Гене-

ральной Ассамблеи надлежащих слу-

жебных и конференционных помеще-

ний, для того чтобы Председатель мог 

выполнять свои функции соответству-

ющим этой должности положению и 

статусу образом. 

Генеральный 

секретарь 

Начиная с шестьдесят 

восьмой сессии Кан-

целярия Председателя 

Генеральной Ассам-

блеи занимает новые 

служебные помещения 

в отремонтированном 

здании Секретариата.  

134. 60/286, приложе-

ние, пункт 11  

Также в: 

58/126, приложе-

ние, пункт 11  

Просит Генерального секретаря в соот-

ветствии с резолюцией 58/126 продол-

жать принимать необходимые меры по 

предоставлению временных служебных 

помещений и оказанию иной поддерж-

ки избранному Председателю Гене-

ральной Ассамблеи. 

Генеральный 

секретарь 

Начиная с пятьдесят 

девятой сессии из-

бранному, но еще не 

вступившему в долж-

ность Председателю 

предоставляются вре-

менные служебные 

помещения и иная 

поддержка (A/61/483, 

стр. 11, и A/62/608, 

стр. 6).  

135. 59/313, пункт 3(d) Просит Генерального секретаря обес-

печить, чтобы Председателю Генераль-

ной Ассамблеи было предоставлено 

надлежащее протокольное обслужива-

ние в Центральных учреждениях и в 

других местах службы Организации 

Объединенных Наций. 

Генеральный 

секретарь 

Поддержка Канцеля-

рии Председателя Ге-

неральной Ассамблеи 

со стороны Прото-

кольного управления 

была усилена благода-

ря более тесной коор-

динации с Канцеляри-

ей Председателя в тех 

случаях, когда необхо-

димо протокольное 

обслуживание, вклю-

чая общественные ме-

роприятия, организуе-

мые Председателем 

(A/61/483, стр. 18, и 

A/62/608). 

 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
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http://undocs.org/ru/A/62/608

